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‘ Α π α ξ ί α ;  σ  Α θ η ν α ϊ κ ό ς  τ ύ π ο ;  έ ν  σ υ ν α υ *  

\ί<$ ε ξ ή γ γ ε ι λ ε  π ρ ό  τ ι ν ω ν  η μ ε ρ ώ ν  φ ή μ η ν  π α 

ρ ά δ ο ξ ο ν  ά λ λ α  σ η μ ά ν τ ι κ ή ν ,  τ ά  π λ ε ί σ τ α  δ έ  

τ ώ ν  ο ρ γ ά ν ω ν  τ ο ν  μ ή  α ρ κ ε σ θ ε ν τ ά  ε ι ς  ε π ι φ υ 

λ α κ τ ι κ ή ν  α υ τ ή ς  α ν α γ ρ α φ ή ν  κ α ί  λ ύ ρ α ς  έ λ α »  

β ο ν  π α ν η γ ύ ρ ι ω ς  κ ά ί  μ ε τ ’  ε ν θ ο υ σ ι α σ μ ο ύ  ¿ τ ό 

ν ι σ α ν  έ π ί  τ ώ ν  χ ο ρ δ ώ ν  τ ο ΰ  π α τ ρ ι ω τ ι σ μ ο ύ  κ α ί  

τ η ς  π ί σ τ ε ω ς  θ ο υ ρ ί ο υ ς .  π ο μ π ω δ έ σ τ α τ ο υ ς ' .

" ·  Μ ί α ν  δ ε ν  ε ί δ ο μ ε ν  έ φ η μ ε ρ ί δ α ,  μ ί ά ν  . δ έ ν  ά ·  

ν έ γ ν ω μ ε ν  γ ρ α μ μ ή ν  π ε ρ ι έ χ ο υ σ α ν  ε ν ά  κ α ν  έ ν -  

δ ο ι α σ μ ό ν  μ ε τ ρ ι ά ζ ο ν τ α  τ ή ν .  δ η μ ο σ ι ο γ ρ α φ ι κ ή ν  

κ ω δ ω ν ο κ ρ ο υ σ ί α ν :  Ι ΐ α ν τ α χ ο ΰ  κ ρ α υ γ α ί  θ ρ ι ά μ 

β ο υ ,  έ ν θ ο υ σ ι ώ δ η  έ π ι ν ί κ ε ι ά .  Ή μ ι λ λ ώ ν τ ο  τ ι ς  

ν *  ε γ ε ί ρ η  ύ ψ η λ ό τ ε ρ ο ν  τ ή ν  φ ω ν ή ν " ,  τ ι ς  ν ά  ε -  

ξ ά ρ η  τ ή ;  φ ή μ η ; ·  τ ο  α ί σ ι ο ν .  Ό ;  ν ά  έ φ ό -  

β ο ϋ ν τ Ο  ό τ ι  θ ά  ή κ ο ύ ο ν τ ο  π α ρ α λ λ ή λ ω ς  - χ α μ η 

λ ο ί  ψ ι θ υ ρ ι σ μ ο ί  κ α ί  ε ' ζ ή τ ο υ ν '  ν α  κ α λ ' ύ ψ ώ σ ι ν  

α υ τ ο ύ ς . . . .  ώ ;  ν ά  έ φ ο β ό ύ ν τ ο  ό τ ι  ε ν  τ ή  π α -  

ρ ο υ σ ι α ζ ο μ ε ν η  έ κ π ά γ λ ι ρ  σ κ η ν ή  ύ π ή ρ χ ο ν  ά μ υ -  

δ ρ ά Γ τ ι ν ε ;  σ ά ι α ί  κ α ί  - ¿ ζ ή τ ο υ ν  ν ά  δ ι α λ ό σ ω σ ι ν  

ά ύ τ α ς  δ ι ά  τ ή ς - '  π ρ ο β ο λ ή ς  ά φ θ ό ν ώ ν  λ α μ π ρ ό -  

γ ρ ώ μ ω ν  ά κ τ ί ν ω ν . . . .  :  ;

Έάν επρόκειτο περί τών αληθοφανών ε
κείνων ειδήσεων, «ς'έΰ'φάνταστοι φημολέ-

κται εν άπορίίρ πλάττόυσιν όπωςίξαρκέσωσιν 
ΐίς  τάς λαιμάργους ¿ρίξει; τοΰ πρωίμως άνα· 
δίίχθεντός παρ’ ήμίν καινοσπούδου, άλλ’ 
άίτινης-'οοδενός άλλον κακού γίνονται, πρό- 
ξίνοί ’δ * τής" Στιγμιαίας άπασχολήσεως -τοΰ 
κοινόϋ άπό τών συνήθων έργων τον, δεν θά 
ήξιζε τόν κόπόν νάΓθυσιάσώμεν όλίγην με
λάνην πρός ίρμήνίίαν αΰτών. Λ 
"  Προκειμένου όμως, περί φημης ή ; οΰχί 
ή επάλήθΐνσις; αλλά καί άΰτή ή έπίμόνος 
καί άπό ημέρας εις ημέράν έζογκΟύμένη καί 
διαχοσμονμένη επαναληψις καθίσταται επι· 
€λαβ ης πρός πρόσωπΟν ίστάμενον ίπί τής 
προανωτάτης βαθαιδος τού εθνικού ήμών 
θρόνου, πώς νά μή εκφράσώμεν τήν' απο
ρίαν ήμών διά" τήν Ιλαφρότητά,μεθ ’ής έ τύ
πος έπαρουτίασιν αυτήν μονονούκ' ώς αλή
θειαν, ώ; πράγμα βέβαιον,-ώς μικρόν άπέ- 
χουσαν τής πραγματώσεωςί

Καί ά/’ετι οί προσηλυτιστικοί-πόθοι τού 
Ιλληνικού εθνουςεφθχνόν, μέχρι τού νά προ* 
τείνη τούτο διά’.τού τύπου τόν άναβχπτι- 
σμόν, κάί άν ηΰχόμεθχ πάντες νά ίδωμεν 
τήν Α .  Β." Υ . τήν συζυγον τού Διάδοχου 
πρ,οσεργομένην είςτήν ορθοδοξίαν καίάνταλ· 
λ'χσσουσαν τάς θρησκευτικάς αυτή; πεποι
θήσεις κάί παραδοσει; πρός τάς τόύ' συζύ
γου της καί τού έθνους, εν φ  ΐκλήθη -νά βχ- 
σιλεύση. πάλιν τοιοΰτοι ποθοι καί εύχαί 
μετά τοσχΰτης ε’πιφυλχξεως εδεί νά εχχ- 
ράσσοντο. μετά τόση; λεπτότητο; καί χορι· 
στίας, ώστε μόνον ό θέλων νά δύναται νά 
Ιννοήσν, αυτούς. Άλλχ καί πάλιν τόιούτοι 
πόθοι δικαίως θά έθεωροΰντο πόθοι ένοχοι 
πρό τοΰ ηθικού νόμου, ώ ;  επιβουλευόμενοι 
τήν άνεξαρτησ·αν τ ή ς  συνειδήσεώς Τη;.

- Έχν ϋπήργε π»ρ* ήμίν επίσημόν τι 
βασιλικόν όργανον άξιούν συζητήσεως -καί 
άντικρούσεως πάσαν περί τών βασιλικών 
προσώπων φήμην, ή δι ’ ολίγων λέξεων θά 
δίέσπα τοΰ; Ιστούς τής αράχνης,-οΰς βλε- 
πομεν ούτως επιμελώς Ιξύφαινομίνους ή 
καί διά σιγής εύγλωττου θά ίπιιθε τό κοι- 
νόν περί τού άβχσίμου φημών παρομοίων·. 
Ευτυχώς ό θεός καί οί βασιλείς Ιτάχθησαν 
τόσόνύψηλά ώττε'πάν βέλος ριπτόμενον,νάί 
μεν δέ* εξικνίϊται μεχρις αΰτών, αλλά καί 
κατ’ ούδεμιάς προσκρούει άσπίδος. -Ούτως 
είμεθα ελεύθεροι νά έξακοντίξωμεν τά βέλη 
ήμών έν τφ  κενώ εις τό πείσμα τών ευλα
βών καί τής δικαίας αΰτών άγάνάκτήσεως.

Όντες καί ήμεϊ; ευλαβείς πρός τήν βα
σιλικήν μεγαλειότητα, ΰπό - άγανακτήσιως 
άύξουσης κατεσχέθημεν εις τήν άνάγνωσιν 
τών τόσων περί τής βαπτίσεως τής μελ» 
λούσής ήμών βασιλίσσης φήμογράφιών.

Ποιον διδόμενον εχουσιν-ώστε νά ύποθε· 
τωσιν, ότι ή πριγκίπισσά "Σοφία, ή θυγά- 
τηρ τού εύγενεστάτου τών ηγεμόνων,επιλή* 
σμων1 τών μεγάλων έθνικών καί "οικογενεια
κών αότής παραδόσεωί γινόμενη, θά έζήτεί,

ό ί ο ν ε ί  δ η μ ο κ ο π ο ύ σ α  ε π ί  τ ώ ν  φ ι λ ο ρ θ ο δ ό ξ ώ ν  α ί  

■ σ θ ή μ ά τ ω ν  τ ο ύ  ε λ λ η ν ι κ ο ύ  λ α ο ύ ,  ν ά  σ υ ν α ρ π ά ·  

σ η  ύ π ο τ ι θ έ μ ε ν ό ν  τ ι ν α  ε ν θ ο υ σ ι α σ μ ό ν  τ ώ ν  ά ·  

π λ ο υ σ τ έ ρ ω ν  ά ν τ ί  τ ή ς  γ ε ν ι κ ή ς  α γ ά π η ς ,  ή ' ς  

π α ρ  ’  ά π α σ ι ν  ή δ η  α π ο λ α μ β ά ν ε ι ;

• Π ο ϊ ο ν  δ ι δ ό μ ε ν ο υ  ε χ ο υ σ ι  ν ά  ΰ π ο θ έ τ ω σ ι ν , ό τ ι  

τ ο ' σ ο ν  ά ύ τ η  ά γ ν ο ε ί τ ό  π α ρ ο ι μ ι ώ δ ε ς  ά ν ε ξ ί θ ρ η *  

σ ί ι ο ν  τ ώ ν  Ε λ λ ή ν ω ν ,  ώ σ τ ί  θ ά  ή δ ύ ν α τ ο  ν α  

ν ο μ ί σ η  έ α υ τ ή ν  κ ε χ ω ρ ι σ μ ε ν η ν  ά π  ’  α ΰ τ ώ ν  δ ι ά  

δ ο γ μ α τ ι κ ώ ν  φ ρ α γ μ ώ ν " ;  Μ ή  ζ ώ ν  δ ε ν  ΐ σ τ α τ ά ’.  

π α ρ '  α ΰ τ ή  τ ό  ΰ ψ ι σ τ ο ν  τ ώ ν  π α ρ α δ ε ι γ μ ά τ ω ν ,  ό  

β α σ ι λ ε ύ ς ;

" Π ο ι ο ν  δ ι δ ό μ ε ν ο ν  Ι χ ο ν φ ι  ν ά  ύ π ο θ έ τ ώ σ ι ν ,  

ό τ ι  ό σ α  α ΰ τ ο ί  ά δ υ ν ά τ ο ύ σ ι  ν ά  δ ι ά κ ρ ί ν ω σ ι ν  

α π ο τ ε λ έ σ μ α τ α  τ ο ι α ύ τ η ς  τ ι ν ό ς  ά π ο φ ά σ ε ω ς ,  

α δ υ ν α τ ε ί  ν ά  τ ά  δ ι α κ ρ ί ν η  ε κ  τ ή ς  π ε ρ ι ω π ή ς ,  

έ ν  ή  ι ύ ρ η τ α ι ,  κ α ί  ή  μ έ λ λ ο υ σ α  β χ σ ί λ ι σ σ α τ ώ ν  

Ε λ λ ή ν ω ν ;  ’ Α π ο τ ε λ έ σ μ α τ α  α λ η θ ώ ς  ί π ι β λ α *  

β ή  ε ν  χ ώ ρ α ,  έ ν  ή  τ ό σ η ν  έ ξ ά σ κ ε ϊ  έ π ι δ ρ α σ ι ν  τ ό  

ά φ ’  υ ψ η λ ο ύ  δ ι δ ό μ ε ν ο ν  π α ρ ά δ ε ι γ μ α :  Ε ν  χ ι -  

λ ι ά σ ι  μ ι κ τ ώ ν  ε ν τ α ύ θ α ,  έ ν  τ ή  Τ θ υ ρ κ ί $  κ α ί  

ε ν  τ φ  έ ξ ω τ ε ρ ι κ φ  γ χ μ ω ν ,  ό ό ρ θ ο δ ο ξ ο ς  ή ή  ο ρ 

θ ό δ ο ξ ο ς  σ υ ζ υ γ ο ς ,  ζ η λ ο τ ύ π ω ς  έ χ ό α ε ν ο ι  τ ο ΰ  

δ ό γ μ α τ ό ς  τ ω ν ,  ά μ ' φ υ σ β η τ ο ύ σ ι  τ ϊ  ή μ ί σ η - τ ο υ 

λ ά χ ι σ τ ο ν  τ ώ ν  τ έ κ ν ω ν  ΰ π ε ρ  τ ή ;  ο ρ θ ο δ ο ξ ί α ς ,  

τ ο υ τ έ σ τ ι ν  ΰ π ε ρ  τ ή ;  Έ λ λ ά δ ό ς .  Έ π ί  χ ι λ ι ά δ ω ν  

ά λ λ ω ν  π ρ ο τ ά σ ε ω ν ,  ό  έ λ λ η ν  ή  ή  έ λ λ η . ί ς  ά ν τ ι -  

τ ά σ σ ο υ σ ι  τ ό  δ ό γ μ α  τ ω ν  - κ α ί  σ ώ ζ ο υ σ ι  τ ό ν  έ -  

θ ν ι σ α ό ν  τ ω ν  ή  τ ο ν  ε θ ν ι σ μ ό ν  τ ώ ν  τ έ κ ν ω ν  τ ω ν .  

Β ρ χ δ ύ τ ε ρ ο ν  δ ι ά  τ ή ς  ά μ ε σ ω τ έ ρ α ς  π ρ ό ;  τ ο ύ ς  

ξ έ ν Ο υ ς  έ π ι κ ο ι ν ο ι ν ί α ς ,  α ϊ  χ ι λ ι ά δ ε ς  α ΰ τ α ι  θ ά  

μ ι τ α β λ η θ ώ σ ι ν  ε ι ς  μ υ ρ ι ά δ α ; .  Ν ο μ ι ζ ο υ σ ι ν ,  ό τ ι  

ή  π ρ ι γ κ ί π ι σ σ ά  Σ ο φ ί α  δ ε ν  θ ά  ή δ ύ . ' α τ ο  ν ά  

π ρ ο ί δ η  ό π ο ι α ν  ε π ι ρ ρ ο ή ν  θ ά  έ ξ η σ κ ε ι  τ ο ι ο ύ τ ό ν  

τ ι  έ κ  μ έ ρ ο υ ς  τ η ς  π α ρ ά δ ε ι γ μ α  έ γ κ α τ α λ ε ί -  

ψ ε ω ;  τ ώ ν  θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ώ ν  τ η ς  π α ρ α δ ό σ ε ω ν ;  '

Π ο ι ο ν  δ ι δ ό μ ε ν ο ν  Ι γ ο υ σ ι  ν ά  ύ π ο θ έ τ ώ σ ι ν ,  

ό τ ι  α ΰ τ ή , π α ρ ά δ ε ι γ μ α  σ ε μ ν ο τ η τ ο ς  κ α ί  μ ε τ ρ ι ο 

φ ρ ο σ ύ ν η ς ,  θ α  ή γ ε ί ο ε τ ο  κ α ί  θ χ  έ λ ε γ ε ν  ε ι ς  τ α  

έ κ α τ ο μ μ ύ ρ ι α  τ ώ ν  ό μ ο δ ό ς ω ν  τ η ς :  Ό , τ ι  σ ε ϊ ς  

δ έ ν  ή δ υ ν ή θ η τ ε  έ π ί  τ ό σ χ  ε τ η ,  τ ό σ α ς  ε κ α τ ο ν 

τ α ε τ η ρ ί δ α ς  ν ά  ε ν ν ο ή σ η τ ε ,  ο ί  π ο λ ι ο ι  σ ο φ ο ί ,  

ο ί  ε π ι σ τ ή μ ο ν ε ς *  ο ί  θ ε ο λ ό γ ο ι , - τ ό  ή / ν ό η σ α  ε γ ώ  

ή  ε ΐ κ ο σ α έ τ ι ς  έ ν  δ ι α σ τ ή μ α τ *  | ν ό ς  έ τ ο υ ς ,  τ ο ύ  

π ρ ώ τ ο υ  έ τ ο υ ς  τ ο ύ  γ ά μ ο υ  μ ο υ :  Τ ό  δ ό γ μ α  τ ο ΰ  

σ υ ζ ύ γ ο υ  μ ο υ  ε ί ν ε  κ ρ ε ί τ τ ο ν  τ ο ύ  ΐ δ ι κ ο ϋ  μ α ς .

Π ο ι ο ν  δ ι δ ό μ ε ν ο ν  έ χ ο υ σ ι  ν ά  ύ π ο θ έ τ ώ σ ι ν ,  

ό τ ι  ή  ε υ φ υ ή ς  κ α ί  έ ν  τ φ  μ ε γ ί σ τ ω  τ ώ ν  π ο ·  

λ ι τ ι κ ώ ν  σ χ ο λ ε ί ω ν  ά ν α τ ρ α φ ί ί σ α  ή γ ε μ ο ν ί ς ,  ά *  

γ ν ο ε Τ  ό τ ι  τ ο ί α ύ τ ν ι  τ ι ς  ά π ο φ α σ ι ς  ύ ψ ί σ τ η ν  σ υ ν -  

ε π ά γ ο υ σ ά  π ο λ ι τ ι κ ή ν  σ η μ α σ ί α ν  ά ν ε υ  ο ΰ δ ε -  

μ ι ά ς  π ο λ ι τ ι κ ή " ;  ά ν ά γ κ η ς ,  θ ά  ε ξ ή γ ε ι ρ ε  κ α τ ά  

τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς ,  τ ή ;  θ ε τ ή ς  π α τ ρ ί δ ο ς  τ η ς ,  ο ΰ ·  

δ ε μ ί α ν  μ ε ν  σ υ μ π ά θ ε ι α ν ,  π ό λ λ ά ς  δ έ  κ α ί  ι σ χ υ 

ρ ά ; ,  κ α ί  ε π ι ζ ή μ ι ο υ ς  ί σ ώ ς  ά ν τ ι π α θ ε ί α ς  ;  Κ α ί  

θ ά  έ δ έ χ ε τ ο  « ο τ ε  ή  μ έ λ λ ο υ σ α  μ ή τ η ρ  τ ή ς  

Ε λ λ ά δ ο ς  μ ί ά ν  κ α ι  μ ό ν η ν  έ σ τ ω  ν ά  π ρ ό κ α -  

λ έ σ η  κ α τ ά  τ ώ ν  τ έ κ ν ω ν  τ η ;  ε χ θ ρ ι κ ή ν  δ ι α -  

μ α ρ τ ύ ρ η ι ι ν  .

'  Π ο ι ο ν  δ ι δ ό μ ε ν ο ν  έ χ ο υ σ ι  ν ά  ύ π ο θ έ τ ώ σ ι ν ^  

ό τ ι  κ α ί  ά ν  ε τ ι  ή  ε π ι β λ η τ ι κ ή  τ ώ ν  ί ε ρ ο τ ε λ ι *



στιών ήμών λαμπρότη; καί.μεγαλοπρέπεια 
κκτένυξαν τη« νεάνιδος την ιύαίσθητον ψυ
χήν καί ¿γέννησαν εν αΰτή άγιου« πόθου«, 
δεν θά κατενίκα την συγκίνησιν τη; νεάνι
δος ή συνείδησις τής ήγεμονίδος,κάί δεν θά 
άνέβαλλεν αύτη είς εΰθετωτερους, τι« οίδε, 
καιρού«,η καί επ’ άόριστον την εΰκολον.μέ,ν 
άλλ' οΰχί καί παραδειγματίζουσαν έκπλή-· 
ρωσιν των πόθων τη« ;

Καί ποϊον διδόμενον τίΧο« Ιχουσι νάΰπο- 
θέτωσιν, ότι τόσον ολίγον ¿σπούδασε τόν Ιλ- 
ληνικόν λαόν, ώστε νά δεχθή νά τφ  παράτ 

. σκευάση βασιλοπούλα«, ορθοδόξους μεν έκ 
πατρός καί μητρός, άλλ’ έτοιμου« εκ μητρι
κού, παραδείγματος,, νά ¿γκατάλιίψωσι τήν 
Ορθοδοξίαν των χάριν τού πρώτου καθολι
κού η διαμαρτυρομίνρυ. πρίγκηπο«, όστις θά 
τα«, ίλάμβανεν εις γάμον ; , .
. Είς τοιαΰτα συμπεράσματα. άγει ή υπό 

των εφημερίδων διασαλπισθείσα φήμη. Πι
θανόν νά ¿κολάκευσε των άπλουστερων τά« 
φιλόθρησκους όρμά« καί βεβαίως θά κατη- 
γορηθώμεν. υπό.πολλών οτι δέν συμμεριζό- 
μεθα ταύτας. ’Αλλ* υπερασπιζόμενε« πρώ
τοι« τήν μελλουσαν βασίλισσαν εκ τών βε
λών, άτινα δεν δύνανται νά την φθάσώσιν* 
$ξ άλλου δέ ΰπερμαχοδμεν βαθύτερων εθνι
κών συμφερόντων,θλιβόμενοιάν δεν είνε πάν- 
τε« εί« θε'σιν νά κατανοήσωσιν αΰ.τά.

ΕΧΕΙ  Ο Θ Ε Ο Σ !
( Ε ί  Χών)

Μεγάλη αλήθεια είνε, πώς ή ευτυχία δεν 
βαστ? πολύ εδώ κάτω ! Ό  άνθρωπος ¿γεν
νήθηκε γιά νά δυστυχή, άν δχι όλαι«, ταί< 
περισσότεραις όμως ήμίραις που έχει νά ζήση 
’« αυτόν τόν ψεύτικο κόσμο. Πολύ ’λίγοι 
άνθρωποι, περνούνε τή ζωή του« χωρί« νά 
μή δοκιμάσουνε βάσανα, πίκραι«, φαρμάκια. 
Πολύ ’λίγοι άνθρωποι ’ξυπνούν τό πρωί καί 
κοιμούνται τό βράδυ χωρί« νά μήν άφίνουνε 
βαθύ άναστίναγμα λύπη« καί άπελπισιάς. 
’Μπορεί κανείς νά παρομοιάση τόν άνθρωπο 
με καράβι, ’πού ρίχνεται ’« τό πέλαγος μ ’ όλη 
του την αρματωσιά γιά νά παλαίση με τά* 
γρια στοιχεία, κ ι’ άν είνε καλότυχο περνφ 
τόν κάθε κίνδυνο κι’ αράζει σε ήσυχο· λιμά
νι, άν όμω« όχι, ή τό καταπίνει σε πρώτη 
φουρτούνα ή άβυσσο«, ή ρίχνεται σέ κανό
ναν ξερόβραχο: καί συντρίβεται όσο γερό καί 
άν είνε....

Τού καθενός ή καρδιά κάτι θά έπιθυμή 
καί πολλαί« φοραί« λαχταρφ γιά πράγμα, 
’που τό βλέπει άχρηστο καί περιττό σε άλ
λου«.... Τέτοιο« έπλάστηκε ό κόσμο«! καί 
άν δεν τόν έβασταίνανε ή γλύκα τή« ζωή« 
άπό τή μια μεριά, κι’ ή έλπίδα άπό την 
άλλη, θάταν καταστρεμμένο« άπό ταίςπρώ- 
ται« σχεδόν ήμέραι« τή« δημιουργία« του... 

*
♦  *

Εβδομάδα ήταν περασμένη, ’πού περί
λυπο« συνώδευσα ■’« την υστερνή του κατοι
κία τόν άτυχο φίλο μου θωμά, πού ¿χ*«* 
τόν κόσμο μέσ’ ’« την καλλίτερη του· ήλι- 
κία, 35 χρονώ,καί άφινε χωρί« καμμιά βο·

ήθεια κι’ έλπίδα, ’« τό ελεος τού θεοδ, χήρα . 
γυναίκα καί δυό παιδιά, τό,Νίκό του 7 χρο; 
νώ καί τήν.Ελένη του 5 ! Εβδομάδα ήταύ. 
•περασμένη κ ι' ακόμα δεν, με βαστουσε .ή 
ψυχή νά ’πάγώ νά παρηγορήσω την άμοιρη · 
γυναϊκάτου, ’πού λϊγον καιρό έχάρηκε ήσυχη 
κ ι’ ευτυχισμένη ζωή κ ι’ έξανάπεφτέ σι θλί
ψει«, άπελπισιαίς καί βάσανα ! ...................

'Από μικρούλα έπινε πικρά φαρμάκια.. 
Ή κακοτυχία τη« έδειχνε άπό 17 χρονώ 
κοπέλλα,’πού .έμεινε πεντάρφανη ’« τόν κό4  
σμο, χωρί« κανένα, προστάτη, μονάχη _ νά 
παλαίση ’« τόν. αγώνα τή« ζωή«4- Πολλαί'« 
φοραί« μού εδ,ιηγ.ότανε μ ’ .άφέλεια την-ίστο.· 
ρΙατης·:Κί’ ευχαριστούσε.τό θεό ’πού ¿φώ
τισε το άτυχο φίλο μομ, Θωμά, νά τήν, σώ· 
σγ,'άπό, την απελπιστική θέσι πού βρισκό
τανε» καί τόν. παρακαλού,« νά,φυλάγή τόν 
σωτήρά τη« από. κάθε κακό. Έτέλειωνι: δέ 
πάντα με τ ’ άκόλουθα:
- —  «Ναι, ήμουνα τέλεια απελπισμένη, 
ερχόντανε . ’μέραν« ’πού. δεν ειχά ούτε.ψωμί 
νά φάγώ, γιατί τά χρήματα, πού ¿κέρδιζα 
ράβοντας σέ μιά μοδίστα ήταν .'λίγα, κι’.αΐ 
άνάγκαι μου ήταν μεγάλαι. ΌποΟ εύρέθη- 
κε ό θωμάς, μ ’·, αγάπησε, ¿συμπάθησε ’« 
τή δυστυχιά μου, καί μ ’ έκαμε ταίρι του. 
Καί τώρα, δόξα «οι, ό θεός, περνώ ευτυ
χισμένα .με τόν άνδρα· μου, πού ή καρδιά 
μου αιώνια θά τόν εΰγνωμονή καί μέ τά 
παιδιά μου, πού άμποτε νά ζήσω. νά . τά 
ΐδώ τ ’ άγγελουδάκια μου μεγάλα καί μέ 
καλή άποκατάστασι...»

’Αλλά ή ευχή τής δόλια« Κατίνας δεν 
ήταν πεπρωμένον νά πραγματοποιηθή κι ’ ή 
ευτυχία της δεν ’βάσταξε παρά όκτώ μο
νάχα χρόνια. Άρρώστησε ό ά*δρας της κ ι’ 
έπεσε ’στό κρεββκτι μέ τό θάνατο ! επήρ.ε 
δε μαζί του ’ς τόν τάφο ’πού κατέβηκε τήν 
ευτυχία της συζύγου του καί τό. μέλλον 
τών. παιδιών του...

* *
’Εβδομάδα λοιπόν ήταν περασμένη κ ι’ 

ακόμα δεν μι βαστούσε ή ψυχή ν« ’πάγω 
’ς τό σπίτι τού θωμά, ’πού θά τώβοισκα 
βυθισμένο σέθλίψικαί κατήφεια,καί θάβλεπα 
άπαρηγόρητη τή γυναϊκά του ’πού ώς τώρα 
ήμουνα συνειθισμένος νά τήν βλέπω εύθυ
μη καί.μέ'τής ευτυχία« τό χαμόγελο ’« τά 
χείλη. ’Αλλά ενα πρωί άποφάσισα τέλος 
νά τήν ¿πισκεφθώ. Τή στιγμή ’πού άνέβαι- 
να τή σκάλα τά πόδια μου ετρίμανε, ή 
καρδιά μου έκτυπούσι. δυνατά άπό λύπη 
καί συγκϊνησι καί τά μάτια μου τά αισθα
νόμουνα βαρειά άπό τά δάκρυα ’πού τά έ 
πλημμυρούσανε κι ήταν έτοιμα νά κυλίσουνε 
!« τό πρόσωπό μου. 'Σ τήν πρώτη κάμαρα 
πού έμβήκα, πού είχε δψι σκυθρωπή, καί 
πένθιμη, γιατί τά παράθυρα ήταν κλειστά 
καί μόλις έμπαινε ’λίγο φως, πού κ ι’ εκείνο 
τό *λιγόστευε τό μαύρο ύφασμα, πού σκέ
παζε δλα τά έπιπλα, είδα τήν άτυχη. Κα
τίνα πού εκαθότάνε μαζευμένη ’« τό πλάγι 
ένό« καναπέ κ ’ έκλαιγε σιωπηλά μέ σκυμ
μένο ’« τό στήθος τό κεφάλι..,, ¿νφ παρέχει 
τά παιδιά, τη«, βουτηγμένα ’« τά μαύρα, 
¿παίζανε τά. δύστυχα, αναίσθητα ,’« τή συ
φορά τους, μέ τά παιχνίδια πού γιά ύστερη

φορά τούς έκαμε δώρο ό πατέρας τους τήν 
πρωτοχρονιά!
- ;,Μόλις ¿προχώρησα δύο βήματα, .¿στά

θηκα' ολο μου τό ανδρικό θάρρος έπεσε 
• ’μπροστά-ν'έκείνο τό θλιβερό θέαμα κι’ I- 

κάθησα σέ μιάν άκρα, χωρίς νά βγάλω μιά 
λάλι*. ’Αλλά ή Κατίνά. ’ποδ μέ είδε Ιτρεξε 
επάνω μου, έλαβε καί τά δυό μου χέρια 
καί κλαίοντας,δυνατά, μου^ε;

— «Τό φίλό σου .γυρεύεις ; τό' θωμά 
ήλθες να π άρης ς■;·.·,.\ "Αy/l Λωλάζις πώ« 
θά πέθα.ινε έτσι γλήγορα ; σάλπιζες πώς 
τοίτά τά κάΰμένα θά~τα πλάκωνε έτσι μι
κρά ή όρφάνια ϊ ν ν ιΆ χ  I γιά νάυ.αι έγώ κα· 
χό.τυχή.: «Τίέθάν*; εκείνο# άλ δένΛ μ  ’ έπερνε 
γυναϊκά του ·θά'·εζοΰ«ί"!..; .Έγύρισε πάλι ή 
πρώτη μου ζωή -άλλά -πείό δυστυχισμένη, 
γιατί- τώρα θά βασανίξ·ώνται.;μ :,έμέ-)?αί δυό 
τρυφϊρά,'άθώα πλάσματα'...'. Συφορά μου ! 
τι θ* γένω,τίθά γίνουν τά παιδιά μου ! . . . »  
Κι’, άρχισε νά δέρνη. τό. κεφάλι τη.«.

Τά ορφανά μόλις είδανε τή μάνα τους 
νά κάνή σάν τρελλή, έφοβηθήκανε- έκριμά- 
στηκαν-έπάν<ι>· τ̂ης -καί- κλαίοντας~ τής. έλε«.. 
γαν : ■_ , ;. . · · · . . . ·

τ — «Μάνα μου, τ ι έχεις ;»
’Ακίνητο« εγώ, χωρίς μιάλέξινά ’μπορώ 

νά βγάλω άπ’ τό 'στόμα μου ’πού έτρεμε 
άπό τη μεγάλη συγκϊνησι, ¿θεωρούσα αγκα
λιασμένα τά τρία'δυστυχισμένα ¿κείνα πλά- 

. σματα. Τή μ ά να '!.ν ά  καταφιλή τά"παιδιά 
της καινά τούς λέη,γιά νά τά ήσυχά'ση,πώς 
δεν έχει τίποτε, Ινφ.ήπληγή τής καρδια« 
της πού τήν· κεντούσε ήταν άγιάτρευτη.... 
τά 'πα ιδ ιά ! . . . .  νά κυττάνε μέ λαχτάρα τή 
μάνα του« καί νά τήν βαστούνε σφιχτά μέ 
•τάπαλά τους χεράκια, σάν νά ¿φοβόντανε, 
μήπως Ιλθη καί πάρη κ ι’ αυτήν ό χάρος!

Δεν ήξευρα τ ί νά κάμω ’« ¿κείνη τή θέσι 
’πού'εύρέθηκα... "Ο,τι κ ι’ άν έκανα αντί 
νά παρηγόρηση τήν άτυχη χήρα, θκΰξάινε 
περισσότερο τή θλίψι της κι' άπεφάσισα νά 
φύγω. Σηκώθηκα λοιπόν καί πνίγοντας τ ί  
δάχρυά μου, έλαβα τό ψυχρό της χέρι καί 
καί τής είπα τ

—  «Υπομονή, Κατίνα,· τι νά κάμής, 
.έτσι είνε ό κόσμος ! Καί νά κλαϊς θά τόν 
ξαναζήσης τόν. άνδρα.σου ; κάνε κουράγιο 
γιά τά παιδιά σου... Υπομονή κ ι’ έχει 5 
θεός ! . . . »

Μ ’ .έκύτταξε άφωνη κ ’ είδα νά κυλούνε 
δυό παχειά.δάκρυα .’« ταίς ώχραίς καί βα- 
θουλωμέναις παριιαίς.της ! Ρίχνοντας έπει
τα βλέμμα λυπητερό ‘ς τά παιδιά της, πού 
μέ σκυμμένα κεφάλια καί μέ κρεμαστά χει
λάκια τήν ,κράταγαν άπό τό φόρεμα, ¿στέ
ναξε μέσα άπό τά βάθη τής καρδιάς της κ ι’ 
επανέλαβι την τελευταία μου λέξι «έχει ό 
θεός!.» τόσύ άπελπιστικά καί παράδοξα, 
,'ποδ μου πόνεσε ή ψυχή' γιατί ηταν σάν νά 
έλεγε :

—  «*Αν εχη έ .θεός, δέν έχει όμως πλειά 
γιά ’μέ καί τά ορφανά!»  .

"Εφυγα δακρυσμένος κ ι’άκόμα δέν ’μπορώ 
νά λησμονήσω εκείνο τό, «έχει ό θεός ! » 
τής άτυχης γυναίκας!

Α ν λ ρ ε α ε  Α .  Α β ο γ ρ β ε

... 0.4) . .

Η ΠΟΛΙΤΕΙΑ 
ΤΟΥ ΑΡΙΣΤΟΤΑΛΟΤΣ

(Ύπά'· Barthélém y Saint- HilàirO) ' .·

Άθήναι, ’Αριστοτέλης ! Μέγά σύγγραμ
μα άνεύρϊθέν. μετά δεκαπέντε αιώνας, ¿νφ 
ενομίζ'ετο'άπώλεσθέν ! Ή .πολιτειακή ιστο
ρία τού άστεός τής'Άθηνάς, 'γρα'φεϊσα 
ΰπό τόυ .φιλοσόφου ! Οΐα άνακάλυψις ! οία 
εκπληξις, οίος θήσαυρό'ς ! Ά θήναι,’Αριστο
τέλης ! Ούδέν έν τή ανθρώπινη δίανοία είνε 
ύπέρτίρον τών δύο τούτων ονομάτων, τών 
υπό τοσούτου θαυμασμού, σεβασμού κάί έύ· 
γνώμοσύνης περιβαλλόμενων. 'Τφ’ οΐα« δε 
κατελήφθήσαν συγκινήσεως οί οοφοί, ότι τό 
Βρεττα'νικόν' Μουσεϊον άνήγγιιλε ̂ τήν θάυ- 
μάσίάν εϊδησιν καί ¿δημοσίευσε τό έλληνι- 
κόν κείμενόν» έκ παπύρου χρόνολογουμένου 
άπό 1800 ετών καί πλέον ! Ά λλ ’ όταν α
νέλπιστος τις περιουσία περιέρχεται ήμϊν αί
φνης, δειλιώμεν έπί στιγμήν νά πιστεύσω- 
μεν ότι είμεθά κάτοχοι αυτή«· διά τούτο δέ 
καί μετ’ αδημονίας ερώτώμιν : «Ε ίνετό 
έργον αυθεντικόν; Είνε ό Αριστοτέλης ό 
συγγράψας αυτό ;»

“Όπως κατάπαύσώμέν πασαν άνησ-υχίαν, 
λίγομεν ; Μάλιστα, τό έργον' είνε αύθέντι- 
κώτατον, συνέθιτο δ ’ αύτό ό ’Αριστοτέλης· 
ήταθμίζων δέ τιςώρισριένα'τινά επιχειρήματα 
θέλει πεισθή περί τούτου.' ’ίδού'τό πρώτον, 
δπερ καί μόνον δύναται νά εξάλειψη πάσαν 
αμφιβολίαν;

. ; δσjç«tf- τ ί ί ρ < τ σ ς V-. έν;Τφ ύπ·’ 
άρ'; 1-6.3 παπύρψ-τής Άκάδήμίας τού Βε
ρολίνου άποσπάσματά τινα έλληνικού χει
ρογράφου. Ένόμισαν' ότι ήδύναντο νά τά 
άποδώσώσι τφ  θιοπόμπφ. Έπράγματεύ- 
οντο περί τού νόμου τού Σόλωνος ηού λεγο
μένου Σεισάχθεια,περί'τού άρχοντος Ααμα- 
σίόύ, τού ΚλεισθένΟυς καί τόύθεμιστοκλέους. 
Ά λλά ' προσεκτικότερον έξετάσας αύτά ό κ. 
Bergk1 άνεγνώρίσεν εν' τοίς άποσπάσμασι 
τούτοι« τήν τού Άριστοτέλους Άθήναίών 
πολιτείαν, τήν. δε διαβιβαίωσίν του ταύτην 
ύπεστήριξε διά αποδείξεων τοσούτον ισχυρών, 
ωστε ούδ’ ή ελάχιστη δυνατή αμφιβολία 
ήγέρθη εκτοτε. Εν έτει 1885, τελεία μελέτη 
τού K.DÎSls2, όριστικώς διελεύκανε τό ζήτη · 
μα- ύποτυπώσας οϋτος πάντα τά ήκρωτη- 
ριάσμένα αποσπάσματα, άτινα παρεΐχεν ό ΰ τ ’ 
άριθ. 163 πάπυρος, κ«ί σοφώς σχολιάσας 
αυτά, προσέθετο'πανομοιότυπα τών βραχύ
τατων, άλλά περιεργοΐατων τούτων τε- 
μάχίων.

Πάντα τά τεμάχια ταΰτα άπαντώσίν έπί 
λέξει ¿.ν τφ  παπύρφ 'τού ΒρεττανικοΟ Μου
σείου· άλλο άγγλικός πάπυρος κέκτηται τό 
μέγα πλεονέκτημα τού οτι είνε εκτενέστερος, 
εκτός δέ μικρών τινων χασμάτων, διασώζει 
ολόκληρον τό σύγγραμμα τού' φιλοσόφου. 
Τά δύο αντίγραφα τά περιεχόμενα έν τοίς 
πάπυροι«· βεβαιοΰσιν άλληλα· προ τοιαύ- 
της δέ όμοιότητος, πρέπει νά είνε τις εις ά- 
κρόν πυρρωνιστής» όπως μή πεισθή ¿ντελώ«.

1 Rheinisches Museum, τόμ. XXXVI, 1881.
2  Mémoires de î ’acàdemie de Berlin.
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Μετά τήν-προκαταρκτικήν ταύτην άπό- 
δειξίν, έπανέλθωμεν ήδη «ΐ« τον-πάπυρον -τού 
ΒρεττανικοΟ Μουσείου. Τό έργον-καλύπτει 
τέσσαρά μακρά φύλλα, καί-πληροΐ 37 γε- 
γραμμενα«·στήλας. Ό  πάπυρος μετηνέχθη 
εξ Αίγυπτου ώς καί πολλοί άλλοι ύπό άγ- 
γλων ερευνητών· άπεψιλώβη ΰπό σοφών χεϊ- 
ρών, εί« άς παριδόθη.. Ή  πρώτη σελίς πε- 
'ριέχει τούς λ/σμούς ιδιοκτήτου ή επιστάτου 
έλληνο«, διατηρούντο« εγγράφω«· τά τε έ
ξοδα καί'έσοδα.αυτού.· Ή κανονική αύτη 
λογιστική χρονολογείται άπό Τού.ένδεκάτου 
έτους τής βασιλείας τού Οΰεσπεσιανού, ήτοι 
αΰτοδ τοδ. Ιτού? τόύ θανάτου τού αυτοκρά- 
τορο«, (79 μ;· X.) έτους αξίομνημονεύτου 
ένεκα τής έκ τοδ· Βεσουβίού καταστροφής, 
έν ή άπώλιτο Πλίνιός' έ πριβύτερος. ,Ή  
όπισθίά σελίς τοδ παπύρόυ ίγένετο χρήσιμος 
προς άντιγραφήν του άριστότελείου έργου. 
Τέσσαρε« διάφοροί γραφαί μαρτυροδσιν ότι 
τέσσ.άρες διάφοροι άνέλαβον τήν άντιγραφήν, 
Ούτοί, άμαθεΐς κατά τό μάλλον ή ήττον, 
ήσαν ή απελεύθεροι ή δούλοι. Οί τυχαίοι 
όύτοι άντιγραφεΐ« δέν έγνώριζον καλώς τήν 
ορθογραφίαν, αί δέ διορθώσεις συχνότατα 
θά έπανώρθουν τάς πλάνας 'τών · άνεπαρ·' 
κών γραφέων. Αί άκραί τόύ παπύρου είσίν 
εσχισμέναι, τών μερών τούτων‘μάλλον υ
ποκειμένων-εις φθοράν, · ότε έχειρίζοντο τούς 
κυλίνδρους τούτους είτε άνοίγ.οντες εϊτε 
συμπτύσσοντες αυτούς. Άλλά τά χάσματα 
ταύτα εΐσίν ολίγα- ή δέ πραγματεία τοδ 
Άριστοτέλους, πλήρης,’ πλήν τούτου,' εκτί- 
θησι τάς άλεπαλλήλους μέταβολάς τής ατ
τικής, διοικήσει»«, μέχρι Της παρακμή« αυ
τής, μετά τόν Πελόποννησιάκόν πόλεμον, 
καί μέχρι τής στιγμής καθ’ ήν έγραφεν ό 
συγγραφεύς.

* 0  δόλος, όσιρ επιδέξιος καί άν είνε, είνε 
άπολύτως άδύνατος επί τού παπύρου- Έπί 
τών ημερών μας,' εΰρέθησαν πλαστογράφοι 
δέξιώτατοι άπατήσαντας άνδρα« έμπειρο- 
τάτους, σοφούς : μάλιστα· ενταύθα όμως 
καί οί δέξιώτατοι καί θρασύτατοι τών α
πατεώνων τούτων θά άπιτύγχανον, καί 
άν ϋποθέσωμεν ότι ήπάτων τήν ευστο
χίαν. τών τού Βρεττανικοΰ Μουσείου ε
φόρων, διότι κώλυμα άνυπέρβλητον αυ
τοί« ήτο αΰτή αύτη ή : ύλη. Οϋδαμώς, 
δύνανται σήμερον, νά κατασκευάσωσι πάπυ
ρον. Ό Πλίνιος έν τφ  ϊΓ * βιβλίω τής φυ
σικής αΰτοδ Ιστορίας, εξηγεί έν έξ ή έπτά 
κεφαλαίοις, τήν κατασκευήν, μεθ’ όλων τών 
τεγνικώ'ν μεθόδων. Ήδύνατο ώσαύτω'« νά 
μά« άναφέρη περί τών νόμων τοδ Αύγου
στου, τού Τιβερίου καί τού Κλαυδίου, τών. 
άναφερομένων πρό’ς τάς διαστάσεις καί τήν 
πώλησιν τού φυτού. Ό κάλαμος τού παπύ
ρου, φύεται πάντοτε, εύκαμπτος ώς άλλοτε,* 
έπί τών έλών τοδ Νείλου· άλλ' ομως ούδείς 
θά ήδύνατο έρειδόμενος επί τών. οδηγιών 
τού Ιίλινίου, όσιρ καί άν ωσιν ακριβείς, νά 
κατασκευάση άρχαίον πάπυρον. Πώς. ένοχος 
βιομηχανία θά ήδύνατο ν ’ άποδώση είς τό 
δόλιον αϋτής προϊόν τό χρώμα τής παλαιό- 
τητος καί τήν όξείδωσιν, ήν ό χρόνος μόνος 
άποτυποΐ έπί τών ύ>ών ή διατηρεί- καί 
ταύτην μάλιοτα πλέον πάσης άλλης ;

Ούτως ώςπρόςτόύλικόν μέρος,ο'ύδεμία χω-

&
ριΐ δυνατή πλάνη. Φιλολογικώς,έτι μάλλον.

"Οπως κατανόηση τις τήν σπουδαιότητ* 
τής ιδιαιτέρας ιστορίας τής ’Αθηναίων πο
λιτείας, πρέπει νά γ,νωρίζη ότι ή πραγ
ματεία αύτη, άν καί· πολύτιμοτάτη, δέν 
είναι όμως άλλ’· ή κλάσμα μνημείου -άλ
λως πολύ εΰρέος.: Πρός σύνθεσιν τών Πολι
τικών αύτ’οδ τών μέχριςήμών διασωθέντων, ά 
’Αριστοτέλης συνέλιξεν άφθονους πληροφο
ρίας έκ πασών τών πόλεων’τής Ελλάδος καί 

. τών εγγύς Κρατών. Συνεταξε τήν Ιστορίαν 
158 διαφόρων πολιτειών, άναλυθιισών.παρ’ 
αύτοδ- κατέστρωσε τήν · συγκεφαλαίωσιν 
ταύτην, ήν δικαίως άπικάλεσαν τό Πνεύμα 
τών νόμων της άρχαιότητος, τό ώραιότατον 
πολιτειακόν βιβλίον όπερ οί άνθρωποι, μέχρι 
της σήμερον έγραψαν, ίσως δέ καί τό βαθύ- 
τατον ύν θά γράψωσί ποτε. 'Η απαρά
βλητος αύτη σύλλογο.έσώζετο έτν κατά τόν 
Ε ’ αιώνα μ. X ., πιθανώς δέ καί βραδύτε- 
ρον· άλλ’ έξηφανίσθη όριστικώς άπό τοδ 
Η ' αίώνος, έκτοτε δέ οί σοφοί ¿θρήνουν τήν 
απώλειαν αΰτής. Αί εμμονώταται έρευναι 
άπέβησαν άκαρποι· τά δ’ άποσπάσματαν 
άτινα παμπληθείς μαρτ.υρίαι.διέσωσαν ήμϊν; 
έπηύξανον τήν · θλίψιν ημών,, διότι δ ι’ αυ
τών διεβλέπομεν οϊ* θά ήτο ή οικοδομή, 
ή άτυγώς είς άμορφα ερείπια περισταλιίσα.

Ό Κικέρων άποθανών 43 έτη π . X, είχεν 
εν χερσί τήν συλλογήν· τών Πολιτειών έν 
δέ τφ  Ε.' βϊβλίιρ. τής περί τών ’Αρετών καί 
Κακιών πραγματείας αύτοδ (κεφάλαιον Δ') 
μετ’ εγκωμίων άνάφέρεν περί αυτής. Καίτοι 
δέ κηρύσσεται οπαδός τής πλατωνικής πολι
τείας, προσθέτει; .«.Τά ήθη, τά έθιμα, οί 
θεσμοί τών πλείστων ελληνικών ■ άστεων ώς 
καί τών πλείστων βαρβαρικών πόλεων περι- 
εγράφησαν ΰπό τού Άριστοτέλους. » Έν δέ 
τφ  Γ’ βιβλίω τών Νόμων (κεφάλαιον ΣΤ’) 
προσεπιλέγει; « Ό ’Αριστοτέλης διά τών ερευ
νών αύτοδ διεφώτισε πάσαν τήν πολιτικήν.». 
Μετά τόν Κικέρωνα, ό Πλούταρχος εν άρχή 
τοδ Β' αίώνος μ. Χ ., Διογένης ό Λαέρτιος 
καί ό Πολυδεύκης κατά τόν Γ ', μάλιστα δέ 
ό Άρποκρατίων έν τφ  Δ' καί Σώπατρος ό 
ρήτωρ εν τφ  Ε’ ό μνημονευόμενος ΰπό τοδ 
πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως .Φωτίου, 
καί πλεϊστοι άλλοι μετ’ αυτούς .¿μελέτησαν 
τήν Συλλογήν τών Πολιτειών, καίήόύναντο 
ν ’ άσχοληθώσι περί τών είς' τήν κοινωνίαν 
έν ή έζων. έφαρμοστέω.ν πληροφοριών* ώς 
καί ημείς πράττομεν.

Άλλά πρός τί νά ένδιατρίβωμεν είς δευ- 
τερευούσας μαρτυρίας; Πολύ πρό αύτών δεν 
δυνάμεθα νά Ιπικαλεσθώμεν αυτήν τήν μαρ
τυρίαν τοδ Άριστοτέλους; Περαίνων τά 
’Ηθικά Νικομάχεια, ιδού πώς εκφράζεται:

«Παραλειπόντων ουν τών προτίρων άνε- 
ρεύνητον τό περί τής νομοθεσίας, αυτούς έπι- 
σκέψασθαι μάλλον ,βέλτίόν ίσως, καί όλως 
δή περί πολιτείας, όπως είς δύναμιν ή περί 
τά ανθρώπινα φιλοσοφία τελειωθή. Πρώτον 
μέν ουν εΐ τι κατά μέρος ιϊρηται καλώς ΰπό 
τών προγενεστέρων, πειραθώμεν έπελθείν· 
εετ« έκ τών συνηγμένων πολιτειών θεωρήσαι 
τά'ποία σώζει καί φθείρει.τάς πόλεις, καί τά 
ποία έκάστας τών πολιτειών.».

Ό  ’Αριστοτέλης ¿τήρησε, τήν ΰπόβχεσιν 
ήν έδωκεν έαυτφ-τόσφ'καλώς ώστε, εν τοϊς
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Πολιτικοί; αυτού, ιΰρε τό μέσον νά όνομάση 
80 Πολιτείας, όπως έξαγάγη τάς θεωρίας 
αύτού βασιζόμενα;. έπί Ιστορικών παραδειγ
μάτων . Κατ’ αύτόν, πλιϊστοι συγγραφείς 
επί διάφοροι; αίτιαι; άνέφερον αποσπάσματα 
κατά το μάλλον καί ήττον “λόγου άξια
εξ 80 Πολιτειών, έκ τών 158. Κατά 
ποιαν τάξιν αί αναλύσεις αύται διιδέχοντο 
άλλήλα; έν τφ  συνόλψ αυτών; Ό κ. Κάρο
λος Müller, ό ε’κ τών πρώτων κατατάξας 
πάσα; ταύτα; τά ; απομνημονεύσεις, τάσσει 
αυτά; κατά χώρας : Άθήναι, Σπάρτη καί 
Κρήτη τό πρώτον, ιίτα ή Πελοπόννησος, 
ή Εύβοια, ή Στερεά ‘Ελλάς, ή Ήπειρος, 
ή Θεσσαλία, ή. Μακεδονία καί ή Θράκη, 
αί νήσοι τού Αιγαίου Πελάγους καί τινα 
Κράτη τής Άσίας, καί -'Αφρικής, καί τέ· 
λος ή Σικελία, ή ’Ιταλία καί αυτή ή Μασ
σαλία. Ή  κατάταξις αΰτη, έπινοηθεισα 
ΰπό φιλολόγου τών ήμερων ήμών, εινε ίσως 
λίαν αυθαίρετος· ήδύνατο νά είναι όλως 
άλλοία κατά μαρτυρίας -επισημότερα;· επό
μενοι δε Διογένιι τφ  Λαερτίιρ δυνάμεθα νά 
παραδεχθώμεν·, ότι αί πολιτείαι ήσαν τε» 
ταγμεναι άναλόγω; τού συστήματος αύτών, 
εις δημοκρατικά;, ολιγαρχικά;, αριστοκρα
τικά; καί μοναρχικά;, ή κατά τόν Φώτιον, 
άλφαβητικώς.

’Αλλά τούτο ολίγον μέλει ήμϊν βλέπο- 
μεν, ότι ή ’Αθηναίων Πολιτεία δέν ήτοάλλ’ 
ή μέρος .συστήματος περιλαμβχνοντος τό 
όλυν τών κατά τοΰ; χρόνου; τοΰ ’Αλεξάν
δρου γνωστών χωρών. Ιΐιθανόν ότι κατείχε 
τήν πρώτην θεσιν, τής τιμής ταύτης όφει- 
λομένης αυτή διά διαφόρους λογους· συνω- 
δεύετο όμως ΰπό πληθύος άλλων Ιίολιτειών, 
αίτινες ίϊλκυσαν ωσαύτως τά βλέμματα του 
φιλοσοφου; Μέχρι σήμερον δέν έγνώριζοντήν 
’Αθηναίων Πολιτείαν είμή μόνον έξ Ιννενή- 
κοντα μιας παραθέσεων, ών έβδομήκοντ.α 
οκτώ ίύρήνται άκριβώς έν τφ έκ τού παπύ
ρου εξαχθέντι συγγράμματι. Τούτο είναι νέα 
καί εντελής βεβαίωσες της αύθεντικότη- 
τος. Ά λλ’ αί παραθέσεις αύτ-at, βραχύ- 
ταται άναγκαίως, παρεϊχον συγκεχυμένην 
καί χβεβαιον είκόναι Πώς ήδη θα φανή ή- 
μϊν· ή Πολιτεία αύτη ; Πώς Ιν τή άφηγή- 
σει του Άριστοτέλους παρίσταταϊ εκτιθε- 
μένη καί κρινομένη ΰπ’ άΰτού ; Ταύτα μ«ν· 
θάνομεν Ιχοντεςύπ’ οψει τήν ΰπό τού κ. F.. 
G. Kenyon φιλοπονηθεϊσαν.,σοφήν Ικδοσιν

Το αρχικόν κείμενον περιλαμβάνει εκα
τόν ένενήκοντα μίαν σελίδας είς δον, αΐ- 
τινες περιορίζονται εις 1 0 0  περίπου, άφαι- 
ρουμίνων τών σχολεαζουσών και διαλευκαι- 
νουσών αΰτο ιστορικών σημειώσεων, Ό εκ
δότης διήρεσε τό κείμενον εις εξήκοντα τρία 
κεφάλαια, ών τά μέν τεσσαράκοντα εν πρώ
τα άφιερούνται εις τήν κυρίως ιστορίαν τών 
πολιτειακών μεταβολών, τά δέ τελευταία 
είκοσι δύο εις τόν διοικητικόν οργανισμόν 
τών δικαστικών αρχών καί τών δημοσίων 
λειτουργιών., Ή διαίρεσες αΰτη, καϊτοι δέν 
έγένετο ΰπό τού συγγραφέως, είναι λίαν 
εύπρόσδεκτος, επειδή προκύπτει έκ τής δια
φοράς τής ΰλης. Ή άφήγησις τού Άριστο- 
τέλους, ής άπό τής αρχής έλλείπουσι φύλλα 
τινά, άρχεται άπό τών χρόνων καθ’ ούς ό 
Κρής’Επιμενίδης ηλθεν ίνα καθάρη τό άστυ

τώ ν .’Αθηνών, ρυπανθέν. ΰπό τού φόνου τών 
συνενόχων τοΰ Κύλωνος, φονευθέντων παρά 
τόν δοθέντα όρκον. Ή συνωμοσία, ής αρχη
γός ήτο ό Κύλων, έσκόπιι τόν σφετερισμόν 
τής τυραννίας, βίγ καταλυθείσης· οί Αλκ- 
μαιωνίδαι καί ό άρχων Μεγακλής, ό αρχη
γός. αύτών καί τήν επιορκίαν διαπράξας, 
είχον έξορισθή* μετά χρόνον δέ πολύν ό Σό
λων μετεπέμψατο τόν Έπιμενίδην,.νομιζό- 
μενον σοφόν καί Ιεροφάντην. Ό Ιερός οΰτος 
εξιλασμός Ιθετο τέρμα εις τάς αιματηρά; 
συμπλοκάς, τάς πολλάκις γενομε'νας έν τή 
πόλει.: -

’Τποδεικνύων ενιαχού οίαι ήσαν αί ού- 
σιωδώς άριστοκρατικαί δυνάμεις 'πρό τού 
Δράκοντος ό ’Αριστοτέλης ,ένδιατρίβει έπ’ 
ολίγον περί.τόν νομοθέτην τούτον. Ούδαμώς 
ύπαινίσσεται τήν άκραν αυστηρότητα τών 
ποινικών αύτούνόμων φαίνεται δ ’ έπαινών 
αύτόν -απλώς ώς άπονιίμαντα τώ λαφ τά 
δικαιώματα, ών εως τότε άπεστέρουν αύ
τόν. . Ό Δράκων ΙπΙτριψεν αδιακρίτως 
πάσι· τοϊς φέρουσιν όπλα τό δικαίωμα τού 
κατέχειν άρχάς τινας, μάλιστα δε τό με- 
τέχειν τής Βουλής τών 401, εις ήν είσήρ» 
γοντο διά κλήρου, έπί μόνερ τφ  ο:ω νά 
είνε πλέον τών .τριάκοντα ετών. Ή Βουλή 
αΰτη παρεσκεύαζε τους εις τήν Ικκλητιαν 
προτεινομένους. νόμους. Ό Δράκων ουδό
λως ήλάττωσεν άλλως τήν δύναμιν τού Ά - 
ρείου _Π*γον, όστις Ιμενεν ό άγρυπνος ,φύ· 
λαξ τών νόμων καί ήτο τό έφετείον πάσης 
διαφοράς. ’Αλλά.-καίτοι μεγάλχι. ησαν αί 
άνακουφισιις αύται πρός τά τού πλήθους 
παθήματα, ή τής γης κτήσις διεμενε εν 
ταίς χερσί καταπιεστικής μειονότητος· οί δέ 
πλείστοι τών νε'ων πολιτών ήσαν έκτεθει- 
μένοι νά καταστώσι προσωπικώς οί δούλοι 
τών άναλγήτω.ν πιστωτών. Εννοείται ότι 
ό ’Αριστοτέλης ούδένα ποιείται λόγον περί ! 
τών ποινικών νόμων τού Δράκοντος, επειδή 
δέν διατριβει είμη περί τάς πράξεις τάς ά» 
φορώσας αμέσως εις τήν πολιτείαν.'

"Ενεκα στάσεως, καθ’ήν ό λαός έξηγέρθη 
κατά τών ολιγαρχικών, οί αντίπαλοι άπει- 
ρηκότες εκ τού άγώνος, μακροτάτου γινομέ
νου, έσυνθηκολόγησαν. Ό Σόλων εκλεχθείς 
άρχων έγένετο ό διαλλακτής· γεννηθείς έξ 
οικογένειας ίκανώς άσημου, άνεδείχθη άμα 
μεν διά τήν σπανίαν εμπορικήν. Ικανότητα 
άμα δέ διά τών ελεγειακών ποιήσεων, έν αίς 
διεφαίνετοή τε σοφία καί ή φιλοπατρία αΰ 
τού. Ώς έγένετο κύριος τής άργής, ήλευ* 
θέρωσι τόν λάόν κκταργήσας τήν διά χρέη 
δουλείαν καί έποίησεν άποκοπάς πάντων τών 
ιδιωτικών καί δημοσίων χρεών, άς Σεισάτ 
χθειαν καλούσιν, ώς άποσεισάμενοι άφόρη- 
τον βάρος. Τοιούτον μέτρον διήγειρε ζωη- 
-ράς μομφάς· φαίνεται μάλιστα ότι έγένετο 
γνωστόν πρότερον εΐς τινας τών γνωρίμων 
τού ναμοθέτου, είσδύσαντας εις τό μυστικόν 
αύτού, οϊτινες προέβησαν εις ούχί λίαν έντι
μους κερδοσκοπίας· άλλ’.ή τοΟΣόλωνος χρη· 
στότης ητο άνωτέρα πάσης ΰπονοίας. Ήκύ- 
ρωσε τοΰ; νόμους τού Δράκοντος πλήν τών 
φονικών, τοΰς δέ νέους νόμους χαράξας 
έπί χαλκών πλακών, Κύρβεων καλούμενων 
εστησεν έν τή Βασιλείφ Στο£, πάντες δ'οί 
πολϊται ώμοσαν έπ’ αΰτών. Πρός επιψήφι-

σιν τής πανηγυρικής ταύτης σύμπνοιας, οί 
εννέα άρχοντες κατεφάτιζον ότι ίάν τινα πα· 
ραβώσι τών νόμων τούτων θά άναθέσωσι δι’ 
ίδιων άναλώμάτων χρυσοΰν ανδριάντα φυ
σικού μεγέθους διά τόν έν Δελφοί; ναόν. Τόν 
ορκον τούτον ώμνυον Ιτι έπί τών χρόνων 
τοΰ Ά.ριστοτέλούς;

Ό Σόλων δι.ετήρησε τήν διαίρεσιν τών 
πολιτών καί τών φορολογούμενων εΐς τέσ- 
σαρας τάξεις. Ή πρώτη άπετελιίτο έκ τών 
Ιχόντων εισόδημα πεντακοσίων μεδίμνων, 
έξ. ύγρών ή ξηρών προϊόντων ή δεύτερα έκ 
τών Ιχόντων τρνκκοσίους καί έκ τών διατη- 
ρούντων ένα ή πλείονας ίππους εις τήν ΰπη- 
ρεσίαν τού Κράτους· ήσαν οί Ιππείς. Οϊ ά-, 
γρόται Οί Ιχοντες διακοσίου.ς ..μεδίμνους καί 
δυνάμενοι νά ζεύξώσι ζεύγος βοών, οί ζευ- 
γίται, άπετέλουν τήν τρίτην τάξιν· ή δέ τέ
ταρτη, ή έλάττονα άπολαμβάνουσα, π ερ ι
λάμβανε. τό υπόλοιπον τοΰ λαού, τοΰς θή
τας, Αί. τρεις πρώται τάξεις έξέλεγον τούς 
εννέα άρχοντας, τοΰς Ταμίας, τοΰς πωλη- 
τάς (έκμισθωτάς τών δημοσίων προσόδων), 
τοΰς ένδεκα (δημοσίους λειτουργούς Ιπιφορ- 
τισμένους τήν εκτέλεσιν τών θανατικών ποι
νών) καί τοΰς· κωλακρέτους-(επιμελητάς τής 
Ιθνικής λατρείας). Ή τιτάρτη τάξις εδι
καιούτο ν ’- άποτελή μέρος τής εκκλησίας καί 
τών δικαστηρίων, οΰδεμίαν δέ ήδύνατο νά 
άρξη άνωτέραν άρχήν. ·
. Αί άρχαί αύταί ησαν έν γένιι κληρωταί 

έκ καταλόγουΓ^ν 4  άνεγράφοντο τίναςπροε- 
κρινεν έκαστη -φυλή- οΰτω δέ οί εννέα άρχον
τες έκληροϋντο έκ καταλόγου δέκα ΰπόψη -̂ 
φίων- έξ έκάστης. Αλλοτε, τοΰς.άρχοντας 
τούτους ώνόμαζιν άπ’εύθείαςό "Αρειος Πά
γος καί άνενεου αύτοΰς έτησίως. ‘Ο Σόλων, 
όστες δέν μετέβχλε τόν αριθμόν τών τά
ξεων, άφήκεν άρχοντας αύτών φέροντας τό 
ό-ομα τών βασιλέων (φυλοβασιλιίς). Έκα
στη φυλή, διηρείτο εΐς τριττΰς μέν τρεις, 
εΐς δώδεκα δε έπιτροπάς έπιφορτιζομένας 
περί τών ναυτικών καί καλούμενα; ναυκρα- 
ρίας, αίτινες, διέθετον ίδια χρηματικά κ$- 

.ια. . .
Ώς έ Δράκων, διετήρησε τήν Βουλήν 

τών τετρακοσίων, Ικατόν έξ έκάστης φυλής, 
ώς ό Δράκων, ένεπιστεύθη τφ  ’Αρείερ Πάγιμ 
τήν άνωτάτην έποπτείαν τών νόμων, καί 
τήν. εξουσίαν τού καταδικάζειν ιίς πρόστι- 
μον καί διαφόρους τιμωρίας τοΰς παραβά- 
τας αύτών·. "Οπως προλάβγι όσιρ τό δυνα
τόν τάς μελλούσας στάσεις, έφερε τόν έξης 
νόμον, τόν έν Άθήναις μόνον άπαντώντα, 
ότι πας πολίτης, όστις εν στάσει τινί ΰεν ε- 
λάμβανε. τά όπλα, άλλ’ Ιμενεν αδιάφορος, 
έστερεΐτο τών πολιτικών αύτού δικαιωμά
των καί εγίνετο άτιμος.

Μεταξύ τών νόμων τού Σόλωνος οί δη* 
ρ,οτικώτατοι κατά τόν ’Αριστοτέλη εινε ή 
κατάργησες τής δουλεία; διά χρέη, ή άδεια 
εΐς πάντα πολίτην τού παρίστασθαι πρό τών 
δικαστών, καί τέλος ή εις τά.δικαστήρια έ· 
λευθέρα είσοδος τού πλήθους, όπερ διά τού 
δικαιώματος τούτου άπέκτηβεν ΰπέροχόν τινα 
ίσχύν διότι ώς έγένετο κύριος τής ψήφου 
τού δικαστού ό δήμος, έγένετο κύριος τού 
παντό.ς, λέγει ο ’Αριστοτέλης.. Πιστεύουσι 
μάλιστα ότι ό Σόλων έπί σκοπώ άφήκε νό-

μόυς τινάς σκοτεινούς, όπως 6 δήμος έρμη- 
νιύή αύτόύς κατά τήν ιδίαν κρίσιν, Τό βέ
βαιον είνε, ότι βίτως εύκολύνη τάς' συναλ- 
λαγάς τού όχλου, πλήν τής αποκοπής τών 
χρεών, καί νέάν τών μέτρων καί τών σταθ
μών είσήγαγε διάταξιν άνιβίβασεν άπό δρ. 
70 εις 100. τήνάξίαν τής μνάς, τήν δέΗτού 
ταλάντου εις 63 μνας.' Επειδή τοσαύται 
μεταρρυθμίσεις', έπέφερον δυσαρέσκεια;, ό 
Σόλων,όπως προλάβη ολέθριας Ιριδα;, άπε- 
φάσίσέ ν ’  άποδημήση έπί δεκαετίαν; Έ'πί 
τη πρόφάσεί έμπό'ρικών υποθέσεων άείήλθεν 
εί; Αίγυπτον. ’Εάν ήθελε νά προσάόλληθή 
εΐς.'τό ετερον τών δύο' κομμάάων τών' τα- 
ρασσόντών τό άότυ," ήδύνατό εύκόλω; νά 
καταλ.άβή τήν τυράννίαν'άλλά τής' ένόχου 
φιλοδοξίας ^ρούτίμησε τό κοινόν καλόν I ;

Άΰτός- ό Σόλων έξηγεϊ ■ έ*" εύγενεστάτοίς 
στίχοι.; τον τρόπον τον έδη’γήσαντα ■ αύτόν 
ότε Ιπεχείρει νά ίδρύση σώφρρνα δημοκρα
τίαν,' καί νά ισοστάθμιση τά ; δύο άρχάς* τής 
ελευθερίας καί τής 'τάξεώς. Ό  ’Αριστοτέ
λης αναφέρει άσμενος μακρά άποσπάσματα 
τών έΧεγειών τούτων, έν οίς κυριαρχεί ΰ- 
,ψηλ’όφροσύνη καί ειλικρίνεια, είς ην ούδε'ί; 
πολίτικός' άφίκετο. Αί παραθέσεις αύται ΰπό 
τού· Αριστοτέλους" τό πρώτον άναγραφ'εϊ-' 
σαι, άντεγράφησαν ά π ι αυτού·, ΰπό πλιί- 
στων μεταγενεστέρων συγγραφέων. Ίδόύ δέ 
μία Ιτί άπόδειξις,' καί όλως άπροσδόκη- 
τ 0; ,  τής αύθεντικότητος ..τού πάπυρου.'

Έπί τέσσαρα μετά τήν . αποδημίαν *ς,ού 
Σόλωνος Ιτη τό μστυ ΰπεϊκον Ιτι εις τήν 
ευεργετικήν αυτού έπίδρασίν, δίέμεινεν ήσύ- 
γόν* άλλά .κατά τό πέμπτον Ιτος, αί διχό- 
νοιαι έκ." νέου διηγ'έρθησαν -άρχων'δέ τις, 
όνοματι Δαμασίας, έπί δύο Ιτη καί δύο μή
νας άρξας έξηλαθη βίγ τής άρχής. Ό άριθμός' 
τών αρχόντων άπό έννέα· άνεβιβάσθη είς 
δέκα, έξ ών πέντε Ιξελέγοντο έκ τών εύ- 
πατριδώνή ολιγαρχικών, τρεϊς έκ τών αγρο
τών, καί δύο έκ τών τεχνιτών (δημιουργών). 
Αλλά τό μέσον τούτο, όπερ έξησφάλιζε 
τήν’ ειρήνην, μόλις διήρκέσεν Ιτος άπό τής 
καθαιρέσεως τού Δαυασίού' αί δέ πολιτικαί 
διχόνοιαι έπανήρξαντό είπερ ποτέ σφοδρό· 
τεραι.

Τρία κόμματα έσχηματίσθησαν άνταπο- 
κρίνόμενα πρός τά τρία κύρια μέρη τού ατ
τικού Ιδάφους. Τό τών'παράλων, ΰπό τούς 
Άλκμαιώνίδας, ητο τό μάλλον σώφρον- 

τό τών πεδιέων, ίδίγ ολιγαρχικόν, ΰπό 
τόν Λυκούργον, καί τό τών διακρίών ΰπό 
τόν Πεισιστρατόν, όύσιωδώς δημοκρα 
τικόν, Ό  Πέΐσίστρατος κατέστη δημοτικώ- 
τάτός ενίκα' τού θάρρούς άΰτού εν τινι κατά 
τών Μεγαρέών πόλίμφ. Πείσας τόν δήμον 
να δώση έαυτφ φυλακάς πρός ύπίράσπισιν 
κατά τών δήθεν προσβολών τών Ιχθρών αύ- 
τόύ, κατέσχε τήν- άκρόπολιν. Κατά τόν ’Α
ριστοτέλη, τό τόλμημα τούτο έγένετο χάτά 
τό 32ον Ιτος μετά τήν' δημοσίεύσιν ; τών 
νόμων τού Σόλωνος. Πρό' πολλόύ' ν νομο- 
ΘΙτης είχεν άνακαλΰψη τά στασιώδη σχέ-: 
διά,· άλλα δέν 'ήδυνήθη νά ματάιώση άύτά·.

3Η χρίσίς τού 'Άριστοτέλους"είνάι ίκανώς 
εΰνρυς ύπέρ τού Πεισιστ^άτόό;' οστις' έδεί- 
χθή, λίγεί, μάλλόν πολιτϊκός ή; πύράννός. . 
Έχυβέρνα πρό" εξαετίας;·ό1« '  οί αρχηγοί·

τών άλλων δύο κομμάτων, Μεγακλής καί 
Λυκούργος, όμοφρόνήσαντες κατ’ αύτοΟ’ίξέ· 
βάλον τών Αθηνών, έπί άρχοντος Ήγη- 
σίου. Ή  εξορία αΰτη τού Πιισιστράτου 
δίήρκεσε περί "τά δώδεκα·-Ιτη· άλλ’ θ ' Με- 
γάκλής συνενοήθη" πάλιν μετ’ αύτού, ό δέ 
ΙΙεισίστρατος επανήλθε θριαμβεύων ιίς τήν 
πόλιν. Ό  ’Αριστοτέλης άποδέχεται τήν γνώ
μην τού ΉρΌδότου; ούτινος 'συντομεύει τήν 
άφήγησιν. (Ήροδ. Α). *0 Πεισίστρατος έ- 
βασίλευσεν έξαετίαν Ιτι· άλλ’ Ιτεροδοξών 

■πρό; τόν Μεγακλέά, ούτινος έίχε νυμφιυθή 
τήν θυγατέρα, Ιφυγε καί πάλιν, Διέμεινε δέ 
πολλά Ιτη εν ταΐς πέριξ-χώραις,καί έπανήλ- 
θεν άγων τούς όπάδοΰς'αύ^οΟ μετά νικηφό
ρου μάχην. "Ιδρυσε τήν τυραννίαν έπί -βά* 
σέων αΐτιν.ες ενίσχυσαν άύτόν μέχρι'τής τε
λευτής τού βίου; ·0; ’Αριστοτέλης'καθήκον 
νομίζει νά έμμείνη έπί' τών ευτυχών-εκβά
σεων άςίσχέ διά τά ; ’Αθήνας ή διοίκησις 
τού Πεισιστράτου. Επιεική; καί γενναίος | 
πρός πτωχούς, ούς προεδάνειζί; χρήματα, 
διετρεχε συνήθως τήν χώραν δίαπυνθανόμε- 
νος περί τών·άναγκών αύτών· προκατέβαλλε 
τοΰς φόρους τών δυστυχών ή δέ τυραννι; 
αυτού τοσούτον ήτο ήδεϊα, ώστε κατέστη 
παροιμία .ότι· ό Πεισίστρατος έπανήγα- 
γέν επί τής'γής τ ίν  χρυσούν αιώνα τού Κρό
νου. ‘Απλούστατος καθ’ εαυτόν καί εν τφ 
βίω αυτού, έδιδε τό παράδειγμα τής εΐς τοΰς 
νόμους υποταγής· κατηγορηθείς I φ ό ν φ  
πρό τού Άρείου Πάγου; παρέστη πρό τού 
δικαστηρίου, όπερ άπέλυσεν αΰτόν. '"Ενεκα 
τής μετριότητος καί τής σωφροσύνης ταύτης 
¿• Αριστοτέλης εξηγεί τήν- ευτυχίαν τού 
Πεισιότράτου έγκαταγηράσαντΟς Ιν τή αρ
χή καί-άποθανόντος επί Φιλόνεω, άρχοντος, 
τριάκοντα τρία Ιτη μετά τόν πρώτον αύτού 
σφετερισμόν, καί μετά βασιλείαν έν όλφ ετών. 
δέκα έννέα. Οί δέ υίοί αύτού, έκ πρώτου 
γάμου, διεδέξαντο τήν άρχήν καί έβάδισαν 
κατ’ άρχάς επί τά ίχνη τοΰ πατρός. 'Ιπ
πίας, ό πρεσβύτερο; ήτο σχεδόν, ώς ό πα
τήρ ίμφρων. ‘Ο "Ιππαρχο;··-απερίσκεπτο; 
καί φιλόμουσος έπροστάτευε σφόδρα τα γρ’άμ 
ματα, καί συνεδέετο μέτά τοΰ Ανακρέον- 
τος, τού Σίμωνίδου καί τών άλλων'ποιη
τών τών χρόνων αύτού. Ό Θεσσαλός, έξ 
άλλου γεννηθείς γάμΟυ, ήτο πολύ νεώτε- 
ρος· ό βίο; αύτού δέν ήτο, άλλ’ ή σειρά ά· 
κολασιών, «ΐτινες συνετέλονν άναμφιβόλως' 
πρό; δυσφημισμόν τών άδελφών αύτού. "Ο
πως έκδικηθή τόν Αρμόδιον,-περιφρονήσαν- 
τα τήν φιλίαν αύτού,· προσέβαλε δημοσιά 
τήν άδελφήν τού νιανίου, καί προύκάλεσε. 
τήν'συνωμόσίαν ήτις έστέρησεν έν πρώτοι; 
τής ζωής τόν Ίππαρχον, βραδύτερον δέ 
τόν Ιππίαν τού θρόνου, "Ενεκα τού φόνου 
τού. ‘Ιππάρχου, ή τυρα*νίς κατέστη ύπο
πτος καί τραχεία. Οί. Αθηναίοι δέν ήδύ- 
ναντο νά ΰπόμένωσί τοιαύτα δρινά,· οί δ ’ 
Άλκμαιωνίδαι άδυνατούντις ν ’ άποσείσωσι 
τόν-ζυγόν, προσέτρεξαν είς τήν Σπάρτην. 
Ό βασιλεύς Κλεομενης'ήγούμενος.'στρατού, 
προσέβαλε· τόν ‘Ιππίαν ιίς, -τό·'-· Πελασγι
κόν, οΰτος δ ’ ήάαγκάσθη νά συνθηκολόγηση 
όπως σώση τήν 1 ζωήν τών: τέκνων · αυτούς 
άτινα είχον·' αϊχμαλωτισθή· έντός-δέ πέντε 
ήμερων παρέδωκε τήν' Άκρόπολιν εις:' π^ΰς

νικήτας. Οίυίοί τού Πεισιστράτου είχον δι«· 
δεχθή τόν πατέρα πρό δέκαεπταετας, ή 
δέ τυραννίς διήρκεσεν έν όλφ· τεσσχράκοντχ 
έννέα Ιτη. '  :

("Επεται τό τέλος)'
Α λ . K a p a ü h s

0 ΕΦΙΑΛΤΗΣ TOT ΠΡΟΕΔΡΟΥ
( Α ι  ή  γ  η  μ . α  ) .

·. . Από τριάκοντα καί πλέον ετών, καθ’ ά 
διιτέλει. έν τή δικαστική άρχή ό σεβαστός 
κ.· Κορναρδώ.διαδοχικώς ώς άναπληρωτής, 
δικαστής, πρόεδρος καί πέλ'ος σύμβουλος, ά- 
μειλίκτως είχιν έπικαλεσθή-ή ψηφίση τήν 
έσχάτην ποινήν κατά πάντων τών.· ταλαι- 
πώρων. εκείνων, ένόχών ή οΰ, τούς όποιους 
ή κακή .των τύχη είχε - φέρει ενώπιον τοΰ 
δικαστηρίου του. Ή  φήρεη αύτού ώς πρός 
τούτο έπί τοσούτον είχε. στερεωθ.ή, ώστε 
τό όνομά του άπέβη παροιμιώδες, καί ελε
γείο.περί έγκληματίου συλληφθέντος έπ αΰ- 
τοφώρφ «είνε τόσψ βέβαιος · περί τής ύπΟ- 
θεσεώς του, όσον εάν ητο ενώπιον τού Κορ-
ναρδώ»-

Μή νομίσητε όμως ότι ύπήρξεν άνθρω
πο; κακός, σκληρός έκ-φόβου ή ίζ  ύπολο- 
γισμού. Ό σύμβουλος Κορναρδώ ητο άτλώς 
πεπεισαένος. Ή κοινωνία εί;..τους οφθαλ
μού; του ήτο είδος θεο,τητ.ος πρό; ήν ώφεί- 
λοντο άνθρώπινοι θυσίαι' ήτο. θύτης, ιδού 

ι τό παν. Οί μεγάλοι ίερεϊς τής θεότητος 
ταύτης ήσαν οί δικάσταί, ό κατώτερος κλή

ρος οί χωοοφύλακες.. , Δ ι’.-αύτόν πας ύπο
πτος ήτο κατηγορούμενος, πά; κατηγορού
μενος Ινοχ-ος, πας δέ ίνοχος εκ τών προ- 
τέρων καταδεδικασμένός.

"Οταν. ένδίδυμέν.ος -τήν έρυθράν του έ- 
σθήτα καί έπί τής κεφαλής· Ιχων τήν χρυ
σήν διπλήν ταινίαν, προήδρευε καθημενος 
νωχελώς έπί μεγάλης αρχαίας έκ δρυός γε- 
γ>υ;.μένης έδρας, οϋδέν. πλέον εγίνωσκεν 
ήθελε δέ καταδικάση καί αΰτήν τήν σύζυ· 

,γόν του ή τήν θυγατέρα-του, η παν ετερον 
προσφιλές αύτφ ή οχι πρόσωπον.
- Νομίζω—καί ό Θεός νά με συγχώρηση—: 
οτι άν έδιχ_άζιτο,τό ενήμισύ του ήθελεκατα- 
δικάση τό ετερον δε’ όίονδήποτε παρ’ οϊου- 
δήποτε κατηγορούμενον. ..

Θά νομίσητε ίσως δη ή άνάμνησις δυσ- 
: μοίρου τινός, ούτινος ή ένοχή δέν είχεν ά
κριβώς άποδειχθή,: έτάραττε τήν ησυχίαν 
του ; Ούδαμώς! Ό δικαστής .Κορναρδώ 
ώς πρός τούτο ουδέποτε ϊσχεν .ούτε τήν έλα- 
χίστην τύψιν τού συνειδότος. Έξ άλλου ητό 
ώς ό πνευματικός όστις οφείλει νά λησμονή 
ό,τι τφ  λέγει ό εξομολογούμενος: είσερχό- 
μεχος είς τήν οικίαν του ούδέν ένεθυμεϊτο εκ 
τών.συμβάντων έν τφ  δικαστηρίψ. 1

Μή νομίσητε πάλιν ότε τούτο προήρχετο 
: έκ τού ότε έφαίνετο πάντοτε κοιμώμενος έν 
τφ  δικαστηρίω. Έν πρώτοι; τούτο ητο 
φαίνόμενον απατηλόν,.'ειτα δ ’· Ιλησμόνει τά 

• θύματα, διότι φυσικώτατα ουδόλως τφ  έν- 
■ διέφερον ! - ■ ·■·

Τά. έδίκαζε, τά κατεδίκαζε, διότι ήτο τό 
επάγγελμά του-· άνθρωπος, ·ώς βλέπετε,



λίαν ευσυνείδητος έν τή  εκπληρώσει του κα
θήκοντος.·
: Ούτωςάπήλαυε μεγάλης ώπολήψεως, καί 

ήτο τό φοβητρον έν τή πόλει, ήτις είχε τήν 
τιμήν νά τόν απόκτηση. Αί «ρχαί μεγάλως 
έξετίμων αυτόν· ό δε είσαγγελεύς επίσης 
μεγάλω; τόν έξετϊμα, διότι δεν είχεν ά- 
νάγκην ν ’ άγωνισθή συσσωρεΰων· αποδεί
ξεις επί αποδείξεων· ή έκβασις τής δίκης 
έκ τών προτέρων ητο γνωστή· διά ταΰ'τα 
δε πρότασις έγένέτό νά τιμηθή διά τού 
σταυρού....

Τφ καιρφ λοιπόν έκείνφ· άποτρόπαιον 
έγκλημα διεπράχθη ■ έν. ιφ· γειτονικφ νομφ: 
ΰπαγομενφ εις τήν δικαιοδοσίαν'τού διάα* 
στηρίου τής ...'όλίγον έλειψε νά είπφ.τό 
όνομα I -γ Ή αφήγησις τού κακουργήματος 
τούτου άπησχόλησεν έπί -τινα χρόνον τά 
χρονικά τής- πόλεως. Κραυγή γενικής από*· 
δοκιμασίας ήκούσθη κατά τής άθλιας, ήτις 
είχε πνίξη τό τέκνον της. .Ή εποχή τών 
κακουργιοδικείων ήλθε, ό δέ σύμβουλος Κορ
ναρδώ έστάλη ΐνα προεδρεύση τού δικαστη
ρίου τούτου, ένώπιον τού όποιου πάντες καί 
αυτοί οί δι’ οϋδέν αμάρτημα κατηγορού
μενοι ετριμον.

Τήν ήμέραν τής ένάρξεως τών συζητή
σεων πυκνόν πλήθος συνωθούμενον συνωστϊ· 
ζετο έν τφ δικασνηριφ· κυρία δέ τις εκ τής 
έν τφ  τόπφ άριστοκρατικής τάξεοκ ευρι
σκόμενη μεταξύ δύο γυναικών ελευθέρων η 
θών εΰρισκεν άπρεπες ότι επετράπη εις «τά 
πλάσματα» ταύτα ή είσοδος, όπως άκροα- 
σθώσι τών συζητήσεων.

Έν ω δε έν τή αιθούση πάντες συμπε· 
πυκνωμένοι ίδρώτι περιερρέοντο, καί μετά 
δυσκολίας άναπνέοντες έσπόγγιζον τό μέ- 
τωπον καί τούς κροτάφους, έξω μεγαλο
πρεπής ήλιος έπεχρύσου τούς στάχεις καί 
κατέλαμπε τήν καταπράσινον πεδιάδα.

Πρώτοι είσήλθον οι ένορκοι, κατόπιν οί 
δικηγόροι, οί γραφείς καί οί κλητήρες, άν
θρωποι ώχροί τήν όψιν ώ; άποζώντες έκ τού 
θανάτου τών άλλων. Μετ’ όλίγον δέ γρα- 
φεύ; έσθήτα καί πίλον μαύρον φορών έμ· 
φανισθείς άνήγγειλεν : ό πρόεδρος.

Πάντες άπεκαλύφθησαν καί βαθεϊα έν τή 
αιθούση σιγή έπεκράτησεν, ένφ ό Κορναρδώ 
διευθετήσας τήν έδραν του παρεσκεύαζε τάς 
μυρίας μικράς λεπτομέρειας, άς. ό έαυτόν 
σεβόμενος πρόεδρος ουδέποτε.λησμονεί. °Οτε 
δέ τά πάντα ησαν έτοιμα, έθεσεν άποφα- 
σιστικώς τόν πίλον του έπί τού γυμνού καί 
στίλβοντος. ώς ό έλεφαντόδους κρανίου του, 
καί διέταξεν. έπειτα νά προσαγάγωσι τήν 
κατηγορουμένη». ·· ··

Μικρά θυρά απέναντι τών ενόρκων άνεώ·. 
χθη καί χωραφύλαξ έφάνη, κατόπιν τού ό . 
ποιου ήρχετο ή κατηγορουμένη ύπό ετέρου 
φυλακος ακολουθούμενη, ή δέ θύρα επανε 
κλείσθη άφ’ έαυτής.

Αί άνακρίσειςήρξαντο· ό πρόεδρος λέγει
— Κατηγορουμένη, έγέρθητι.

■ Αύτη ήγέρθη.'
'Ητο άθλ’ίά γυνή-δυναμένη· νά εχη. ηλι

κίαν 25-30 έτών .Τά πρό.σωπόν τη ; ήτο ισχνόν 
καί ώχρόν,ώς ό κηρός. Οί οφθαλμοί της,οΐτι- 
ντς άλλοτε υπήρξαν ·■ ώραϊοι, ή.σαν ερυθροί 
έκ τών δακρύων: ό . ιματισμός της άθλιος,

άθλιώτατος, αλλά μετά τίνος «πιτηδεύσεως 
διηυθετημένος· αί χεΐρές της μικραί καί 
λευκαί- τό. άκρον τού άντίχειρος καί λιχα- 
νοϋ αμαυρόν έκ τών νυγμάτων τής βελό
νης έδήλουν έργάτιδα- ή στάσις της σεμνή, 
κάί ή έπί τή καταστάσει της αιδώ έζωγρα- 
φίζιτο έπί τού μετώπου .της, καθιστάμενου 
ερυθρού .εις- πάσαν- νεαν ερώτησιν".

. — Τό ονοματιπώνυμον, ή ηλικία καί ή 
κατοικία σου, έπανέλαβε* ¿.Κορναρδώ μετά 
τινα στιγμήν.· ·.' ··
: —: Μαρία Φαβέρ, είκοσι δύο. ;έΐών, ήμην. 

ράπτρια. καί,ίτελείωσεν αναλυθεί«?« εις δά
κρυα,· τώρα - κατοικία μου είνε. ή -φυλοςκη 
καί -περιμένω νά .μεταβώ-είς τό νε ι̂ροτα- 
φεϊον..-... . · . . . . . .

- -Οί τελευταίοι οΰτοι λόγοι τόσφ χαμηλοφώ·. 
νως άπηγγέλθησαν, ώστε μόνον ό - γηραιός 
χωροφύλαξ τούς ήκουσεν · έξίφ,ραζον τόσην 
θλίψιν καί απελπισίαν, ώστε ΐνα καταπνίξή 
ούτοςτήν συγκίνησίν του, καί άποκρύψη έν 
δάκρυ, δπερ παρά πάσαναύτοΰτήν δύναμιν 
ήθελε νά ρεύση έπί τής παρειάς του, ηρχισε 
ν ’ άναστρέφη μανιωδώς τόν δασύν μύστα- 
κά του.

— Κατηγοριϊσαι ότι τή 8  ’Απριλίου έ
πνιξα; έκουσίως τήν μικράν θυγατέρα σου 
εντός τού έλους τής ’Ανζελλερίας. Τί έχεις 
ν ’ άπαντήσης ;

—  Ήπατήθησαν, κύριε, είνε φρικώδες 
δυστύχημα...

— Ναι, ναι ήξεύρομεν τούτο ! Δεν είσαι 
ή πρώτη...

— ’Αλλά δεν είμαι ένοχος!
—  “Οχι ένοχος !. . Έκ περισσού θ’ άπο- 

δείξωμεν ότι έκουσίως ίφόνευσες τήν μικράν 
κόρην σου, οί δε κύριοι ένορκοι θ ’ άποφαν- 
θώσΓ κάθησον.

Αί ανακρίσεις τών μαρτύρων άρξάμεναι 
διήρκεσαν μακρόν χρόνον· αί δε καταθέσεις 
διεδέχοντο άλλήλας, πάσαι αβέλτεροι, ώς 
είνε ώς έπί τό πλεΐστον εννέα έπί τών δέκα 
έν πάση παρομοίφ περιστάσει.

Γραία τις άλλοίθωρος τή είχε προείπει 
τό δυστύχημα, όπερ έμελλε νά τή συμβή, 
διότι έγέλα πολύ- άλλη τήν είχε γνωρίσει μι- 
κράν κόρην, καί.άνήγγειλεν ήδη τό κακόν 
φυσικόν της* διότι έθραυε τούς βραχίονας 
τών πλαγγόνων της.Έτέρα πάλιν, καθ’ υ
περβολήν εύλαβεστάτη, πάντοτε έσκέπτετο, 
ότι θά τή συνέβαινε κακόν τι,· διότι ήγάπα 
τόν καλλωπισμόν καί έθετε άνθη έπί τού 
στηθοδέσμου τη ς.:, φρικτόν είπείν I—Τέλος 
δε καί άλλοι περί τούς δώδεκα έξ άμφοτέ- 
ρων. τών .φύλων, εύρ.ον πολλάς κακίας κατά 
τό μάλλον καί ήττον θανάσιμους. Άναζη- 
τηθέντος -λοιπόν τού παρελθόντος της καί 4ρ· 
μηνευθέντος παντός 5,τι είχεν εϊπει. καί κάμει 
άπό τής παιδικής της ηλικίας, άπεδείχθη 
τρανώς ότι άν·. δεν είχε φονευσει τό τέκνον 
της, ήτο . όμως ικανή πρός τούτο,.— άρα 
ένοχος.·, ; ;

Νοείται δ’ οίκοθεν ότι ούδςμία κατάθεσις 
έγενιτο ΰπέρ,τής κατηγορουμένης. . ..  ̂■·

•Τότε ό λόγος; εδόθη. είς τόν εισαγγελέα 
έπίτοότφ έλθόντα έκ τής μητροπόλέως τής 
δικαιοδοσίας,- iva ,έπικαλεβθή - τήν. θανατικήν 
ποινήν κατά·,τής άτυχούς, γυναικός. Έ πί 
μάκρόν.ίτόσον-καί/τόσ^»· καλφς ώμίλησεν;·

ώστε τινές τών ακροατών άπεκοιμήθησαν; 
αύτός'ό άγαθός. γηραιός χωροφύλα.ξ ήναγ- 
κάζετο ν ’ άναστρέφη λυσσωδώς όσον ουδέ
ποτε άλλοτε τόν μύστακά του, ΐνα άντιστή 
είς τήν νυσταλέαν ,επίδρασιν τής ευγλωττίας 
τού ανταξίου φίλου τού Κορναρδώ.

Τόσφ Ιπιτηδείως έπεσώρ,ευ,σε τάς πιθα
νότητας τήν. μίαν έπί τής.ά^λης, ώστε κα·_ 
τώρθωσεν έξ αυτών ν.’άποτελέ.σή. αποδείξεις, 
καθώς εκ τών λεπτών άπρ.τ-ελούνται αίδραχ- 
μαί* διεπράγματεύθη .τήν υπόθεσιν τοιούτω 
τρόπφ, .ώστε.καί. αύτή ή.ατυχής.διηρωτάτο 
άν πράγματι δεν ήτο; ένοχος.'

.. Ό δέ. πρόεδρος, βραδέως έσ.ειε τήν κεφα
λήν είς παν \έον επιχείρημά,— Πτωχή Μα
ρία. Φαβέρ ! Έπείβθη καλώς καί προση,κόν- 
τώς.ότι έφόνευσε τό τ.έκνόν της.καί δή μετ’ 
άνηκούστου · σκληρότητο.;. Ό δημόσιος κα
τήγορος. πάρέστησεν άύτήν είς τούς ενόρκους 
μόνην τήν νύκτα προσπαθούσαν ν ’ απαλτ 
λαγή τήςθυγατρός της, όπως παραδοθή,έν 
άνέσει είς τά ακόλαστα αυτής πάθη. Είτα 
φθάνει είς τό έλος : τήν βλέπετε ωθούσαν 
έντός τού ύδατος τό άθώον πλάσμα, όπιρ 
κλαίει κραυγάζον :. μαμά ! μαμά ! έντός 
ίλυώδους ύδατος, τό .άτυχες κραυγάζει πάν
τοτε καί σφαδάζει· ή .δέ έ.κφυλισθείσα μή- 
τηρ ουδόλως διστάζει' κατέρχεται είς τό έ
λος, Οπερ εϊξεύρει όλίγον βαθύ, καί έκιί πάση 
δυνάμει κρατεί τήν κεφαλήν τής θυγατρός 
της έντός ίλύος, ΐνα τήν πνίξη καί τήν έμπ 
ποδίση νά κραυγάζη.

*Καί ή άπόδειξις ;
• Ή άπόδειξις έγκειται Ιν . τή στάσει τής 

κατηγορουμένης, μή τολμώση νά ύψώση το 
μέτωπον, έν τή ώχρότητί της, έν τώ σπα- 
σμφ, συνταράσσοντι αύτήν έπί τή άναμνή- 
σει τής φρικώδους εκείνης σκηνής. Ή  άπό- 
δειξις: Είνε έν τώ Χριστφ αΰτώ οστις έκ 
τού ύψους τού σταυρού φαίνεται έξακοντί- 
ζων έπί τής έκφυλισθείσης ταύτης μητρός 
τήν ύπερτάτην άράν.

Μετά τόν παθητικόν τούτον επίλογον ό 
έξοχος εΐσαγγελεύς έκάθησεν άπομάξας πρό· 
τερον τό μέτωπον δ ι’ άσπιλου λευκότητας 
ρινομάκτρου καί επικαλεσθείς άπλούστατα 
τήν θανατικήν ποινήν.

Μετά φρίκης έγίνετο αποδεκτός ό επίλο
γος οΰτος, όστις έν τούτοις άνεμένετο. Ψι.- 
θυρισμοί τινις,ταχε'ω; παύσαντες, ήκούσθη- 
σαν πλείσται δέ κυρίαι όπως έπιδείξω.σιν 
ευαισθησίαν, ής παντελώς εστερούντο προ·., 
σεποιήθησαν ότι άπΙμασσον. τους οφθαλμούς 
τω ν  ψίθυρος ριπιδιων ε πλήρωσε πρός, στιγ
μήν τήν αίθουσαν, ,ό δέ πρόεδρος, όστις τήν. 
ψυχολογικήνταύτην στιγμήν άνέμενεν, επέ
βαλε σιωπήν καί διατήξας τήν κατήγορου-, 
μένην νά έγερθή, ήρώτησεν αύτήν άν είχε τι 
νά ,εΐπη. Έφαίνετο μή εννοούσα περί τίνος 
έπρόκειτό, τούτο . 5’.. ίξελήφ.θη ώς.σιωπηλή, 
ομολογία. ... . . . . .

"Ηδ.η,ό λργο.ς,είς τήν ύπεράσπισιν.
„ Νεκρός δικηγόρο;, μέ .παραγναθίδας έ,πι·. 
μίμελημέναςάνερευνήσας. έ,σπίυσμένως έν. 
μεγάλω μέλανν χαρτ^φυήακίφ ήνέρθη ρίψας. 
έπί,τού άκροατηρίου.βλέμμα,. πλήρες θάρ
ρους καί.πεποιθήσεως^.,,'. . .. . .... . ... ,.

. Είχε διορισθή τότε αμέσως, ύπό χών δε-.. 
καςτών καί,έφάίνετο^τόφφ ξένος τςρός τήγ:

ΰπόθεσιν, (ιπέρ ής έμελλε ,νά.,συνηγορήση. ό- 
•σον ό πρώτος .τυχόν παρευρεθείς· -περιεβλή· 
θη τήν εσθήτά του, έθεσε παρ’ έμυτόν τόν 
πίλον του καί θωπεύσας. τόχ πώγω.νά .του 
•ήοξατο αύταίς λέξ-ισι :

.·— . Κύριε πρόεδρε",.κύριοι ένρρκο.ι ! κατη 
γ-ορούμεθα έπί Ιγκλή.ματι στυγερφ, έγ.κλή,- 
φι,ατι.ουτινρς έπί μόνη. τή ΐδεα πάσα..εύαί- 
ήθητος καρδία έξανίστ.άται Ναί, κύριοι, δεν 
άρνονμεθα τήν πράξιν, άλλ’άπίδ^ίχθη κα
λώς ; ώ* (sic), τ ' . ' . .·. „

Ή  δήλωσιςαΰτη. έγένρτο αποδεκτή μετά 
γενικής καταπλήξεω;' άλλξ 6. νεαρός. δ.'.κη· 
γόρΟς ουδόλως παρατηρησας τούτο καί ολόί 
είς τήν ιδέαν τρυ,βεβ.υθί'ΐμένος. πλε'ον. τής 
ώρας.ώμίληρε χωρίς ουδείς.^νά προσέχη'/είς 
ό,τι; p-εγε. . . . .  '· .... r.

Τέλος έστη.πνευστιών, .άλλά πεπεισμένο,; 
Οτι. ¿κέρδισε τήν έν παρομοίορ περιστάσει 
χορηγουμένην ανταμοιβήν .εις νομικόν κατ’ 
.ευθείαν διοριζόμενον ύπό τών δικαστών.

‘Η δέ κατηγορουμένη εν τφ  μεταξύ τού.· 
τφ  ούδεμίαν έκαμε χειρονομίαν, οΰδεμίαν 
κίνησιν ¿φαίνετο βεβυθισμένη είς. σκέψεις. 
Είς τήν έρώτησιν τού προέδρου άν είχε τι 
νά πρόσθεση είς τήν ύπεράσπισιν της.ήγέρθη 
ώς δ ι’ ελατηρίου κινηθείσα' μετά δευτερο
λέπτου δέ δισταγμόν ώμίλησε μετά τής ευ
κρινούς καί ταχείας εκείνης άπαγγελίας, 
ήτις παρατηρείται παρά τή γυναικί, οσάκις 
αΰτη θέλει νά πείση καί γινώσκει δ, τι 
λέγει.

— ’Ιδού,καλοί μου κύριοι, τ ί συμβαίνει : 
“Ημην νέα καί έπήγαινα είς τό σχολεϊον, 
όπως αί άλλαι, συνέλεγον άνθη καθ’ όδόν 
δι’ άνθοδεσμας; τό έσ,πέρας έπέ:στρεφον.. είς 
τήν έν τφ  ύποστατικφ οικίαν μας καί έβοή- 
6 ουν τήν μητέρα μου είς τό δεΐπνον. Τό 
πρωί ερραπτον τό μεσοφούστανό μου ή έ- 
πλεκον τόν χειμώναήκουον τάς ίστορίαςκαί 
διηγήματα τών μεγαλειτε’ρων" είς τήν οι
κίαν δέν έτόλμων νά γελάσω, διότι ή.μήτηρ 
μου ήτο αυστηρά καί 6 πατήρ μου όλίγον 
τραχύς· άλλ’ έξω εύρισκον τήν έλευθερίαν 
μου. “Ελεγον ότι ήμην τρελλή, άλλ’ ή α
λήθεια εινε ότι εύκολα, έγελων. Ό κ· Λέων 
ήρχετο εί; τόν τρύγον ό πατήρ του τόν έ
φερε καί τόν άφηνεν είς τήν οικίαν .μας, 
διότι ό· άήρ τής έξοχης τόν ώφέλει* εγώ I- 
παιζον μέ αύτίν, ήμην νέα; τούτο διήρκεσε 
πολλά έτη. Εσπέραν τινά ό κ. Λέων μοί 
λέγει ότι θ ’ άναχωρήση διά τό Παρίσι διά 
ν,ά σπουδάση τήν νομικήν. Έλυπήθην πολύ 
διά τούτο καί ήρχισα νά κλαίω, χωρίς,.νά 
ήξεύρω. διατί- έπειτα μέ ένηγκαλίσθη χωρίς 

'  νά σκιφθώ νά τόν έμποδίσω, καί μ ’ ήρώτη- 
«εν άν ήθελα νά τόν ακολουθήσω. ,Δ.ιατί 
όχι ; έσκέφθην θά έχω τό δωμάτιόν μου 
παρά τό ίδικόν του καί θά μανθάνω τήν ρα
πτικήν, ένφ εκείνος θά σπουδάζη.... Τούτο 
μ ’ ήρεσκε πολύ' θά διευθετώ, τό δωμάτιόν 
του κάί τό ϊδικό.ν μου καθώς, είς τό ΰποστμ.· 
τικον. Κατόπιν τό έ.σπέρας όταν θά.μελετ| 
θά διορθώνω τά άσπρόρρο.υχά του... Έν τή 
άθώότητί μού ώμίλησ.α περί τούτου είς, τήν 
μητέρα μου, ή  όποία μέ.έρράιρ.,σε σκληρώς'.!. 
Δέν κατάλαβά διμτί, δέν„είχόν-.ποτε σκεφθή 
'το κακόν. Διηγήθην .,τούτο. ίίς, τόν .Λέοντα, 
όήΐιςγμοί "εΗξεν: οτι.·*ίμάί ό’λίγόν ,.άν,όητ^

Τόν έπίστευσα εύκολα, άφού δά.έλαβα ρά
πισμα. -Έπειτα μοί είπε νά τόν άκολουθήσω 

• κουφά;.Γκατ’ άρχάς δέν τό ήθελα, διότι.δέν 
.τό εύρισκον. καλόν.. Μοί' ώμίλησε περί τοΰ 
Παύλου καί τής Βιργινίας, καί μ,οί είπε τόσα 
άλλα ώραϊα πράγματα, ώστε έσκέφθην ότι 
είχε δίκαιον. Μετά οκτώ ημέρας τόν.αντά
μωσα .είς τό Παρίσι. “Ημην δέκα έξ έτών·,! 
.’Επί τινα χρόνον έζήσαμεν άδελφικά'.ήμην 
ευχαριστημένη, , είχον τό δωμάτιόν μου παρά 
τό. ίδικόν. .του. Καθ ’ έκάστην. έφ ερον είς-αύτό 
άνθη;’ήτο, .τόσον ,ώραϊα, ,τόσον- εύμορφμ, 
«στ.ε ήθελα πάντοτε νά μένω - κατή. φύτόν 
τόν.τρόπον. Τότε έγραψα,..είς τούς. γονείς 
μου' .,δέν Ιλαβα άπάντησιν- ,έγρ«ψα.: .πάλιν 
καί.πάλιν, δέκά. φοραίς, άλλά ποτε δέν μ ’ 
άπήντησαν ούτε .μίαν λέξιν. Μίαννήμέραν 
κ*τά τύχην, αντάμωσα ενα ..χωρικόννόστις 
είχεν έλθη νά. πωλήση· πρόβατα: μοί'είπεν 
ότι οί γονείς μου έφερον πένθος, ρτι ή κόρη 
των είχ εν άποθάνη. Κατάλαβα.— Έ πειτα ... 
μίαν ήμέραν... εγεννήθη μία κόρη. Ήμην 
πολύ ασθενής, άλλ’ ητο τόσον, ώραία ! ‘Ο
μοίαζε τόν Λέοντα. ! Τέλος τούτο διήρκεσε 
πέντε.?τη. Τότε ελαβε,τό δίπλωμά του,". έ·. 
γεινε δικηγόρος, δέν ήξεύρω περισσότερα.“Η
μην ευχαριστημένη. Εσπέραν τινά έπέστρε- 
ψ,εν όλίγον άργά παρά τό ,σύνηθες· τόν ,είδον 
ότι είχε πιει όλίγον' οί οφθαλμοί του μ ’- ir 
προξενουν φόβον, ήθελα νά φύγω- μοί είπε 
νά μένω. Τότε μοί ώμίλησε πολλά,, τά ό
ποια δέν έκατάλαβα καθόλου, ότι ό .θεϊό.ς 
του, αυστηρός δικαστής, όστις είχε γίνει 
κηδεμών του, τόν διέταξε ν ’ άφήση τό Πα
ρίσι καί νά πηγαίνη είς άύτόν. Mot ώμι- 
λησε περί οίκογενείας, περί σεβασμού, περί 
καθήκοντος, περί -μέλλοντος· έγώ όμως έν 
μόνον- πράγμα ήξευρα : άναχωρεϊ, ανα
χωρώ.. Τούτο μοί εφαίνετο τόσφ .φυσικόν, 
ώστε ούτε μοί ,έπήλθεν ή σκέψις ότι δυνατόν 
νά μ.’ εγκατάλειψη.■ Καί ή κόρη το υ ;... 
Πόσον τρελλή ήμην 1... Moi διηγήθη πολλά 
τοιαύτα άνδραγαθήματά του- έγώ δέ ή ό
ποια έδωκά είς αυτόν τήν ζωήν μου ύπήρξα 
άπλώς έν σύμπτωμα εί; τήν ίδικήν του' έ- 
λιποθύμησα. “Οταν συνήλθον, ή μικρούλα 
μου έν τφ  λίκνφ έπαιζε μέ τεμάχια .χάρτου, 
τά ¿ποια άνεγνώρισα ώς συντρίμματα τρα
πεζικών γραμματίων. Είχον έγκαταληφθή’ 
όλίγον άλειψε νά τρελλαθώ, ή κεφαλή έπή- 
γαινε νά διαρραγή· ήθέλησα ν.’ άποθάνω ! 
’Αλλά τί θά έγίνετο ή μικρούλά μου ; “Ε
γραψα είς τόν Λέοντα, δέν έλαβαν άπάν- 
τησιν. Μετά έν έτος έμαθα ότι ένυμφεύθη. 
Είργαζόμην ήμέραν καί νύκτα διά.νά ανα
θρέψω τήν μικρά» μου Λεονίαν.

Ήθελα νά ήνε ώραία, πεπαιδευμένη., νά 
έχη όλα τά προτερήματα. ...Ήλπιζον ! ότι 
βλέπων αύτήν τοιαύτην ό πατήρ.του. . . . 
μίαν ήμέραν... * 0  καιρόςπαρηλθε. . .  ή.δυ
στυχία ήλθε... — Μικρόν.πράγμα είνε τό. νά 
εργάζηται μία γυνή δι,ά.,νά Θρέψη δύο .πρό- 
σωπα*..— Ά ν ΙγνωρέζετεΙ... Ά λλ’ έν μει
δίαμα καί έν φίλημα., άψτήμειβεν όΧους. μου 
τού.ς κό.πους. Τ.ούτο διήρκεσε κάμποσά ,έτη. 
'Γί,.ΰπεφέραμεν * 0  ,χειμών-ήτον .δριμύς, 
δέν ειχομεν ξύλ,α, καί ή ·κόρηΓμου.. Σβηχεν, 
έ’βήχ  ̂ Γ Τότε (νθυμή.θην. τήν φωτιάν,: ή. φ·. 
ποί« έκ*ίεγ.είς.,τήν,οικίαν .μας. 'Έσκέφθην,

ότι πατήρ καί. ή μήτηρ μου θά μέ συνεχώ· 
ρουν... Ή Αεονία ήτο τόσον ώραία.—“Ο
ταν έφάνη ό ήλιος άνεχώρησα πεζή.— Είνε 
μακράν τό Παρίσι άπό τήν οίκίάν μας.... 
Καθ’ όδόν έζήσαμεν άπό τήν-ελεημοσύνην 
έλεγον καθ’ έαυτήν, άφού ξένοι μας δίδουν 
νά φάγωμιν καί- νά κοιμηθώμεν, οί γονείς 
μου θά μ’ εδέχοντο- καί ¿λίγο» κατ’ .όλίγον 
ή καρδιά μου άνεγέννάτο -εν τή έλπίδι·. Ε 
σπέραν τινά έβρεξε, είχον τρέξη: όλην τήν 
ήμε’ραν·, ,ή πείνα μέ κατίβασάνιζε καί ή -Λεο· 
νία έβηχε, έβηχε-. άλλ ’ άνεγνώρισα τά· χω
ράφια, τούς δρόμους, κ*ί .ποίτο μοί. έδωκέ1 
δυνάμεις»,Τέλος έφθασα εις τήν,θύραν τών 
γον.έων,μου' ολίγον Ιλειψε νά λιποθυμήσω* 
άλλ ’ ή κόρη:μου έβηχε·. πολίόκαί εόσήλθον;
. , Ίδών με ό πατήρ μου μ ’ ήρώτησε ποια 
ita¡xi·. έγονάτισα καί είπον : «ή: Μαρία»·* 
Τότε ή μήτηρ μου ήγέρθη ώχρά κάί διά 
χειρονομίας μ’ έδε·ξε·;τήν θύραν ό δέ πατήρ 
λαβών μάστιγα μ ’ εμαστίγωσεν... Έ φυ- 
γον μέ τήν θυγατέρα μου. είς τάς.· άγκά- 
λας μου χωρίς νά ήξεύρω πού πηγαίνω'. 
Ούτω βαδιζουσα χωρίς νά βλέπω άπήντησα 
τό.έ’λος καί έπεσα.μέσα...Θεέ μου, είνε φο
βερόν ! ’Ιδού τί συνέβη ! Καί σεϊς λέγετε 
ότι τήν έφόνευσα.

Ή δυστυχής τότε έπεσε επί τοΰ . θρα
νίου της ημιθανής. Ένφ ακατάληπτος θό
ρυβος, ον δημοσιογράφος θά άπεκάλει «πα- 
ρατεταμένην συγκίνησίν», διεδέχθη τήν βχ- 
θεϊαν σιγήν, ήτις έπεκράτει χαθ’ όν χρόνον 
ή πτωχή Μαρία Φαβέρ άφηγεΐτο τόσφ ά
πλώς τάς αθλιότητας τού βίου της. Πλείο· 
νες τή ; μιας τών έψιμμυθιωμένων έκείνων 
γυναικών τοΰ ακροατηρίου παρετήρουν τήν 
κοετηγορουμένην μετ' όλιγωτέρας περιφρο- 
νήσεως· δύο δε παχύσαρκοι ένορκοι ευαί
σθητοι είχον ήδη ύποσνεθή νά τήν άθωώ- 
σωσιν.

‘Ο πρόεδρος Κορναρδώ όλίγον τεταραγ- 
μένος έκ τού ειλικρινούς τόνου τής άτυχούς 
έσκέπτετο ουτιδανόν τινα άνεψιόν του, οστις 
ήδη ήτο γαμβρός, καί είς τόν όποϊον είχε 
συμβή ιστορία, ήτις συνέπιπτε μεγάλως 
πρός τή» τής πτωχής Μαρίας Φαβέρ. Έπί 
στιγμήν ήθέλησε νά μαλαχθή· άλλά ταχέως 
έσκέφθη ότι ή .άθώωσις θά έφεριν άναγ- 
καίως ενώπιον τού δικαστηρίου τό όνομά 
τού άπατεώνος· τότε δέ οποίον αίσχος δι’ 
αύτόν, σύμβουλον τού δικαστηρίου, αυ
στηρόν καί άδωροδόκητον δικαστήν προτα- 
θέντα νά παρασήμοφορηθή ! Τό σκάνδαλον 
τούτο ήτο ικανόν νά τόν διαγράψη. “Επει
τα δέ',μάτήν πίστιν μου, τόσφ τό χειρότε
ρον, ό γαμβρός του ήδη ήτο πατήρ τέκνο- · 
ποιήσας μετά τής νομίμου συζύγου, καί αΰ * 
τός πάππος, ώφειλι, χάριν τών ανεψιών του 
νά παρέλθη έν σιγή τάς άκολασίας τοΰ ρη-' 
θεντ.ός ΛεΟντος. . . . . . . .

Εκτός δέ τούτων, πιθανόν ή κόρη αύτη 
νά έπεδίωξε τήν άποπλάνησιν Ταύτην. Τις· 
ήξεύρει άν. αύτή ή ιδία δέν παρώτρυνε 
τόν Λέοντα νά τήν άπαγάγη καί άδηγήση 
είς', Ήαρισίους ; θά  ' μεριμνηση εσκέφθη,·; 
περί τής μελλούσης ·τύχης'· τού Γφίλου τής· 
παιδικής ηλικίας της, όστις ήμέραν. τινά 
θά τήν ένυμφεύ,ε.το... Τό πράγμαί.-είναι. πι
θανόν, πιθανώτατον .μάλιστα, ¿πόμένως βέή



βαιον ! —- Ά  ! δεσποινίς Μαρία Φαβέρ, 
άπεπλάνησες άθώον νέον, καί όταν μήτηρ 
Ινοχος καί δυστυχής δέν είχες πλέον τό θάρ
ρος να έξακολουθήσης τον ακόλαστον βίον 
«ου, έπειράθης να άνακτήσης τό θΰμά σου' 
άποτυχοΰσα δέ προσεπάθησας νά ίπιρρίψης 
πό βάρος τοΰ αίσχους σου Ιπίτών πτωχών 
γονιών σου- άποτυχούσης δε καί τής' άπο- 
■πείρας ταύτνις προσετρεξες ιίς τό έγχλημα!

, Νομίζεις δι ότι, θα μάς μαλάξης δ.ηγό»»μίνη 
τάςάθλιότητας, ας άλλως δικαίως ύπέστης ; 
— Ά λλ ! ή κοινωνία προσβληθείσαύπό σου 
ίχει το δικαίωμα νά σέ άπορρίψη, νά σέ.τι- 
μωρήση- άλλα τ ί λέγω ; όχι μόνον τό' δι
καίωμά, άλλ’ ακόμη καί τό καθήκον καί ή 
κοινωνία θά επιτέλεση τό καθήκον τής.

ΤαΟτα έσχεπτετο ό πρόεδρος, Ινφ τό ά- 
κροατήριον έβηχε καί άπιμύσσιτο, καί ό ί 
διος εφαίνετο ζητών τι έν τοίς ίγγράφόις 
του. Ειτα ήγέρθη καί Ικαμι περίληψιν— α
μερόληπτο»—τών νπίρ καί χαζά τής δίκης.

—* Κύριοι ένορκοι, είπε, τινάς μόνον λέ
ξεις εχω νά προσθέσω. Ηχούσατε την κα
τηγορίαν- ήκούσατε την ευφράδειαν του κ. 
είσαγγελέως.Είδατε, χατά τόν ιίκονικδν λό
γον του, την δύσμοιρον ταύτην, άποβαλού· 
βαν ώς ϊκ τής προώρου αυτής διαφθοράς 
ίίάσαν αίδώ,-κυλιομένην ΐν τφ  βορβόριρ 
πάντων τών οχετών τών Παρισίων. Ακο
λουθήσατε την κατόπιν ιίς τόν βίον της- 
θά τήν ϊδητε καθ'έκάστην εφευρίσκόυδάν 
νέα μέσα όπως έλκύση πρός ¿αυτήν τόν ά
τυχή.νέον' καί τέλος τόν άπωλέση. ‘Ημέραν 
8 έ τινα ευροϋσα τό φορτίον τού-τέκνου της 
αρκετά βαρύ άπηλλάγη αύτοΟ διά στυγερού 
Ιγκλήματος. Είνε τό έγκλημα, όπερ έν τφ 
•ήμετερφ καθήκοντι οφείλετε νά τίμωρη- 
«ητε. Άποσύρθητε, κύριοι, όπως συσκε- 
φθήτεκαί σύζητήσητε περί τούτου- ή δέ εί- 
κώ» τοΰ δυστυχούς τούτου τέκνου πνιγέντο; 
έν ίλυώδει τό.π<ρ παρ’ εκείνης, ή τις ' ώφειλε 
ν ’ άποθάνη μυριάκις δι’ αύτό, είθε νά σας 
υπαγόρευση την ορθήν κρίσιν.

Τούς λόγους τούτους άκούσασα ή δύ
σμοιρος κατηγορουμένη έρρηξε σπαρακτικήν 
κραυγήν καί έπεσε λιπόθυμος.

Εϊς τών ενόρκων, όστις ήτο ιατρός, έ- 
στράφη καί λησμονών ότι δέν ώφειλε νά 
«υγκοινωνήση μετ’ οΰδενός πριν ή ή άπό- 
φασις εκδοθή, έξήλθε τού κιγκλιδώματος, έν 
φ εγκλείονται οίδικασταί, καί παρέσχι τάς 
δεούσας περιποιήσεις ιίς την πτωχήν Μα
ρίαν Φαβέρ.

Ό  πρόεδρος Κορναρδώ έρρηξεν ύπόκω- 
φον γρυλλισμόν μανίας. 'Ητο βέβαιος περί 
τής καταδίκης καί .τώρα διά τής άνοησίας 
του ενόρκου τούτου πάντα επανήρχοντο. έν 
τη  άρχή τής δίκης.

Μετά πέντε λεπτά, τόν πίλον έπί τής κε
φαλής φέρων, έδήλωσεν ότι ή συνεδρίασις 
διελύθη καί ότι ή δίχη θά έπαναληφθή'τή» 
επαύριον. Μετά τούτο είσήλθεν έκμανής τις 
τό γραφείο» τού προέδρου, καί καλέσας τόν 
γραφέα έπέπληξεν αυτόν αϋστηρώς, ■ διότι 
δέν είχε κλιίση διά κλείθρων τό θρανίον τών 
ένορκων.

Τό εσπέρας ό ενάρετος Κορναρδώ κακώς 
¿δείπνησε- Τά λαχανικά · δεν ήσαν κα

λώς βρασμένα, τό ψητόν καυμένον καί — 
πράγμα τό όποιον πολύ τόν ήρέθισε—  ό α
στακός οχι νωπός, καί ό καφές σχεδόν ψυ
χρός. Κατεκλΐθη ώργισμένος- δυσπεψία δέ 
ασυνήθης καί φοβερός Ιφιάλτης κατέλαβεν 
αυτόν.

"Ολος ό βίος του έμπροσθεν τών οφθαλ
μών του διήλθε. Είδεν έαύτόν φοιτητήν δια- 
σκεδάζοντα ώς όλοι καί παρεκτρεπόμενο» εις 
άσωτίας-—νεανικάς παρεκτροπάς—οός ό πα - 
τήρ-τόύ Ιπλήρωνεν ΰπό' τό πρόσχημά δι
καιώματος έγγραφης- είτα αναπληρωτήν·'έ- 
νέθυμήθη την πρώτην έκθεσίν του. 'Οποία 
σύγκίνησίς ! ό ένοχος .ητο πτωχός τίς Ιργά- 
της πατήρ πολυμελούς οικογένειας κ’ατηγο- 
'ρηθείς ίπί κλοπή ένός άρτου- ήρνεΕτο* έπι- 
μόνώς καί συνεπώς δυσκόλως ήδύνάτό ν ’ ά- 
πο'δειχθή ή'ένοχή του, ή.σύζυγός του μετά 
τών τεσσάρων μικρών-τέκνων ήτο εκεί- 'ή  
σύζυγός του ήτο. ώχρά, τά δέ τέκνα του έ- 
κλαιον. Ά λλ ’ ό Κορναρδώ έπροόιμοίαζέ'τότε 
τό-στάδιόν του, καί άθώωσις ίνύποθέσει καθ’ 
ήν: τό πρώτον άνεπλήρου Τον δημόσιον, κα- . 
τήγορον θά ήτο αποτυχία, ή ; τάς συνέ
πειας καθ’ όλον τόν βίον τού θά ύφίστατο’. 
Επέτυχε» όθεν νά καταδικασθή εις δύο ε
τώ ν1 φυλάκισιν. Ό εργάτης άπέθανεν ÍK 
θλίψεως έν τη ειρκτή, άλλ’ ό Κορναρδώ με- 
γάλως έξετιμήθη διά την λαμπ'ράν νίκήν 
του, έν όποθέσει τόσιρ άμφίβόλφ, καί μετά 
τινα 'χρόνον προήχθη. Τί δέ'άπεγεινάν ή. 
σύζυγος καί τά τέκνα τού εργάτου,, άγνω
στον ίσως άπέθανον εκ της πείνης καί ,ά- 
θλίότητος. — Άλλά τούτο δέν άπεβλεπέύ 
όυτε τόν Κορναρδώ, ούτε τήνκοινωνίαν, ήτις 
περί άλλα έχει νά μεριμν$ · καί τυρβάζει, 
καί'όχι περί τοιαύτα ασήμαντα.

Ειτα ειδεν εαυτόν Εισαγγελέα. Πτω
χός τις χωρικός κατηγορηθείς οτί έθισι πυρ 
εις τό ήσφαλισμένον ύποστάτίκόν του, είχε 
τό πρώτον άθωο>θή· νέαΓ όμως αποδείξεις 
ίλήφθησαν παρά τοΰ δικαστηρίου καί ο ά
θλιος άνέφάνη ίπί τού εδωλίου τών κατη
γορούμενων.—ΕίχΙ δ’ υποστή πρυφ-Λάκισιν 
ένδικα μηνών.—Αί ανακρίσεις τόσψ καλώς 
διεξήχθήσαν, ώστε ούδέίς τέλος άμφΐβάλε 
περί τής ενοχής τού άθλιου. Άλλ’ ητο α
δύνατον ν ’ άπατηθή ή δικαιοσύνη, ήτις είνε 
κυρία ουδέποτε σφάλλουσα. Καί έπειτα, τ ί ; 
Έκρατήθη έγκλειστος ίπί έτος σχεδόν άν
θρωπος όστις δέν ήτο ένοχος. "Ελα δά'!.( ' 
Έκρατήθη τόσον μακρόν χρόνον, διότι" προ
φανώς είχε δυνηθή νά διαπράξη τό έγκλη
μα, δι’ οπερ έκατηγορεϊτο- εντεύθεν δ έ— 
άπό τό ειχε δυνηθή δηλ.;—μέχρι τού νά εινε 
εγκληματίας εν μόνον βήμα δπάρχίι, άρα! — 
‘Ο χωρικός κατεδικάσθη εις τά' δεσμά τών 
εργαζομένων καταδίκων. Τήν πρώτην δέ 
φοράν, καθ’ ήν έξήλθε τής ειρκτής, όπως 
μεταβή πρός εργασίαν εις τά ναυπηγεία, Ιρ- 
ρίφθη έίς τό ύδωρ καί ίπνίγη. Άλλά τόύτο 
έγένετο σωτήριον παράδειγμα, διότι καθ’ 
όλον τό έτος ούτε μία πυρχαίά συνέβη Ιν 
τή περιοχή εκείνη. Μετά τινά όμως χρόνον 
φήμη δίέτρεχεν ότι πτωχή τις γυνή άπο- 
θνήσάόύσα ώμολόγησεν ότι εΙνε ή αίτιος τής 
πυρκάϊάς- άλλ'’ άύτη ήτο' «σθενής, Ιπομ'έ- 

. νως ό- εγκέφαλός της αδύνατος- άρα' !θέω· 
ριίτο κατά τά τρίά τέτάρτα'· τρελλή ί Κ'άί

έπειτα ό κατηγορούμενος έπνίγη, διότι ή- 
σθάνετο έαυτόν ένοχον" τό πραγμα δέν επι
δέχεται δισταγμόν.

Ούτω λοιπόν ό Κορναρδώ επανεΐδε τάς. 
πλιίστας δίκας, έν αίς άμέσως είχεν άναμι· 
χθή. Άποτόμώς δ’ ειτα καί άνευ.μεταβά- 
σεως ένεφανίσθη προ τών οφθαλμών ή δίκη. 
τής προτεραίας. "Ολα τά συμβάντα τής η
μέρας έπαρουσιάσθησαν έ,ν πρός έν μέχρι.· 
τής στιγμής,' καθ’ ήν ή κατηγορουμένη'έπε
σε λιπόθυμος.. Όπόσον άδεξιος ίκείνος ό έ
νορκος, γινόμενός διά τής άκχίρου ευαισθη
σίας τόυ παράίτιος ν ’ άποτυχη τόσφ ώραία.. 
κρίσις ! Όποσοι βλάξ ¿"ένορκος ούτος! Tt 
έρχονται λοιπόν νά πράξώσιν ίν τφ  δικα- 
στηοίφ'οί πάντοπώλαι ή οΐ χωρικοί ούτοι, 
έξ.ών ή άπόφ'ασις έξκρτάται ; Δεν θά.ήτο 
προτιμότιρον ν ’ άφιθώσι τά πράγματα, ώς- j 
ήσάν κατά τόυς παλαιούς εκείνους χρόνους, 
καθ’ ου; τά. υπουργήματα τού σ,μβούλου 
τοΰ πρόεδρου μετέβαινον κληρονομικώς εκ·, 
τοΰ πατρός έίς τόν υίόν, —  άπαραλλάκτως. 
ώς τό υποστατικόν ή τά οικιακά σκεύη καί. 
Κοσμήματα ; Κατά τού; χρόνους εκείνους, 
ή. άρχή εν ύψηλοτέρμ θέσει ιστατο, μαλλον- 
ίξετιμάτο καί' πρδ παντός ήτο μάλλον σε
βαστή. Πρός τί λοιπόν πάντες ούτοι οί τύ
ποι, πάσαι αύται αί διατυπώσεις καί προφυ
λάξεις, άτίνα ' είς ούδεν άλλο συντελόΰσίν ή.- 
είς τό να κωλύωσι τήν διαγωγήν κάΐ άπο- 
νομήν τής δικαιοσύνης ; "Α ! Ά ν άφινον . 
μόνον τόν Κορναρδώ νά ενεργή, ήθελεν'έπι- 
φορτισθή ν ’ «ποκαθάρη ολόκληρον τήν Γαλ.- 
λίαν .άπό πάντων τών κακοποιών, ών -ή, 
διαγωγής άπάδει πρός τάς διατάξεις τού 
κώδικος. Άλλά σχέψις τις τόν ¿παρηγόρησε-, 
θά έξεδικεϊτΟ- αύριου δέν θα ήτο εκεί; θά. 
προσεπάθει νά -διαγραφώσιν-οί δύο ί-ορκοι, 
οΐτινες τφ  ίφάνησαν ότι δέν ησαν παντελώς . 
πεπείσμε'νόι περί τής ένοχης τής κατηγο- , 
ρουμένης  ̂ "Εβλιπέν έαυτον όρθιον, τόν π ί
λον επί κεφαλής φέροντα καί περιβ,βλημέ- 
νον τήν έρυθράν έσθήτά του, καί τήν μέ» 
φωνήν Ιχοντα πάλλουσαν, τήν δέ χειρονο
μίαν σταθεράν, έκδιδοντα τήν έσχάτην ποι
νήν κατά τής Κατηγορουμένη; ! . . .

' Άλλά τήν στιγμήν τής απαγγελίας τής . 
μοιραίας άποφάσίως συνεβαινεν άκατάλη- 
πτον πράγμα- ό πρόεδρος Κορναρδώ εΰρί- 
σκετο επί τοΰ εδωλίου τών κατηγορουμένων 
μεταξύ δύο σκαιών χωροφυλάκων- είτα δέ, 
ώς έπί φανταστικού πίνακος, έξετυλίχθη έν. 
τή διανοία του όλος 0 βίος τής πτωχής Μα
ρίας Φαβέρ;— Έν δευτερολεπτιρ έδοκίμασε 
πάσας τάς αθλιότητας, ά ; αϋτη ΰπέφερεν" 
ύπέστη όλας τάς ήθικάς άλγηδόνάς καί βα
σάνου;,άς αύτη ύπεμεινεν: ώ; αΰτή,έκρύωσι,. 
επείνασε- ώ.ς αύτή, ήσθάνθ») τάς δεινάς α
γωνίας, τήν σκοτεινήν απελπισίαν εκείνων, 
ών αύτη πολλάκις Ιγένετο ερμαιον ! Είδεν 
¿αυτόν καθΤ οδόν ,πορευόμενον είς τούς γέ
ροντας γονείς τόυ ένα' έπικάλ'εσθή τήν σύγ- 
χώρησίν των, ίπιπόνως συρόμενον κατά τό. 
μήκος τών τελμαΐωδών όδών, οΐκτρά ίνδε* 
δυμένον ράκη, τό μέτωπο» Ιχοντα ερυθρόν, 
τήν χιΐρα εκ'τείνοντα όπως' κωλύση τόν lit 
τής πείνης θάνάτο-ν τού τ,έκνόο . Διωχθέίς. 
δέ Οπό πής μητρός,. κα ί υπό τού. γέρόντος 
πατρός: μαστ6γο»θίίί'εξήλθε της πατρεκής
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-οικίας, ώς ό Κάϊν ίδέη,σε ,.νά φύγη ίκ τής 
καλύβης.τοϋ Άδάμ.

Ό.ουρανός ητο.σκοτεινός,, ή βροχή ίρ· 
μητικώς πίπτουσα Ιμαστίγου. τό πρόσωπόν 
του- αυτός, δέ ώς μανικός. έβάίιζε τήν νύ
κτα άνευ διιυθύνσεως, άνευ σκέψεως, έν μό.· 
•νον-σκεπτόμενος ότι : έδιώκετο!. Αίφνης, 
φρίχη... οί πόδες. του περιπλέκονται υπό 
τήν γην, καί κυλιέται μετά τού. ίκ τού κό
που καί πυρετού κοιμωμένΟυ τέκνου του μέ
χρι τού βάθρυς έλυώδους.τέλματος. .’Εν τή 
πτώσει δ ’ εκείνη τό τέκνον τού δ.ιαφεύγει; 
ζητεί εν τφ  ύδχτι, εν τή ψυχρ^ καί γλοιώ- 
δει ιλύΐ·.. ούδεν '■ ούτε φωνή, ούτε άκρόρί* 
« ις ! . . .  Ή  βροχή.καί τό σκότος δίπλασιά- 
ζονται... ούδέν. Έρευν?, κυλιέται, ^.στρέ- 
•φιται, ούδέν, ούδέν.!. Θέλει νά έπικαλεσθη 
βοήθειαν.—ή φωνή του. άρνεϊται.νά ,ίξέλθη 
-τού συνεσφιγμένου. λάρυγγός του. — “Ελεος! 
•Θεε μου, τό τίκνον μου αποθνήσκει \γ Ού
δέν ! ούδέν έκτος τής βροχής καί τρϋ άνε
μου... Ζητεί.πάντοτε ψηλχφών, πηγαίνει,- 

¿έρχεται, βυθίζεται έντή ΐλύι, ήτις προσκολ· 
λαται ίπί τών κνημών του Ιπί τών χειρών 
του- ούδεν!... Αισθάνεται σαλευόμΙνα όντο;. 
ρυπαρά καί γλοιώδη— άν κατεβροχθιζον τό 
τέκνον του Ούδεν ! . , .  Τιλος, ώ !.· σέ εύ- 
χαριστώ, 0 ιέ μου, ιδού αύτό ! .Άλλά πό
σον είναι ,ψύχρόν ή χαρδια. τον 5έν πάλλει 
πλέον. Ά ! . . .  Τήν επαύριον οΐ χωροφύλακες. 

. οδηγού τιν αύτόν είς τόν δήμαρχον,, όστις 
τόν ανακρίνει- είναι πολύ κακρ; ό. δήμαρχος 
•ούτος- τόν κατηγορεί ώς φ,νία τού τέκνου 
που ίπί τφ σκοπφ τού νχ.άπαλλαχθή αυτού.

Φονεύιιν. τό τεκνυν τ η ; !, .είνε ©ρίκη.·...
Ί* '  * ' u »'"'«ν-'-·'* \  » - <ν\-. ί  ί·Λίητηρ ouyatet νος το τέκνον ;
τούτο ύπιρβαίνει πάν δ,τι άποτροπαιότερον 
καί-είδιχθεστερον δύναταίτιςνά φαντασθή.
— Ό δήμαρχος ούτος είνε τριλλός.;ή αύτό 
τούτο κτήνος. Άδιάφορον! Ό δήμαρχος, 
διατάσσει τούς χωροφύλακας νά όδηγήσωσι 
τήν άνεστιον κ*ί περιπλανωμίνην· είς τόν 
προανακριτήν ώ; τά μάλα ύποπτον.—  ,Έν . 
τφ δικαστηριω οφείλει ν ’ άποκριθή είς μυ— 
ρίας αντίθετους έρωτήσι,ις. "Εκαστος τών 
λόγων της άναγρ/φεται, ζυγίζεται, σχολιά
ζεται, ερμηνεύεται. .Άλλοίμονον είς τόν ά- 
μηχανούντα η άντιφάσκοντα δυστυχή. Ό 
Κορναρδώ μόνον ύ.περβολάς γινώσκει.' Πό
σους τών δύσμοιρων τούτων δέν είδεν .εισερ
χόμενους είς τό δικαστήριον επί άπλή ύπο- 
νοί$, οΐτινες έ.ξήλθον ,έκειθεν καλώς πεπιε
σμένοι περί. τής ένοχης των.

Αοιπον ! ήτο ή σειρά του, 'Ητο εκεί πνευ- 
στιών, κατατρυχόμενος ΰπό τοΰ αίσχους, 
τοΰ.κόπου, τής άθλιότητοςκαί τής θλίψεως, 
**ϊ —  πρός έπίμετρον .τοΰ ονείδους— ήσθά- 
-νετο ¿αυτόν πεπεισμένον ότι πράγματι ήτο. 
φονιυς τοΰ τέκνου. Μετά ταΰτα ώδήγησαν 
■αυτόν είς τήν σκοτεινήν ειρκτήν, όπου διέ- 
μεινε πολλάς μακράς ήμ.ίρας καί μακράς νύ
κτας. ’Ανέκφραστοι άγωνίαι. έπίεζον τού.ς- 
λάρυγγίς του. Δέν Ικοιματο πλΓον, δέν έ· 
•σκέπτιτο πλ(ον, δέν.Ιζη πλέον αί τρίχες, 
του έλευκαίνοντο, καί πίπτουσαι έν μμχροϊς 
λευκοφαίοις βοστρύχοις τφ. εβιδον τό ήθος 
•φρβερ.οΰ μάγου. 'Ηλθεν είτα;.ή εποχή τών 
.χακόυργιοδιχείων. Έβλεπεν έαυτήν ταύτο- . 
χρονως πρόεδρον καί.κατηγορούμενον-, ό φί

λος του ει’σαγγελεύς ούδέν.πλέον ούδέν !λατ· 
τον έζήτει ή τήν κεφαλήν του., Έκών. δε 
καί.ώσει ΰπό υπερφυσικής δυνάμεως ωθού
μενος αυτός κατ.εδίκαζεν έαυτόν. Ή δύσ
μοιρος Μαρία. Φαβέρ ήτο πρόεδρος, δίχα 
σταί δέ πάντες οί εγκληματίαε οι ΰπ ’ αΰ- 
τοΰ καταδικασθέντες. Εις πάντων δέ τά 
πρόσωπά άνεγίνωσκε. τήν'.άμετάτρεπτον. ά- 
πόφασιν τής καταδίκης του. ενόχου ή ου. 
Ή  θανατική,.τέλος άπόφασις έξηνέχθη καί 
ώφειλε νά Ικτελεσθή ύφ ’ άς περιστάσεις καί 
ή τών παιδοκτόνων.

Μεσά τοΰτο ώδηγήθη πάλιν είς τήν σκο
τεινήν ειρκτήν, όπου ίνέ.δυσαν αύτόν.τό δυ
ναστικόν έσωκάρδιον (καμιζόλαν). .

'Εκεί δέ τότε,καθ.’ ¿κάστην φρικώδεις ε- 
φιάλται κατ.ελ,άμβανον αύτόν- αιμοσταγείς 
κεφαλαί επεφαίνοντο χορ.εύουσαι'έντφ κελ- 
λ ίφ  του, φρικαλέας ποιούσαι. χειρρνομίας- 
αί τρίχες τουήνωρθοΰντο βλέπουσαι τήν *ο 
πεϊσαν κεφαλήν του χυλιομένην έν τφ  μέσφ 
τών άλλων περί αύτόν. ,πηδουσών-. τό . δέ. 
σώμα του ητο εκτετάμένον επί .ίκ μελανός 
μαρμάρου τραπέζης. Δέν είχιν άκόμη άπο- 
θάνει, καί Ιν τούτοις.- άνθρωποι,. μαχαίρας 
κρατούντες καί μέ περιζώματα,.εξαιματος.κη- 
λιδωμένα,ήσαν έτοιμοι νά τόν άνατάμωσιν. 
Ήσθάνετο τήν ψ·υχράν σμίλην τοΰ-άνα.τό 
μου σχίζουσαν ν>- στήθος, καί τήν κοιλίαν,;·, 
άνεκφράστους βασάνους ύφίστατο .καί επει-, 
ράτο νάφωνήση: «Δέν είμαι.νιχρός», άλλά 
δεν είχε πλέον κεφαλήν χαί ούδέν ήδύνατο. 
νά εΐπη,,... ■

Είτα δέ κατά τήν άφύπνισιν ή σκληρά 
πραγμ.ατικότης κατελχμβχνεν. αύτόν- έκά- 
στη ημέρα παρεοχομίνη προσήγγιζεν αύτόν. 
πρός την μοιραίαν στιγμήν. Ή Ιφεσίς.το.υ 
άπιρρίφθη, ώς.καίή αίιησις χάριτος·, καί 
ούδέν άλλο ύπελείπετο αύτφ ή. ρ θάνατος. 
Τότε εσφκδχζε, ,έπίιράτο ν ’ αύτοκτονήση, 
έκραύγαζε, ΙκέτευενΙ. Ούδέν. —̂ Άί.πέτραι 
τής είρκτής έμψυχούμενχι έφαίνοντο λέγού- 
σαι αύτφ : «Άποθχνε !. Τί,πρός ήμάς.τοΰ- 
το; Αρκετούς έχεις χαταδικάση: είνε ή σει
ρά σου- .είνε δίκαιον

Ή φοβεράτέλος ήμερα είχε φθάσει- έκοι·.. 
μα το καταβεβλημένος έκ τοΰ κόπου, θΰμα 
ήν φρικώδους ονείρου ! Αίφνης κρότος βη
μάτων ακούεται, ή θύρα ανοίγεται. Φρίκη, 
είνε ό δήμιος! Φέρουσιν αύτόν εις ψυχοάν 
αίθουσχν, έν ή άμυδρόν φώς Ιφώτίζεν. "Εν 
τινι γωνίιγ τέσσαρα πρόσωπα-εύρίσκονται, ό 
είσχγγελεύς, ό γραφεύς, ό άρχιδεσμοφύλαξ, 
καί ό πνευματικός. Τοΰ δενουσι τότε τάς 
χεϊρας δπισθεν τής ράχεως, ό δέ δήμιος διά 
μεγάλης ψαλίδος κόπτει τούς μακρούς λευ
κόφαιους βοστρύχους του. Θανάσιμος φρι- 
κίασις διήλθε τό σώμά ,του. 'Εξωθεν συγκε
χυμένοι φθάνουσι θόρυβοι,μεταξύ τών οποίων 
εύκρινώς ακούεται ή σύγχρουσις τών σφυριών 
ίπί τών ξύλινων τμημάτων τής λαιμητό
μου.. Υπόκωφος κτύπος δεσπόζει τοΰ θυρύ- 
βου- ιινε ή μάχαρα, τήν όποιαν δοκιμάζου- 
σι. Τέλος, έξερχεται ΰποστηριζόμενος ΰπό 
τοΰ δημίου καί τοΰ πνευματικοΰ, όμιλοΟν- 
τος αύτφ περί τής αΐωνιότητος.χαί τής.εύ- 
σπλαγχνίας τοΰ θεού. Άλλ’ .ούτος,.ούδέν ά-. 
κούει, ούδέν εννοεί.Οί θεαταί πάντες είνε κε
φαλαί, ούτε εν ολόκληρον σώμα.- Τέλμα δέ.

εξ αίματος καλύπτει τήν θέσιν, καί ό δή
μιος λαμβάνει τήν μορφήν τού τέκνου, ού- 
τινος κατηγορείται φονεύς. Αίσθάνίται τάς 
μικράς .ψυχράς χείράς του. νά τοΰ δένωσι τό 
σώμα ίπί τής όλεθρίας σανίδος. θέλει νά 
φωνήση ! Βοήθεια, τέκνον μου! χάριν, έλεος.

. Ούδέν εξέρχεται τοΰ λάρυγγός του. Τό 
τέκνον. υψώνει τήν χείρα όπως ϊγγίση τό I- 
λατήριον, όπερ θ ’ άφήση τήν μάχαιραν νά 
ολίσθηση Ικ τών άνω πρός τά κάτω- αιμο
σταγές νέφος διε'ρχεται !π* τών οφθαλμών 
του- φοβεράν κραυγήν ρηγνύει καί.,.άφυπνί-' 
ζεται 5

. .Τήν επαύριον — πρός μεγάλη» κατάπλη- 
ξιν τοΰ τ ι εΐσχγγελέως καί τοΰ κοινού—■ ό 
πρόεδρος Κορναρδώ κατέβαλε πάσαν προσ
πάθειαν ..όπως χθωωθήή κατηγορουμένη. Ε 
πέτυχε» . Ή  ύπόθεσις όμως μεγάλως άπήχη- 
σε». Ό  πρόεδρός ώδηγήθη είς τήν οίκίαν 
του κατά τρόπον τοσψ ασυνήθη, ώστε έξε- 
λήφθη τρελλός. Μ^τά τινα δέ χρόνον προα- 
ικλήθη μυστικώς ν’ άποχωρήση τής άρχής- 
τοΰτο χαί ίπραξε μή άναμείνας τό παρά
σημο».

’Από τοΰ φοβιροΰ τούτου ονείρου ό Κορ
ναρδώ'Ιγένετο συνήγορος, τώ» πτωχών.

(Κ » τ4  τό Γαλλικόν)
-  Σ τ .  Χ οηοε

Τ Ο  ΚΑΘΗΚΟΝ
Μυθιστορία

(Συνίχίΐα)
. Τί Ι/εις, Κλημιντία, ήρώτησεν ή κ.

δέ Μαρταίζ, έ»φ ή θαλαμηπόλο; της ίστα- 
μίν.η. όπισθεν της (κτένιζε τήν κόαην τής. 
Βλέπω τούς οφθαλμού; σου Ιν τφ  κατόπτρ^» 
καί είνε ερυθροί ώς άν έκλβεις.

—  Ναι έκλαια, άπήντησεν Ικίίνη^ καί' 
τά δάκρυά της ήρξαντο πάλιν νά ρέωσι.
. — Μό κλαίης, καλή μου Κλημεντία, εί·' 

πεν ή κόμησσα στρεφόμενη καί λαμβάνουσα 
τήν χεϊρά τη ;. Είπε μου τί έχεις, ίσως δυ· 
νηθώ ν* πράξω τι ινα ανακουφίσω τήν θλί- 
ψίν σου.

-—Ή  κυρία είνε πάντοτε καλή, καί πραγ- 
ματικώς άν. θέλη δύνατΧι νά πράξη πολύ 
δ ι’ εμέ. ’Ιδού τ ί τρέχει- έλαβα σήμερον τό 
πρωί ειδήσεις ότι ή πτωχή ή αδελφή μου 
άπέθανεν. Άφησε μίαν κόρην δεκαπέντε χρό- 

.νων, ήτις είνε τώρα μόνη είς τόν κόσμον. 
Πρίν άποθάνη με παρεκάλεσε νά τήν λάβω 
μαζή μου... ’Ιδού ή επιστολή της, τήν ό
ποιαν μου έστειλεν ό εφημέριος.

Καί οί λυγμοί της ίδιπλασιάσθησαν, ένφ 
εξάγουσα έκ τοΰ θυλακίου τής λευκής πο
διάς της επιστολήν τήν ένιχείριζε πρός τήν 
δέσποιναν της.

Ή  κ. δέ Μαρταίζ άνέγνω τήν επιστο
λήν σιωπηλώς, ε\·α συμπτύσσουσα. αυτήν 
βραδέως τήν επέστρεψε πρός τήν θαλαμη
πόλο* τη;, καί κατέστη' περίφροντις : .

—  Νά λάβω τό παιδίον .τόϋτο,. έλεγε 
χαμηλοφώνως καί ώς εί Ιλάλει καθ’ έαυ- 
τήν, όχι- είνε άδύνατον.
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• —■* Ά ν ή κυρία ήθελε'νά συγκατάνευσή, 
επανέλαβεν η Κλημεντία, θά μού έκάμνετήν 
μ-εγαλητεραν εύεργεσίαν. Κατ' αύΐον τον 
τρόπον, θά ησύχαζα περί τής- μικρά;·· εκτός 
τούτοι θά φίέ έβοηθούσέ...'.’Εγώ εγηρβίβά 
καί δέν-ήμπορώ πλέον νά έργάσθώ Τ'ήν νύ
κτα είς' μαΰρον ύφασμα, 'δυβχολεύομαι'νά 
περνώ.': τάς βελονβς-μου καί με τά ύάλ>ά.

,. -Έγώ ·θά την μάθω την υπηρεσίαν καί όταν 
πλέον δέν θάημπορώ νά ίργάζώμαΓάαθό* 
λου-,αύτή θά λάβη την θέσιν μου. ;
·■ ·'—-ΙΙρώτον καί κύριον, αγαπητή μου-"Κλη· 
μεντία, δεν θά λάβω ποτέ άλλην . γυνάίκα 
είς τήν ύπηρεσίαν μου εκτός σοΰ· Σε ?χω 
πρό'δεκαπενταετίας καί δέν θέλω νά σέ άλ- 
λάξων: · Νομίζω 3τι< ίκτελεϊς τά νκαθή- 
κόν%ά «ου πολύ καλά'...· Άλλα προ πάν
των νομίζω ότι άναδέχομαι μεγάλη·* ευθύ
νην λαμβάνουσατόσον νέαν κόρην εις. τον 
οΐκόνμου....

.— Ή· κυρία δεν θα μετανοήσει, την β ι- 1 
βαιώ' ό. εφημέριο; είμπορεϊ να δώβν) εις τήν 
κυρίαν- πολύ . καλάς πληροφορίας περί τής 
διαγωγής καί τής ηθικής τής.κόρης.

— Δεν αμφιβάλλω, Κλημεντία, ύπέλαβεν 
ή'κ^δέ Μαρταίζ, επί μάλλον δυσαναχετου- 
σα. Άλλά σέ'βεβαιώ, ότι δεν μου έπιτρέ
πεται' ότι δέν δύναμαι.

Έντάΰθά διεκόπη συγκεκινημένη καί συγ
κεχυμένη. Μή ή πίστη θεράπαινα δέν είχεν 
εννοήσει ότι ή διαγωγή τής κυρίας της δέν 
ήτο άμεμπτός’ ;. Μήπως έν τφ  βαθεί πρός 
αυτήν άεβασμφ'. της, έν τή. άκρ# άφόσιώσει 
της, ήγνόει αληθώς ότ·.... μήπως περιέπι- 
πτεν εις πλάνην καί ένόμιζεν ότι ή οικία 
ήτο καλή διά παιδίσκην ότι ήτο ακριβώς 
ή οίκία,εξής έξερχομένη εκείνη ημέραν τινά 
θά ήδύνατο ευκόλως να τοποθετηθή είς' άλ
λην. καί ότι εν αυτή δέν θα εύρισκεν είμή 
καλά παραδείγματα ; Ά λλ ’ό,τι δήπστεκαί 
άν ¡ένόμιζεν ή Κλημεντία, ή κ. δέ Μαρταίζ 
καλώς έγίνωσκεν ώτι δέν τή Ιπετρέπετο να' 
λάβη.τήν κόρην ύπό την στέγην της.'Πό
σον έθλέβιτο μή δυναμένη να πράξη τό κα· 
λόν, Ιν τή περιστάσει ταύτη, πόσον τήν έ- 
«τενοχώρει ότι ήδυνάτει νά ευχαρίστηση τήν 
τοσοΰτον. πρός αύτήν άφωσιωμένην γυναίκα, 
ήν ήγάπα επί τοσοΰτον. Πικρώς συνησθα- 
νετο ήδη τό αμφίβολον τής θέσεώς της καί 
άνωμολόγησε καθ ’ έαυτήν, μετά πολλής ψυ
χικής οδύνης, ότι δέν ήτο άξιά του ύψηλοΰ 
καθήκοντος νά πράττη τό καλόν.

Ή  Κλημεντία έν τούτοι; έξηκολούθει νά 
κλαίη..
. — Λοιπόν μή απελπίζεσαι, είπεν ή Συλ- 
βία. Θά πράξω τι καλλίτερον. θ ά  φρον
τίσω νά ¿νατραφή ή κόρη έντός μονής. Σύ 
δέ θά μεταβαίνης νά τήν βλέπης συχνά. 
Έγώ αναλαμβάνω έπί του παρόντος τήν 
περί αυτής φροντίδα, κατόπιν δέ θά σκεφθώ 
ώριμώτερον.

Καί μάλλον τής Κλημεντία; τεθλιμμένη 
ή κ. δε Μαρταίζ συνεπλήρωσε τήν κόμωσίν 
της έν σιγή.'

ΙΑ'- *
—  Νομίζω, φίλε μου, δπ είνε καιρός νά 

σκεφθώμεν περί -άναχωρήσεως- ήδη εύρισκό- 
μεθα περί τό τε'λος τΟϋ ’Ιουνίου, είπεν ή κ.

δέ Λιβρύ πρός τόν σύζυγόν της, καθ’ ήν 
στιγμήν ούτος έλάμβανε τόν πϊλόν του Τν’α 
έξέλθή. Ουδέποτε, έμείναμεν είς Παρισιού; 
μέχρι! Τοσοΰτον προκεχωρημένης εποχής.

'.·— Θά άπέλθωμεν όταν Ιπιθομής, φιλ- 
τάτημου, άπήντησεν εκείνος κάθ.ήμενος καί 
πάλιν. -
'·■"— Πρόσεκάλέσα φίλους νά μάς έπισκε- 
φθώσιν' έϊς’ τήν εξοχήν, άπότήςίΟ ης Ιου
λίου, άάί θά ΐλθώσί πολλοί εξ αύτών. 'Τπο· 
θέτω δέ ότι δεν προτίθεσαι νά ταξειδεύσης 
κατά τό ετος τούτο.

-  ’Ολίγον. Ύπε,σχέθην νά Ιπισκεφθώ τήν 
κ. δέΦάγιέζ κατά τό φθίνόπωρόν.'

— ,Τήν φίλην τής κ. δέ"Μαρταίζ ;
Επίσης ύπεσχέθην νά έεςισκεφθώ ταύ- 

την εις Νορμανδίαν.Έπί τέλους προτίθεμαι 
νά [ΙεΤάβώ είς Κοτερέ. '

—-  Υπάγεις είς Κοτίρέ' ; :  Πάσχεις.;
Τίς σέ.πέμΛει;. '

Έ γώ αύτός. Είμαι καταβεβλημένος 
χωρίς νά γνωρίζω τί έχω.

"Η μαρκησία παρετήρησε τόν σύζυγόν 
.‘της μάλλον έτάστικώς ή άνησύχως καί έ- 
: φάνή Ικανοποιηθεί τα έπί τή ανακαλύψει ότι 
τό πρόσώπόν του έδείχνυέ μικράν τινα' άλ- 
λοίώόίν.

1 · — θ ά  ήτο καλόν'νά ζητήσης τήν σύμ- 
βόυλήν ιατρού; τφ  είπε διά του αύστηρού 

; τόήόυ τής τοΰ πολλά σημαίνοντος.
' Τούτο μοϋ είνε ενοχλητικόν. Προτιμώ 

! νά επιμεληθώ μόνΟς τού έαοτΟΰ μου καίπι- 
; στεύω ότι ό αήρ των ορέων θά μέ ώφι- 
[λήόη.

ν — “Οπως δήποτε, έπί τού παρόντος, ό 
' άήρ'της· έξόχήί θά συντ'ελέση πολύ εις τήν' 
βέλτίωσιν· της υγείας σου. Έπρεπε νά εί- 
μεθα έκεϊ πρό μηνός. Τά τέκνα μας έχουν 
μεγάλην ανάγκην αλλαγής άέρος. Η Μα
ρία είνε ώχρά. Άλλως τε ή βουλή δέν συν
εδριάζει πρό δεκαπενθημερίας. Τί θέλγη- 
τρον ευρίσκεις είς Παρισιού; κα.τά τήν ώραν 
ταύτην τού έτους. Τί άσχολίαι ή τ ί εύχα- 
ρίστησις σέ κρατεί εΐσέτι έναύτοϊς. Αί άμα- 
ξοδρομίαι, τό δάσος, ή λέσχη, μοί φαίνον
ται όλως άμοιρα θέλγητρου.

— Τουλάχιστον, μή κατηγορής τήν λέ- 
σχην. Έκεϊ ευρίσκει τις τους φίλους του, 
συνομιλεί μετ’ αυτών, καί διέρχεται τάςώ· 
ρας εν πλήρει άρρ-Ονία.

— Κάπως κοσμοπολιτικώς. Έρχονται 
έν αυτή τόσοι ξένοι! . . .  Γνωρίζεις τόνπρίγ- 
κηπα Βασιγέφ, όστις: έγένετο δεκτός έν τή 
λέσχη κατά τόν λήξαντα χειμώνα ; Λε'γουν 
ότι είνε πολύ τεθλιμμένος, διότι ή κ. δέ 
Μαρταίζ άπεποιήθη νά τόν νυμφευθή καί 
διότι τή είπεν ότι αγαπά άλλον.

— Είνε πολύ αξιόμεμπτος ό πρίγκηψ έ- 
πάναλαμβάνων ό,τι έκείνη είχε τό άξιέπαι- 

•νον’ θάρρος νά τ^ όμολογήση.
—  Οί ερωτευμένοι ίχουσιν ανάγκην νά 

όμιλώσιν. Έξεμυστηριύθη τό άπόρ,ρητόν πρός 
τινα φίλον της ον ένόμιζεν άξιον τής εμπι
στοσύνης του, οΰτος δε ωθούμενος ΰπό τού' 
παραδόξου τού πράγματος τό διέδωκεν. “Η-. 
δη πάντες άπορούσι νά μάθωσι τις είνε ό

' ό ευδαίμων θνητός; ·. .
— Ή  δυστυχής Συλβία, έσκέφθη ό Ραϋ·

■ μόνδος, παν ό,τι γενναϊον ήεΰγενές πράτ-·

τει επικρίνεται καί στρέφεται, κατ’ αυτής'. 
Τίς σάς είπε ταύτα, φιλτ'άτη μου;

—  Ή  θυγάτηρ μας, ήτις τάήκουόεπαρά. 
του συζύγου, της. ’Εκπλήσσονται οί άνθρω
ποι διά τό πάθο<' όπερ' τήν τυφλοί, καί δέν. 
βλεπει ότι ό πρίγκηψ είνε ευειδής καί ’έπί. 
τέλους ότι ή προτασίς του είνε δΓ αύτήν 
τύχη ανέλπιστος...

—: Τί εννοείς; ήρώτή'σεν ό κ. δε Λιβρύ- 
διά τοσοΰτον αύστήροΰ τόνΟΰ, ‘ώστε ή ' δύ- 
σκόλως καταπλησσομένή μαρκησία ίταρά- 
χθη ολίγον.

' — ·Άν'έλ'πισΐόί,'άν'0χΐ^δί’.άλλο τι, 'του
λάχιστον διά τήν, περιουσίάν; άπήντησεν 
εκείνη διαλλακτϊκώς· Ό  πρίγκηψ είνε βα
θύπλουτος, ' , - '

—: Ό πλούτος, έπίτρεψ'όν μοι νά”, σοί 
είπ'ώ,' δέν είνε’μέγα πράγμα. Γνωρίζώ ήάλ- 
λιον’ παντός άλλου, είπε. μετά τίνος πικρίας 
ό κ. δέ Λιβρύ άναμίμνησκόμενος ότι ή σύ- 
ζυγός του τώ είχε φέρει με^άλήν προίκα,, 
ότι ό πλούτος ήκιστα συντελεί είς τήν ευ
δαιμονίαν. Χρησιμεύει μόνον ίίς τό’ νά μειοϊ 
τάς' μέριμνας. Είνε άρνήτίχόν' αγαθόν εγ- 
κείμενον είς τήν ελλείψιν των φροντίδων καί 
τών υπολογισμών .καί είς ούδέν· πλέον.

•— 1 "Ινα έπανέλθώμεν είς τήν άναχώρή- 
σίν μας,'ποιαν ημέραν θά όρίσωμεν ; "Ήρώ 
τησε βλέπουσα τόν Ραϋμόνδον - καί. πάλιν 
έγειρόμενον.·

-- Τήν. τελευίαίΧν τού μηνός άν θέλής. 
“ — Σύμφωνοιί Εξέρχεσαι;

. Εξέρχομαι.
—; Τότε αύρίΟν όμιλο'ύμεν.
Ό μαρκήσίος εχαιρέτησεν, ευτυχής διότι 

τέλος ήτο ελεύθερος νά μεταβή παρά τή κ. 
δέ Μαρταίζ. Άλλ’^ή χαρά του ήτο μιμιγ- 
μένη έκ τής δυσαρέστου σκέψεως, ότι έμελλε 
νά τή άναγγείλη τήν προκειμένην άναχώρη- 
σίν του, άναχ_ώρησιν ήτις τόν εθλιβεν, αλλά 
τήν όποιαν δέν ήτο ηθικώς έλεύθερος ν ’ ά- 
ναβ.άλη έπί πλέον.

Πρό πολλοΰ καί οί δύο τήν ' προέβλέπον 
ώς επικείμενον δυστύχημα. ,'Οσάκις ό Ραΰ- 
μόνδος ήρχετο παρ’ αύτή, ή Συλβία έτρε- 
μεν έκ φόβου μή άκούση ό,τι είχεν άποφα- 
σισθή' δέν έτόλμα νά τόν ερωτήση, άλλ* 
άνησύχως κατώπτευε τό έπί τού προσώπου, 
του νέφος ή τήν ευθυμίαν. Ά μα είσηλθε 
κατά τήν εσπέραν ταύτην, αμέσως παρετή-, 
ρησεν ότι κάτι έπέκειτο, τόση μελαγχολία 
ύπήρχεν εις τού; οφθαλμούς του καί τόση 
θλίψις ανάμικτος μετ’ οίκτου ! Πόσον τόν 
έλυπείτο, διότι ανήκε τόσον ολίγον είς τόν 
έαυτόν του, διότι ήτο ‘πλήρης υποχρεώσεων? 
'Τ π ’ αύτήν τήν έποψιν ητο εύτυχεστέρααύ- 
τΟύ καί ή ανεξαρτησία της δέν τή έφαίνετο· 
ότι έστοίχιζε πολύ αγοραζόμενη διά τής μο- 
νώσεώς της. Ή θέσις της ήτο εύκολωτέρα- 
καί άνετωτέρα' άλλ’ έστερεϊτο τών απο
λαύσεων, άς ό φίλος της είχεν ώς αντάλ
λαγμα διά,τάς υποχρεώσεις. του.

Εκείνος είχε τήν θυγατέρα του, τούς εγ- 
γόνους του, καί άπελάμβανε τής ευτυχίας 
νά ζή μετ’ αύτών καί νά τούς θωπεύη. Δέν 
ήτο μικρόν πράγμα. Παρετήρει οτι πολλά· 
κις διέκόπτεν άποτόμως τήν ομιλίαν όταν· 
χωρίς νά σηκώθή' ήρχιζε νά λίγη τ ι πιρε' 
τών τέκνων του , έκ φόβου ίσως μή τήν 'θλί

ψη άναμιμνήσκων αυτή ότι·: έστερεϊτο τέ
κνων, καί τή γενυήση ζηλοτυπίαν’ έπί τή 
ιδειρ ότι ΰπηρχον πλήν τού έρωτός τής καί 
άλλα αισθήματα εν τή καρδί* του, άτινα 
-τόν έμείουν, καί τέλος ϊνα μή τήν ώθηση 
να έρωτήση έαυτήν ποϊον αοά. γ.ε ήγάπα. π ε·. 

.ρισσότερον, αύτήν ή τά. τέκνα-.του. ,. ,
—  ’Εξακολουθεί,, τ $  έλεγε τότε προσή· 

-νώς, δέν ,μέ λυπείς.. Ή  χαρά σου είνε χαρά 
-μου καί τήν αισθάνομαι όσόν καί σύ’ εχώ 
ανάγκην να’’.ακούω τάς'.'διαχύσεί^ σου. κάί ή ; 
--σιωπή φου περί όσων: σέ; έύχαριστούν;θά μέ 
κθλιβε.,Μή φοβήσαι νά  έπάινή'ς ενώπιον μου , 
’.τήν θυγατέρά' «όυ, αύτήν ,τήν .ώράίαν. Μα
νίαν ,. αύτήν τήν-«ύσεβή-νέαν, τήν άμεμπτον . 
"ήτίς'ζή μόνον ίνα έκτελή τό κάθήήόν ‘της. : 
. Μή φοβείσαι- νά λέγης πάντα ταύτα ϊνα ..μή > 
•έρυθριάσω, διότι ή θυγάτηρ σου ̂  μου άρέ- 
.'.«κει.κάί μέ ελκύει' ένδιαφέρομαι π ^ ! αυτής] 
-ώς εΐ ητο θυγάτηρ μο.υ. καί. έκτιμώ,.την αγά
πην καί τήν ΰπόληψίν σου πρός αύτήν καί 
τούς δικαίους επαίνους, ούς τή απονέμεις. 

..Τπάρχφι μεγάλη διαφορά μεταξύ εκείνης 
-κάί"έμού7  τό 'γνώρίζω καί όμως:είμαι έύτυ- 
γτής ! Σχεδόν υπερήφανος, φίλε μου ! Μαν- 
θάνουσα τί είνε ή θυγάτηρ σου, βλέπω ότι 
είσθαι επίζηλος πατήρ.;

Ενίοτε ό Ραΰμόνδος ΰπέπιπτεν είς τό 
σφάλμα νά όμιλή ενώπιον της μετάπεριφρο- 
νήσεως περί ελαφρών, γυναικών, νά διηγή- 
τα ι μετ’ αύστηρότητος.τά σκάνδαλα τής η
μέρας, νά έλέγχη τάς συζύγικας απιστίας,

. καί αθεμίτους σχέσεις χωρίς νά σκέπτηται 
οτι η θέσις των, τουλάχιστον κατ’ έπιφά» 
"ιίειαν  ̂,δέν. διίφερε πολύ τής - τών άλλων. 
Μεθ ο κάτανοών τό σφάλμα του προσεπά- 
θει νά τό διόρθωση άδεξίως καί έζήτει νά 
κρύψη τήν ταραχήν του διότι ώμίλησεν ού
τως ενώπιον της Συλβίας. 'Ητο πασιφανές 
οτι ύέν τήν έιρινεν ώς τάς άλλα; καί ό?ι 
,εθεώρει τόν έρωτά των τόσον διαφόρου φύ- 
σεως ωστε νά μή'ΰπόκε>»αι είς τοιούτους 

-ελέγχους. ' ’
Εισερχόμενος ενόμισεν ότι ή Συλβία ήτο 

πολύ ωραιότερα ή ποτί. Ή έλαιόχρους διά 
•έσθής της, ής τό αραιόν ύφασμα άφινε νά 
φαίνωνται αί ώμοπλάται καί οί βραχίονές 
της, τόν Ιφερεν είς Ικστασιν. Ή  χροιά τού 
προσώπου τη; ήτο ζωηρά καί ή ωραία μέ- 
λαινα κόμη της άνέδιδε κυανούς κυματι- 
σμούς. Ά λλ ’ ή έκλάμψχσα χαρά επί τοΰ 
προσώπου του άμα τήν είδε, ταχέως έξε- 
λιπεν, Οταν εκείνη έθεσε τήν χιϊρα έπί τού 
ώμου του καί τφ είπε σοβαρώς

—  Ραϋμόνδι, είμαι βέβαια, ή ημέρα τής 
άναχωρήσεως σου προσδιωρίσθη.
- —- Πώς τό έμάντευσας ;

— Σέ είδον μελαγχολικόν καί εννόησα τόν 
λόγον τής μελαγχολίας σου.

:— Λοιπόν ναι' τό ταξείδίόν μας άπι- 
φασίσθη καί θά γίντ, ταχέως; 'Η περί τού 
αντικειμένου τούτου συ.ζήτησις μέ έκαμε νά 
βραδύνω απόψε. Πόσον λυπούμαι διότι πρέ
πει νά σέ άφίσωΊ

—  Καί θά μείνης μακράν έπί πολύ !
—“· Αλλοτε έχαιρον απερχόμενος έκ Πα- 

ρισίων, ους δέν άγαπώ. Ηύχαριστοΰμην «πι- 
στρέφων είς τήν κατοικίαν μου, τούς προσ-

φιλεϊς μου τόπους, τά γνωστά μου μέρη, 
καί πάν ό,τι εγκαταλείπει τις απερχόμενός 
έκ τής εξοχής· άνθρώπους ζφ* καί πράγ
ματα. "Ηδη περί ούδενός πλέον φροντίζω, 
άν δέν είμαι πλησίον σου. 'Οποίας απογοη
τεύσεις μάς παρέχει ό έρως !

—  Μεταμελείσαι δτά τόν Ιρωτά σου ;
—  Ό χ ι’ άλλά λυπούμαι,, διότι άπέρχο-, 

μαι. Ά ν ήξέυρες πόσον ίΐά έπροτίμων νά 
φύγω μετά σού είς τα πέρατα τής οίκου-· 
μένης, νά ΰποσϊώ μάζύ σου · τά πάνδίινα, 
καί: νά έγκαταλείψω τά πάντα χάριν σου !■ 
- — Δυστυχεί? όσοι’ πράττόύν τό τοιού- 
τόν ! καταστρέφουσι τόν. ερωτ.ά των έίστις 
θνήσκει ταχέως ύπό-τό αίσχος. Πίστευσόν 
με, Ραϋμόνδε, όταν ' έράταί τις άθεμίτως,. 
,μόνχι αί θυσίαι, τά δάκρυα,.; καί τά -δεινάί 
•σώζουσι τό ένοχον αίσθημα, τό έξάγνίζούσι 
καί τό έξευγενίζουσί. ,Κλαίουσά νομίζω ότι. 
άποτίω τό έγκλημα καί πείθω έμαυτήν ότι1 
τό έπανορθώ.

Δέν τολμώ νά το . σκεφθώ. άλλ’ είνε: 
βέβαιον ότι τά δεινά ταύτα καθιστώσι τό 
αίσθημα ΐσχυρότερον. Τό φυτεύόυσΐ: ..τόσον 
βαθέως είς τήν ψυχήν, ώστε ούδέν πλέονδύ·· 
ναται νά τό έκριζώση. .

—r Θά ,μού γρέφης. Αί ;
. — Βεβαίως, άλλά δέν ήξεύρεις πόσον 

δύσκολα είνε όλα είς τήν εξοχήν,: ιδίως δέ; 
είς εμέ. Οί έμπεπιστίιυμένοι ύπηρέται δί- 
δουσι τάς έπιστολάς μας πρός τον κομίζοντα 
τήν άλληλογραφίαν γραμματοκομιστήν.Οΰ·. 
τος βλέπεικαθ.’ έκάστην τάς έπιγραφας τών1 
διαμειβομένων έπιστολών καί έκαστη έπι-. 
στολή φέρουσχ τά γραμματόσημα τής επαρ-' 
χίας μου είνε ίση με υπογραφήν. ‘Ώττε.μή. 
έπιθυμώννά σέ έκθέσω θά σέπαρεκάλουν νά 

%μού γράφης πολύ σπανίως, άπαξ ή δίς τής. 
Ιοδομάδος.

— Ναι ϊνα μή γιίνη σκάνδαλον καί πρό 
παντοΓ íya μή δώσωμεν «ίτίαν θλίψεως είς’ 
τήν σύζυγόν σου, είπεν ή Συλβία κάπως 
μελαγχολικώς. Πρέπει νά ιϊμεθα φρόνιμοι 
καί ή φρόνησις αποτελεί μέρος τών θυσιών 
μας, ίσως δέ είνε τό απαιτούν την πιρίσ-, 
σοτέραν υπομονήν, άλλ’ όπως δήποτε υ
πάρχει ποίά τη; ίκανόποίησις είς πάντα 
ταύτα. Θα έλθη; νά μέ έπισκεφθής εις Νορ- 
μανδίαν ; μοί τό ϋπεσχεθης;.. Όποια'χ-αρά, 
Ραΰμόνδε, νά σέ φιλοξενώ ΰπό τήν στέγην 
μου έστω χάί έπί μίαν ημέράν μόνην. Νά 
είσαι όλοσχερώς ίδικός μου !

Ή  έπίσκεψις αΰτη,. ήτις προμελετηθεϊσα 
κατά τό παρελθόν έτος δέν ήδυνήθη νά 
πραγματωθή, ήτο έκ τών χαροποιών ελ
πίδων πρός τάς οποίας άπέβλεπον κατά τάς. 
ώρας Τή; άποθαρρύνσιώς των.

— Τή άληθείερ, είπεν ό Ραΰμόνδος, διέρ
χεται τις τό ήμισυ τής ζωής του περιμένων 
τό έτερον ήμισυ. Αύτή δέ καθ.’ έαυτήν ή 
προσδοκία είνε ιύτύχημα. Άλλά έπίτρε- 
ψόν μοι,αγαπητή μου,νά σοε είπω ότι προ
τιμώ τό παρόν. Τήν στιγμήν ταύτην,. ήν 
ήδη διερχόμεθα όμού, τήν προσεδοκήσαμιν 
καί τήν έπεθυμήσαμεν. μετά πόθου. ’Ιδού 
την έχομεν, ώστε άφις με κατά τήν έσπέ- 
αν ταύτην χωρίς νά σκέπτωμαι περί ού- 
ενός. άλλου, νά εντρυφήσω είς τήν αγκάλην 

σου. Αί ήμέραι μας είνε μεμιτρημέναι. Ά ς

τ ά ς  ά π ο λ ά ύ σ ω μ ε ν  ώ ς  ε ί  ή σ α ν  α ί  τ ε λ ε υ τ α ί α ς  

τ ή ς  ζ ω ή ς  μ α ς .

Τ α ύ τ α  λ έ γ ω ν  τ η ν  π ρ ο σ ε ί λ κ υ σ ε  π ρ ό ς  ε α υ 

τ ό ν .  Τ ά  φ ι λ ή μ α τ α  κ α τ ε π ν ι ξ α ν  τ ά ς  λ έ ξ ε ι ς  

έ π ί  τ ώ ν  χ ε ι λ έ ω ν  τ ω ν ,  ή σ α ν  θ ε ρ μ ά ,  π α ρ ά 

φ ο ρ ά , ' ά λ λ '  ό ύ χ ί  π λ έ ο ν  τ ο ΰ  ί ν ό ύ ν τ ο ' ς  α υ τ ο ύ ς  

έ ρ ω τ ο ς . ! ,  * 0  Ι ρ ω ς  τ ω ν  ή υ ξ α ν ε  π α ρ α λ λ ή λ ω ς  

π ρ ό ς  τ ό  μ έ γ ε θ ο ς  τ ώ ν  ε μ π ο δ ί ω ν , ώ ν  έ θ ρ ι ά μ -  

. β ε υ ε , δ ι ό τ ι  ε ί χ ο ν  α π ο φ α σ ί σ ε ι  ν ά  ά γ α π ώ σ ι ν ·  άλ- 
- λ ή λ ο υ ς  π α ρ  ’  ά π α ν τ α  τ ά ' έ μ π ό δ ι α  τ α ύ τ α .  ! 

( ί π ι τ α ι  ί υ ν έ χ ι ι α )

Η  Α '  Α Γ Ι Ρ Ι Α Ι Ο Τ

Ή  έ β δ ο μ ά ς  α ύ τ η  π ε ρ ι λ α μ β ά ν ε ι  τ ή ν  π ρ ώ -  

την  Ά πριΜ ον,  κ α θ ’  ή ν  π ο λ λ ο ί  τ ώ ν  σ υ ν α 

δ έ λ φ ω ν  χ α ρ ι ε ν τ ι ζ ό μ ε ν ο ι  ε ύ τ ρ ά π ε λ α  ψ ε ύ δ η  , 

έ δ η μ ο σ ί ε υ σ α ν . .  Ε π ε ι δ ή  ό μ ω ς  π α ρ ε λ θ ο ύ σ η ς  

• τ ή ς  ψ ε υ δ ο λ ό γ ο υ  η μ έ ρ α ς ,  ε ί ς . ή μ α ς  τ ο ύ τ ο  δ έ ν  

ε π ι τ ρ έ π ε τ α ι ,  ά ρ υ ό μ ε θ α  έ ί ς  μ ν ή μ η ν  α ύ τ ή ς  τ ό  

ε π ό μ ε ν ο ν  χ α ρ ι έ σ τ α τ ό ν  π ό ι η μ ά τ ι ο ν  έ κ  τ ώ ν

το ν  Ι α κ ώ β ο υ  ’Ρ ιζο υ  τ ο ύ  Ρ α γ κ α β ή

ή  π ρ ώ τ η  τ ο ν  ί π ρ ι λ ί ο υ ,  ϊ δ ε ύ . ή  δ ν α ι ξ ι ς  π ρ ο χ ω ρ ε ί .

Ή  φ ύ ι ι ς  π ϊ τ *  χ ε κ ο ο μ η μ ί ν η  ώ ;  ν ί ι  ν ύ μ φ η  4 » θ ο φ · > ρ ιί .

Τ 4  ρ ύ 3 »  μ ό ν α ,  ¿ « ι ε ρ η μ =ν ι  τ ή ς  ε δ ω δ ί α ς  · α ί  τ ή ς  χ ρ ο ι ά ς ,  

Π α ρ ά  τ ο Β  ’ Ε ι ω τ ο ς  π ε ρ ι μ ί ν ο ι ι ν  ν ά  τ δ  ο τ ο λ ί σ η  ο · .ά  μ ι ϊ ς .  

Π * ν ο ΰ ρ γ ο ν  β ρ έ φ ο ς ,  «Ο  π ο ύ  ή ξ ι ώ ρ ε ι ς  τ ό ν  κ ό ί μ ο ν  δ λ ο ν  ν ά

[ ά π * τ δ ς ,

&·Μ( τ δ  τ ό ξ ο ν  ό * ( γ η ν  ώ ρ α ν ,  ίψ ι;  τ ά  ν έ φ η  δ π ο υ  π ε : δ ς ·  

ε ! ς  δ ο ύ λ ο υ  σ χ ή μ α  μ ε τ α μ ο ρ φ ώ σ ο υ ,  χ α ί ,  π λ η σ ι ά ζ ο ν  μ έ

( σ υ σ τ ο λ ή ν ,

ε ί ς  τ ή ν  δ ι ά δ ο χ ο ν  τ ή ς  μ η τ ρ ό ι  σ ο υ  δ δ ς  τ ή ν  π α ρ ο Ο σ α ν  I -

[ π ι σ τ ο λ ή ν .

’ Α ν α γ ι ν ώ σ α ο υ σ ’  ά ν  * ο * * ι ν ί σ η ,  χ ω ρ ί ς  ν ά  χ ά σ η ;  π σ ε ί ι ν  -

( « α ι ρ ύ ν ,

σ ύ ν α ξ ’  ό λ ί γ ο ν  ά π δ  τ δ  χ ρ ώ μ α  τ ώ ν  π α ρ ε ι ώ ν  τ η ς  τ ώ ν  π ο ρ -

[ φ ο ρ ώ ν ,  .

χ α ί  λ ά β ε  μ έ ρ ο ς  ά τ ό  έ α ε ί ν η ν  τ ή ν  γ λ υ ι υ ε ά τ η ν  ά ν α τ ν ο ή ν ,  

ή τ ι ς χ ’  ε ί ;  σ ώ μ α  ν ε ν ι χ ρ ω μ έ ν ο ν  χ α ρ ί ζ ι ;  δ π α ο ξ ι ν .  χ α ί  ζ ω ή ν ,  

κ α ί  μ ή ν  ά ρ γ ή σ η ς ,  ά φ ’  ο δ  τ ά  λ ά δ η ς  ν ά  κ α λ λ ι ο π ί σ η ς  ? ν

(άχαρε*
τ ώ ν  ρ ό δ ω ν  Β λ ω ν τ ή ν  ν ε ο λ α ί α ν  δ ιά  ν ’ ά ν ί ή σ ^ χ χ ϊ  ν ά  χ α ρ ή .

* Α ν  χ α τ α λ α δ η ς  δ τ ι  β ν μ ό ν ε ι ,  ι δ ο ύ  ά θ ώ ό β ι ς  ά ρ χ ε τ ή .

Ε ί π Ι  ή  φ ύ σ ι ς  π ώ ς  τ ό  π ρ ο σ μ έ ν ε ι ,  ε ί κ ί  δ  κ ό σ μ ο ς  π ώ ς  τ ό

[ ζ η τ ε ί -

χ α ί  τ έ λ ο ς  π ά ν τ ω ν  β β δ α ίω σ έ  τ η ν  π ώ ς  ή  ά π α τ η  ή  τ ω ρ ι ν ή  

ε ί ν α ι  ή  μ ό ν η  π ο δ  δ ο κ ι μ ά ζ ε ι ,  χ α ί β ε ν ά  ε ί ν α ι  δ σ ε ε ρ ι ν ή .

ΕΙΔΗΣΕΙΣ Τ Η Σ  ΕΒΔΟΜΑΔΟΣ

ΕΓΧΩΡΙ Α
Έ ν τή β’Βφημερίδι τη: Κυβερνήσιω;· δημο

σιεύονται χαθ’ έκάστην χυρωθέντες ύπό το4 θισι- 
λέως οί Ιν τή /ηξίοη συνόδφ τής βουλής ψηφι - 
οθέντες νόμοι.—Ή εϊσαγγελιχή άρχή Ιπιληφθεϊσα 
τού ζητήματος των χτρτοΛαΐκτείων συνέλαέεκαί 
Ιπροφυλάκιτε τούς πλείστους Ικ τών διευθυντών 
αύτών. — Έ ν τή Έθν. Β βλιοθήκη άνηρτήθησαν 
ΙπΙ τιμή αί εϊκόνε: τών δωρητών θεοδ. Ή σίτου 
καί I Βελούδου. — Δικτρίδει έν Άθήνχις 6 Αρ
χηγός το'· μεγάλου Ιν ’Αγγλία Ελληνικού Ιμπο- 
ρικοΟ οίκου. ’Α δ ε λ φ ώ ν  Ρ ά λ λ η * .  Στίφ. Ράλ- 
λης μετά τής κυρίας του .^  Άπίθανεν Ικατοντοΰ- 
τις ή Άγγέλω Βότσιρη Σαφέχα, άδελφή τού ή- 
ρωος Μάρκου Βότσαρη.—Τήν Έλλάδαθ’άντιπρο- 
βωπεόοη είς τό iv Πετρουπόλει διιθνίς σιδηρδορο- 
μιχόν συνέδρων ό Αρχιμηχανικός τή; Γαλλικής 
Αποστολή, χ. Γχότλανδ. — Τό Λημ. Συμβούλων

(* , Π οιήματα λα« . Ρ . Ραγχαβή. Τόμοι 2 .  ΠωλβΟν- 
τ α ι παρά Λ . Κω νσταντινίδη-



Κ Β  Δ  Ο  Μ  Α  Σ

Κ ε ρ χ υ ρ α ίω ν  ά π ιδ έχ Ο η  3π ω ς  ή  π ό λ ις  φ ω τισ θή  δ ι’  
ή λ ε κ τ ρ ιχ ο υ  φ ω ΐό :.  —  Ό  Ιατρός x  I .  Λ υ μ π ρ ίτ η ς !  
¿δ ή λ ω σ εν  »te td  δ ιο ικ η τ ικ ό ν  σ υ μ β ο ύ λ ιο υ  τ ο 3  Ά -  
μ α λ ι ί ίο υ  ’ Ο ρφ ανοτροφ είου, ¿Tu » 1; μ ν η μ ό σ υ ν ο υ  

·ΐή < · θα νοόσ ης μονεγενοΟ ς θυγα τρός tou  Μ α ρ ία ς ' 
0 4  π α ρ έ / η  ,τ ή ν  Ιπ έτ ε ι.ο ν ,το ΰ  θανά.το.υ τ η -  ε!«  δ ω  : 
ρεά ν 1 0 0 0  δ ρ α χ μ ά ς  κ α τ ’  ϊτ ο ς , δ ι ’  ¿>ν.04  β ρ * -  . 
β ε ύ η τ α ι ή  ά ρ ιοτεύουσ α  έ« ιώ ν  μ α θ η τ ρ ιώ ν  το ! όρ 
φ α νο τρ ο φ ιίο υ . —  Ό  Β α σ ιλ εύ ς  α ύ ν ο δ ευ ό μ έν ο ς 'δ π ά  
'τ ο 3 ··ύ * α σ π ισ τ θ δ  αύτοΟ χ , Π α π α δ ια μ α ν τ ο π σ ύ λ ο υ , 
σ υ ν τ α γ μ α τ ά ρ χ ο υ , έπ εσ χ έφ θ η , κ α τ ’ ο ΐχο ν  τά ν  κ . 
Π ρ ω θ υ π ο υρ γό ν , μ ε θ ’ οδ σ υ νδ ι» λ έχ θ η  έ κ ΐ  ίχ χ ν ή ν  
Sgav,

Ε Ι Ρ Τ Ε Ρ ί κ  A

'Η  Σ έ ρ β ικ ή  β ο υ λ ή  ίψ ή φ ιτ ε ν  ά π ό φ α σ ιν  δ ι ’  ή<  
«ροβκαλεΧ τ ή ν  β α σ ίλ ισ σ α ν  Ν α θ α λ ία ν  κ α ί τά ν  π ρ ώ η ν  
β α σ ιλ έ α  Μ ιλ ά νο ν  ν ά  έγκ α τα λ ίπ ω σ ιν  α ύθ ω ρ εί τδ 

"Σ ερ β ιχ ά ν  Ιδ α φ ο«, μ έ χ ρ ι  * η ς  έ ν η λ ιχ κ ύ ιε ω «  τού 
u lo 0 :to * y ·— * 1 1  Γ ερ μ α ν έ *  χ α ΐ  ή  Α ύ σ τ ρ ί*  π ρ ο τ ίθ ε * . 
τ « ι  νά  σ υ γ κ α λ έ ιο υ ν  Ιν . Β ιέ ν ν η  τ ή ν  ’ Ι τ α λ ία ν , . 'Ε λ 
β ετ ία ν  χ α !  td  Β ίλ γ ιο ν ,  ,δ κ ω ς  σ υ νεν ο η θ ώ σ ι πράς 
χ ο τ ά ρ τ ισ μ ά ν  Ιμ π ο ρ ιχ ώ ν  σ υ μ β ά σ εω ν , τ ώ ν  ό π ο ίω ν 
0 4  Ο έβωσιν And χο ινο δ  τάς γ εν ιχ ά ς  β ά σ ει« . —  Έ  

. γ ένετο  ή  Ιν α ρ ί ις  τ ο 3  Α ύστρ ι* < ο ΰ  κ ο ινοβ ουλ ίου  
4  β α σ ιλ ικ ά ς  λόγο« π α ρ έ χ ε ι έλ π ίδ α ς  β ί ρ ή ι η ς μ χ -  
κ ρ ο χ ρ ο ν ίο υ  —  Ή  Γ α λ λ ικ ή  μ ο ίρ α  τ ή ς  Μ εσογείου 
ά π έπ λ ε · σεν έχ Η α σ ο α λ ίχ ς  κ α τευ θ υ ν ο μ έν η  ε ίς  ΤΓει 
ρ » ιά  — Ή  μ ε γ ά λ η . δ ο όκ ισ σ χ Ό λ γ α  © εοδω ρόβνα  
σ ύ ζυ γο ς  τ ο 3  μ ε γ ά λ ο υ  δουχδς Μ ι ,α ή λ  Ν ιχο λ ά ε 

'β ίτ ς ,  θ ε ίο υ  π ρ ο ; π α τρ δς τού  νΟν α ύ ιο « ρ ά το ρ ο ς , '&■ 
π ιβ 'ω σ ε ν  α ίφ ν ιδ ίω ς  Ικ  σ υ γκ ο π ή ς έντό ; τ ή  σ ιδ η 
ρ ο δ ρ ο μ ικ ή ς  ά μ ά ξ η ς  μ ετα β α ίνο υ οα  Ικ  ΙΙετ ρ ό υ π ό - 
λ εω ς  πρά . τ ή ν  v o tta v  Ρ ω σ ία ν .— Ό  Π ρ ίγκ η ψ  Β ί 
β μ α ρ χ  Ιθ ετο  « ή μ ερ ο ν  ή ν  ύ π ο ψ η φ ιό τη τ*  τ ο υ  Ιν  
τ ώ  ίχ λ ο γ ίχ ώ  δ ια μ ε ρ ίσ μ α η  Γ ετ ·εμ ο Ο ν δ ε  — Ό  π ρ ίγ- 
χ η ψ  Ά  ■ φόνσος τ ή ς  Β α υ α ρ ία ς  ένυ μ φ εύ θ η  τ ή ν  
π ρ ιγ χ ή π ιο σ α ν  Λ ο υ ίζ α ν  τού  'Α λ α ν σ ό ν  —-  Ό  μ έ γ α : 
δ· δ ξ . .Μ ιχ α ή λ  εξω ρ ίσ θ η  et; Γ ά ν ; θ ά  τ ιμ  Ιπ ιτ ρ α  
π ή  ό μ ω ς  νά  π σ ρ α σ ιή  είς τ ή ν  κ η δ ε ίχ ν  τ ή ς  μ η ·  
τρός τ ο υ .— Π ά ιτ ε ς  ο ί ξέ  ο ι  ο ί  Ικ  Β ο υ λ γ α ρ ίις  δ  *ρ · 
γ ί μ ε ν ο ι  ύ χ · δ ί λ λ ν τ α ι  ε ΐ  α ίο ιη ο ά ν  ε π ιτ ή ο η ·ιν .  
Ό  Σ τ α μ π ο ύ λ ω φ  ί ξ ί ρ χ ε  α ι φ υλ α ττό κ ε-ο ς  ύ π ά  χ ω  
ρ ο φ νλ σ χ ω ν . —  Τοιτοτν,ρη ή :  τού  θρόνου Α ντίο  
χ ε ία « , μ έ χ ο ις  οδ Ικ λ ίχ θ ή  δ δ ιά δ ο χ ο ς  τού μ α κ * -  
ρ ιω τ ά τ ο ύ  κ . Γ εο α σ ίμ ο υ . έχλεχθέντο« . ώς γ  ωσΤόν, 
π α τρ ιά ρ / .ο υ  Ί ς ρ ο β ο λ ύ μ ω ν  δ ιω ρ ίσ θ η  δ ϊγ ι'ο ς . tiî- 
ρ η ν ο υ χ ίλ ε ω ;.

ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑ
'V .ονΆ « 4  π ο λ λ ο ΰ  ή δ η  χρ ό ν ο υ  é t t ip i a  ο^φώ .. 

Κ α ρ λ β ρ ο 'η  ά τ χ ο λ ε ίτ α ι ε ί; τ ή ν  ά ν εύ ρ ετ ιν  « a l  π ε ρ ι
σ υ λ λ ο γ ή ν  ιώ ν  μ ν τ ,μ ε ίω ν  τ ή ς  ά ρ / 4 » ς  χ « λ τ ι·ή <

γ λ ώ σ ο η ς , χ α τη ρ τ ίσ β η  δέ ή δ η  σ ιτ ο υ δ * ΐ ν  κ α ί π ο 
λ ύ τ ιμ ο ν . Ιρ γο ν  π ερ ιλ α μ β ά ν ο ν  βσα ή  έ τ α ιρ ία  έχ 
ν ο μ ισ μ ά τ ω ν , έπ ιγ ρ » φ ώ ν , ϋ τ ι δέ  έχ  σ υ γ γ ρ α μ μ ά τ ω ν  
'Κ λ λ η ν ιχ ώ ν  χα 1.  Λ α τ ιν ικ ώ ν  χ α τ ώ ρ θ ω ττ  ν ά  έ ξ » - ; 
χρ ιβ ώ σ η  μ έ χ ρ ι τής σ ή μ ε ρ ο ν  τδ  Ιρ γ ο ν  τοΟτο έ < · 
δ ίδ ε τ α ι προοεχώ ς Ιν  Λ ε ιψ ία ν  π α ρ ά  τ φ  Ιχ δ δ τ η . 
Τ ό ΰ μ ν ερ .

ΕΦ Η Μ ΕΡΙΔΑ Σ :

Α Ν Ε Κ Λ Ο Τ Α τ - Π Ε Ρ Ι Ε Ρ Γ Α —  Π Ο ΙΚ ΙΛ Α  

’.Βν τή..τελευταίοι συνεδρία- τ ή ς ’Ιατρικής 'βτα ιρίας 
’Α ίη ν β ν  4 >  Βανάχης .έζήτησε παρά τοδ. χ . 'προέδιου,ί 
δπως παρακαλέση το&ς πειραματίσάντας παρ’  ή μ ίν  t a ·  
τρό ίς έπ ί τ'ον'φ υματιώ ντω ν δ ιά  τ ή ς  λύμφ ης τού Κ ώ χ . 
v i  ύϊΐοδάλω σιν τά έχ τα.ύττίς-έχιτβυχδέντα Αποτελέ
σματα- Π ίΰτο ς έλαβε, τον λδγρν .4  Ιατρδς χ . Σαντορ;- 
να ϊος, βστις εΤχεν δ τ ι  χα ίτο ι μετεχειρίσφη έ χ ΐ ο ίγ ί  
ιύαοΐβμω ν φυματιώντων τή ν  βίβαπείεν τού KiSy , χ α - ,  
μητήβη  ταύτης ώς οίδολω ς ώ ρελούγης τούς- * x « y o v -  : 
t a c , ' είτα  4 χ . Η αχχά. ε ίχ εν , δ-et ένφ προσεδάνα έχ 
τ ώ - 'iv  ά ρχ? τής βεραπείας έτάρχομένων δπιόσδίποτε. 
εύαρέστων φαινομένων βε·τιΰ->εις χ α ί ένέμενε τή ν  θ ί- 
ν α σ ιία ν  των πασχδντω ν, ήπα τή^η ώς χ α ΐ τ ο  λ ο ! Αλ- 
λ ο ι $ιδτι. t i  ε ίίο ε-ιτα  σ υμ π τώ μ α τ* ηταν δ λ ω ; παρο· 
δ κ ά ,  τούτου ένέκα ήναγ<άτδη Καί ο ίτος v i  έγκ α τα - 
λείψη τή ν  β ώ χιον θεραπείαν,

Κ αί ίδ νύ , δ τ ι'χ υ ρ ο ύτα ι ή  διάγνωσις έχείνων, o ts i-  
τ ι  ε ε ϋ ίύ  έν άοχή δ ι’  Ιπ ιστημονιχώ ν παρατηρήσεων, 
έβεβχίωάαν τ4 ία τ ο χ ο ν  τ ή ς  ερευρέσεως.

*
Τ4 έν Βιέννη συνελβίν συνέδριον τώ ν Γερμανών γεω 

γράφων ή τχό λ ή βη  περί τής ένε ιτώ σ η ι θέτεως τώ ν γεω 
γραφικών γνώ -Ίων τής Ίλλύοική ς Χερσονήσου.. Ο εν 
Βιέννη χα  η γ η τ ή ι X ie tX  ώ α ίλ η τε  τε-.Ι το'ιν Ιογναιώ ν 
γεωδεσια ή -  χαταυετοήτεω ς. Ό  Τούλ» περί τής -ατα- 
.στάσεω: τών γεωλογικών γνώσεω-, 4 έν Β.έννς καθη
γ η τ ή . Τομα.ατοέ« περί τών ,νύν χατοί^ων τής Μ ι·εδ  
ν ία ς , 4 Φ ίλιψ ον έκ Β«βολ:νου κερί του οχηματιτμ-,Ο  
τών 4 έων τ ή ς  ,ελοποννήοου χα ί ό Ιν Βιέννη χα θη- 
γητής Μόλλεβ «*;.! τής έξίρ ίυνν,σ .ω ; τ ή , Β οσνία ; χα! 
τής ’ Ερζεγοβίνης.

*
'Η μαγειρική ίνυψώβη μ έ / ρ ι  τής μουσικής άν μ ή  ή 

υ-Ουσική .τυγχχτέβη μ έ / ο ι τής μ α γ ϊιρ ιχ ή ς  Μάγεΐ|δ 
τι« έ · Βερολ νου, Ινγρμχγειρος ώ : ά -α γρ ίφ ετα ι σ υ ν ί-  
θεσε νέαν πύλ«σν, τήν ότοίαν ώ ·ύ μ α -ε  π  ο λ  χ a  ν 
. τ ώ ν  β ρ α σ τ ώ ν  a  d γ  ώ ν . ’ Βσί τ ή ς  ποώ -ης 
κ'ελίδο τνϋ  φυλλαδίου ίν α γ ιν ώ -χ ε  α ι ή  4|ή< σ υ ν ια γή  
n i i i  v i  βρ ίσ ε- s ό»ως πρέπει τά  αύγ4 ρ ίψ ιτ : τ α  ε ί; 
βρόήον vs.ú v , π α ίζ ιτ ε  μ ία ν .φοράν τήν π  ό λ  « α .ν 
τ ώ ν  β ρ α σ τ ώ ν  α υ γ ώ ν '  uè ypúvov a l îe g r o  
m o d erato  * a l  βγάλτε άμέσως t i  αύγά íitb  τ4  νερ ύ ν  
θ |  ε ίν ι έήαίρετα.

ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ

Λ . Α- Π. Σ ο φ ί α ν .  Ένεγράφητε- έλήφθησαν. —  
Φ  ι λ*ο μ  ν θ ψ . ά ιά  νά·.άναγνώσωμεν' τύ Ιργον σας ά -
πα ιτοϋντα ι δ  ή μ έρ α ΐ;4 λ ό « λ η ρ ο ι.'Λ ιά  νά τ4 άπορρίψω- 
μεν δέ 8. μόνον σ τ ιγμ α ί. Έ τρ ο τ ιμ ή σ α α εν  το δεύτερον. 
Ε . Δ . χαί- II. I 1 Τ . Π  ε τ ρ  ο ύ π  δ λ  ι ν  Ένεγράφ ητε 
έλήφθησαν - φ ύλλα-προηγούμενα  στέλλοντα ι.-—  Α ρ-
I .  . S  ε ί  π · ο .λ  ι , ν ,  ·Κ . Π. 1 . .  Σ  ι  χ ή  γ  ο ν , Φ .  Ν.
Μ ο λ  ά ο υ ς , ϊ ι υ  p..' Γ . I* Α  ε χ  ά ι  ν  ά , Ά  λ . 
&. Μ α  σ σ  α X ί α  ν ; 'Έ λ ή φ θ η σ α ν Εύχαριστούμεν. 
Σ  τ  έ φ. Κ . χ α ί Π· R . ,Κ α λ α φ ά τ  ι·.ο ν. 'Γπολο- 
γ ιστέα ι άπό 1 η ς ’Ιουλ ίου.— Κ JJ  ρ . Κ ύ θ ν ο ν .  Ά .  
δυνάτούμεν ν ί  σδς έγγράψωμεν ξ Γ  ε ζ ίμ η ν ο ν . Ή  συν
δρομή Ιπεστράφη.— Έ  λ γ  ί  ν  φι. Έ χ  τή ήμ«ρομην£ας 
τ ή ς  έπ ισ το λ ή ϊ « μ ;  Ιν«ήσαμεν δτι ήθέλατε νά  μάς γ ε -  
λάσητε παοουσιαζόμενος ώς π ο ιη τή ς. Α λ λ ’ ούτε σείς . 
5έν το  τισςεύετε. ΑΓ; —  Λ . Ν Σ , Η α σ α λ  ί α ν*
Έ λήφ θη. ΕύχαριστοΟμεν. Π.’ Κ.. Τ ρ ίψ α τ ε  τ ά  έ |ή ς .: 
«Οί καλοί φ ίλοι δμοιάζομσι τούς. ψ μα ξηλά τα ς, τού ; 
οποίους ευρίσκει τ ις  πάντοτε είς τή ν  θέσιν των Ινόσω- 
4 ήλ ιος λάμπει-, χ α ί ο ίτ ινες .γ ίνοντα ι άφαντοι, ά μ α  τον 
αϊθρςον οΰρανΟν-χαλύψη θύελλα ο — 6 ύ ά. γ. γ · Ρ . Ό -  
δ η  σ  ό ν . Έ γράψ αμεν- άναμέ/ομεν — Κ . Δ . Β ά ρ- 
ν  α ν . Η ήχω ς έγραψατε χ ά > μ ία  έπ ιττολή ν χα ί δ ίν  
τή ν  έλάβνμεν ;  —  *Α π  ο ρ ο ϋ  ν  τ  ι. Έ ά ν  έγοαφεν ή  
« Έ β ίο μ ά ς »  θ’ ία εδβχ μαζε ϋρ-ιε-ίμησε δ ά τής σιω
πής της νά δείξη δτι 4έν συμμερίζετα ι τδν ένθουσιασμδν 
τών «έλ-ω ,ί —  X  X ’ Ιδού δ ια τ ί δ λαγωός θά1 γ ίν η  
βραδύαου ,  γελώ νη , δέν θά Ιλθη ;  δ ιό τ ι, συμφεοιζόμεθα 
τή ν  γνώ μην σας περί τού.Οφρυ; .τ ή ; ίντα παντήσεω ς,—  
ύφους ϊι-α τα λλή λου ,—  χ α ί δέν τήν δημοσιεύομεν θεώ- 
ρούντες άλλω ς τε ότι έγοάφη ·αν άοχε:ά  ώστε μ ό νο ι 
των .νά χρίνω · ιν ο ί άναγνώ στχι Ζητούμενα έσ τά λ η - 
« * ν .—  Τ α χ τ ι χ ψ  ά ν α γ ν ώ σ τ η  'Ο Ιν  Ρώμη 
ύβελί-ιχος i-/et ύψος 1 4 3  σπιθαμών Κ ιτ ισ χευά σ θη  ο !  
ώ ; φαίνεται Ικ  τ ή ς  έτ ιγρα φ ή; τό . 1 7 - 3  π- X «α ί μ ε -  
τήγ_θη έχ ιίσ ε ύπό Κωνσταντίνου Β '.—  Ο, Π. I. "Ολως 
άχατά»ληλον.

Ν Ε Α  Β Ι Β Λ Ι Α

ΈϋίδόΟησαν
Σ τ α τ ι σ τ ι κ ή  τ ο ύ  π λ η θ υ σ μ ο ύ  τ ή ς  Κ ρ ή τ η ς ,  μ ε τ ά

δ ισ φ υ ρ ω - γ ιω γ ρ α φ ιχ ώ ν ,  ίσ τν ρ ι - ιυ - ,  ι . ^ α ι ο λ ο γ ι -  
χ ώ ν . ε ν χ λ η τ ια σ τ ιχ ώ ν  χ τ λ  » ιδ ή ’ εω ν  π ε ρ ί τ ή ς  
νν ,το υ . ί .π ο  Ν ικ ο λ ά ο υ  Σ ίτ α υ ο α χ η ,

Ε θ ρ ε τ ή ρ ιο ν  τ ώ ν  ο υ σ ιω δ ώ ν  π ε ρ ιε χ ο μ έ ν ω ν  έ ν  
τ ή  ’ Έ φ η μ .-,,ιό ι τ ή ς  Κ υ β ερ ν ή σ εω ς ύ.πο Ηλ'· Λ ι α -  
χ ο π ο υ ν -.u. Ι ία ρ ά ρ τ η υ α  α .  δ ια  τ6 εεος 1 8 3 0 .

Ι Ι α ρ ο ρ ά μ α τ α  : Έ ν  τ ώ ' π ρ ο η γ ο υ υ ε ν ω  φ ύλλιμ 
σ ελ  4 σ τ η ε η  β σ ι ί^ ο ς  5 9  σ ν ; ι  π ε ρ ι έ ρ γ ω ς  
γο .  π α ρ ε ρ γ ω ς  χ α ί  έν σ ελ . 5  σ τ ή λ η  3  σ τ ί χ ,  
3Κ  * ν ή  τ ο ύ τ ο  γ ρ .  τ  4  τ  β

_  Γ . ΠΑΜ Π ΑΝ Ο Σ 
/ '  ‘ ο β ο ν τ ο ϊα τ ρ ο ς  ■'·

± ± ± ± ± Χ  ± ± ± ± ± ± ±  ± ± ί ± ± ± ± ί
□ ρ ο σ ε η ώ ς  ¿ « δ ίδ ο ν τ α ι ,

Κ .  Δ .  Κ Ρ Γ 2 Τ Α Λ Λ Η

Α Γ Ρ Ο Τ Ι Κ Α
' - Ααβόντα τ4ν έπαινον 

ΚΑΤΑ 'ΤΟΝ ΦΙΑΑΟΕλ ΦΕΙΟΝ

ΠΟΙΗΤΙΚΟΝ ΑΓΟΝΑ ΤΟΓ 18 9 0  

Τ ι μ ή  β ρ . 2 .

Σ υνδρομητα ί Ιγγραφονται είς τό γρα- 
φεΐον τής « 'Εβδομάδοςο;

ΤΤΤΤΤΤΤΤ τττττττ ττττττ

β/\ΑΛΛΛΛ/ν*υ\/Ν/'υν̂ ένΛ-Λ/>-'ν>*Λ/'/νΛ/νΝ/ν\Λ/ν\ ν̂'-Λ/\/ννΛ/\ς#
I  ΔΡ 0 Μ 0 Λ 0 ΓION II4 H P 0 1 P 0 S 1 U T Ι ΪΕ ίΡ Α ΐΰ Ι-Α θ Η Η ΰ Ν -Τ Τ Ε Α Ο Π Ο Ν Ν Η Σ ίΙί I
ζ. Τ μ ή μ α  ι ΐ ε ε ρ α ιώ ς —Κ ο ρ έ ν θ ο υ —Π α τρ ώ ν  5

Πειραιεύς ά ν . 6 .2 5  π 
Ά θ ή ν α ι » 7 . —
Κόρινθος ά φ .10 . — 
Α Ϊγ ιο ν  1 »  1 . 5 7
ΠάΤραι » - 3 . 3 5

3 3 3 * 2 4 3 2 *
1 1 . 2 5 1 0 . 1 5 Π ά τ ρ α ι ά ν . 7 .4 0 π 1 1 . 4 5
1 2 . — 10 .5 0 Α ίγιον » 9-24 1 .0 3 —  ' '

2 .5 4 2 . 1 0 Κόρινθος » 1 .2 0 μ 4 10 3 . - μ
5 -5 5 Ά θ ή ν α ί áfu 4 -30 7 . 1 0 6 .2 2
7 - 15 — Π ε ιρ α ιε ύ ς Η 5  — 7 .4 0 6 .5 5

- Τ μ ή μ α  Έ ο ρ έ ν θ ο ν  Ν α υ π λ ίο υ  -  Μ ύ λ ω ν

• μ » ,  μ μ.*
3  1 5 !  έ 2 0  
5  2 8  6 .3 3

Κ όρινθος 4ν .
Ά ρ γ ο ς  άφ·

. Ν α ύπλιον » 6 .U 5[ 7 . 1 0

*  Δευτέραν. Τετάρτην Παρασκευήν.

Ναύπλιον
Ά ρ γ ο ς
Κόρινθος

π , μ
9  3 0  

10.10
12.2.-1

π .μ .*
ι ι . -
ι ΐ  40 

1 . 5 5

’  Τρ ίτην Π έμπτην Σάββατον.

Τ μ ή μ α  Η α « ρ & ν - Κ ύ ρ γ ο ο

π«μ.
Π άτραι ά ν . 7-20  
Ά χ α ία  ά φ - 8 - 15  
Μ ανωλάς » 9 . 1 3
.  > ,  » 9 .4 7
4 ί Χ“ νά  άν. 9 -5 0  
Γαστοόνη » 1 0  2 0  
.Πύργος » 1 1 . 4 0
Τ ο π ιχ α ί ά μα ξοσ το ιχ ία ι καθ’  έκάστην είς 8λα  «ά  τ μ ή μ α τ α .

5 W W A A ' Y U V W V W W W W # V A A / W W W W W V U W W Í

μ .μ . μ .μ . π .μ . μ .·μ · μ .μ .
4.15 2 — Πύργος άν. 7__ 2 — 3.0V
4.57 2*55 Γαστβόνη >, 8.24 3.12 4.40.
5.48 4 — Α ίχα ινά ' ίφ .8.47 3 33 5.05
6.15 4 40 » 8.50 3.35 6.40π
6.17 6·45π Μανωλά ί  » 9.19 4.06 7.15
6.46 7.22 Ά χ α ία » Uo.ii 4.58 8 . 1 8
8.05 8.50 Π άτραι άφ. 1 0 . 5 5 5.50 9.15

Α. ΚΩΝΔ.ΤΑΝΤΙΝΗΣ
. ΗΛΕΚΤΡΟΛΟΓΟΣ
1 5 —Ό δ ό ς  Ε α π ν ιχ α ρ έ α ς —13

• H Î U I I Î . H ·

Τοποθετήσει« ή>ε»τρινών χωδώ- 
ί νων,^τηάεφώνων, τηλεγράφ ω ν, άλε- 

ςιχεραύνων χλπ .

Π Ρ Ο Μ Η Θ Ε ΙΑ  

Ιπ ισ τη μ ο νιχ ώ ν χ α ί Ιατρικών εργα 
λείω ν.. :

Π Ω Λ Η Ε 1Ε  

διαφόρων ύ λ ι,ώ ν  τών έργολάδων.

ΜΑΘΗΜΑΤΑ ΑΓΓΛΙΚΗΣ
Κ α θι,γη τή ς Ι/.ων διαθεσίμους ώρας· 

τινάς, άναλαμβάνει τή ν  διδασκαλίαν τής 
’ Α γγλικής έν βραχεί, δ ια σ τή μ α τι χαί^μέ 
συγχαταβατιχά σ χ ε τ κ ώ ; δίδακτρα. Ή  « Ε- 
ίδομάς») συνιστώ αύτ4ν· δια τ ή ν  χαλήν 
καί πρακτικήν «6τού μέθοδον..

Α ι ε ύ θ ν ν η ς  Ό δ έ <  Π ιν α κ ω τ ώ ν  SB,

Έχ τοδ Τυπογραφείου ΠΑΡΛΣΚΒΓΑ ΔΕΠΚΙΙ


